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35 9FFIMOT 2 F4: Napoli @A5ED Corso
Umberto i EH W Twiz. BEREIXWE T A1
A2 Y — AOBENRS IZEDENRSE 7. =Mtk
{817 7= Napoli XD ZBETL LT ZHILD
o2 LIBREBdbo T, TLTREREENLEZ T
WHEDILT<bLi. [EE)l W50 br-E456
Wb Ehiny, TS5 OREAIIXD & X DIEEFAE
LRA Y EWSEMLIhTWSE (PP ad-] RO
BE LD DWW TWiEY. T8 — Fhifibinv. £
nixoic, FIRThhiR—fEorFeEBxi.

REZNAGE 2R o /2B 50, WOHICSEEHLW
S WIFHRIZ - fc. EAWEICZL SADNEIBRML
TWBDEHD, BTLWnh S22 E2 THEEZGS
NERXTFEOICELWHEROA Z Y TERBEDICE
HAEZOTH TR 2 BANRBE LTz, BED
W T ERRIEFHTHEAEGVE2DTITWS. &LEH
D EFOEFITHREEDS L THLEESR—o £ D v 5.
FhrhBiichhr 2 8RS, — L@ % b iz ‘Let's
Speak English’' 25 title 280 27z, L Dix/-dL &,
COFI=biclil-> T ‘Do you speak English?" & 7/z5
RhTRLsE, BoTFo—Ad Yes, I do’ EHKRELT
Bxle. TOWEWE, RO BHSEBECENIT o2 D
EEMABZLTLE - CTHREC ‘Then please tell me
what are these people demonstrating for or against?’
=Rt L ea#<asTL Faft. LT L ESTE
T, HFERF = PVELACHEHETILLEZRATHSD
chffl &, TeheF LT Lislclnin) L&
& 5T, TAEIRYD-L b e ‘This is a demonstration,
isn't it?" 2 ¥ - £ HEAVvvT R 7=. Demonstration @ 1
# ) 73Elt demostragione T & AR ELL, T
hixbEEERRE LGRT 555 :F2 b TH
5. LA, RELITHLEEGZRL TR N
hofc. FLCIRHLIE BR->T % 7= Do you speak
English?’ 2o~ %0, 3L DREFLTCABE, Tk
Ld ‘Yes, Ido’ X%xT, X TwWiHEN2ES
L, ‘This is a book.’ E£FWwv, ~v#&#WH LT *‘Thisis

2

3. T A 3 3

MivATA, HiTOSHI

= H 75

a pen.’ 255. You speak English very well.’ (3
DHE— PRI OPELEDFEF XA Z VT AEL TR
LD 5 72. ——{ffic>demonstration (ﬁ%?@*& V7
V) ¥x ‘TIs this a book ? Yes, it is...". Li&u287 £
LHET2, 3ok Kok ETEMiEeng
LTws. ZAKRUEET, FH%ik-T 1speak English.’
LRIEL 7orh e SRS RO RD TW i U8 &
hisd oz, TofRbicEaWITcAlowvis. Ln
5 DR OFPETFROFEF LI T TROX, &
WOBEDIEMTHS. {12 Yes, I speak English.’
EEZTCOBTIEIUESOIIE T, T OIEFRMIESCTHY
i, ZLRBEOMEZT TS, CoFRSE, fithic
WEZREL THEAN (2DWIZLLAEBEAN) LT
DIEWCI Y o TWHZ XSS, T30 21
@ Napoli {iffEd 5 W A 2E R T 2 B
DA £ Y THATRZDD o2 D A4 2 Y TEEREE (?)
LT RCBLLFTOEFTZENBTER. E2ETHREL,
FEOFRHLOAM XY TS X FEMA L 138830840
L Do, BMIOMEHEOHEE X Al *La musica ital-
iana molto piacere nel Giappone XrjiiIsXL T “La
donna é mobile col pium’ al vento,muta d' accento
é di pensiero’ X U ='v o FOHELE AOhoTRO
kS &, Lrd, FRELALELZSETHKLY
<Y, DWTHIEOKTR 720 £ v 7 OGO AR O 3z4]
DR~/ Tiz. FMFERESWUTLENWEZAESS
#3, Napoli DS EARED, BBTFHLETA
ZYTANehbrnd 120 7HECel/EDEwy s rE
E BV TiobiFTH5H. £ crazy talk OFIFIT
FHELLL, PERTELHEIANRBOHCOEED
T, MG biro TWiWHIZ B ORKOFEL D,
4 & ) 7 CREBFERITTH S, EvHiEEL TR
7=. XFEYAALOLBELERLEZ. Lrd, B0
L JEEMNRA 2 Y THEO I & 7 OFEHIED 2K L
L. iSRRG 58 hNERE Moot

* A2 7TEHEBARCKGTE ) BEOA 747 sentence.
Thift R « 2217z,
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ARl oW Tl 2 LRSS AR, FARE N2
FERE) B MEicsrofEE) & MiicirTtsa) s &%

BLTiEBAx BT O2nTiT DR, EWSEALT, L -

LEBANCIEL W2 B 22 EHEFRAL T \WQ TH
B, RCMDSEIEL VS £y Pk RO X 5 7%
3 ONRREET Y abe 5, EWVH LR Lidikv.

Fhad METr>2) &5 OREMNETFIRTSH-
T, Shakespeare £fi%if(E%) UL TWTdmEREZITHT
Wi, ToHLHTHESS. HARNEEOMTII TR
ot SR E AV 5056, BARED ME¥ES) ©
F5 MYeir>] ehs5. THFLXTHDE, EET
LrofbEonEFTh, MRSET) hiEeRTLT
MEicsr>) X 5ic? b 5. Shakespeare O fhicEEs
PEL THEBICS » THELEET £va3, Shakes-
peare ZEEHISIC L CEEICRHE T H T L IIAFRET
v, LLEAZ2EMTRLFEAN LY TIHETS
ZEATERLELED, THOHOTHRO X 51T &
LIAE - B 2 Y 7TEEDMY MEicE>) d oI
B TWeTHH 5. HIFRZEERZFTAE, F»h i
MEH WD TH-T, BRI ~sYSF Y LTWEF~—F
fEiREDIERM b ‘Good morning. How are you 7’
b HMICERIE ABC »olaEstit-cb
ey, B8 L o Tl tape OMEREOIE S =
4 FRIchE 5SS, How are you? LiiXiAAT
Witk Z A%, ThibMomEEHEH - T 5L
$H5 react TERLLAVEWVWIHFED KWICHAHD. TOD
5 2Tk tape % record | MT&GIc= L] Hahs
At & v, Fhid script 2REL BT D0 5C, HEIE
7z speaker T3z, ¥:L A reader & LTOFEINE
T B85 %\vw. Zhix David Abercrombie 2%
‘Conversation and Spoken Prose’ X 5 /i Ttz
ST LED THS.

FEzoR, 5 # F AT Amy Lowell O£5F
Lilacs 23R U 7203, ZoRENC deshicira® AL
THhENBLTOEE MEKKiL2] EE5ARBELLD
HEWVWH, 41XV T TORORERPSFRIE, MYesz
TH) ZLERFEHTEDLRS. THEDH, HoRCIX
shock treatment X\ \»SEEENRS T, h# BT
SRR TRACRER T H S BSTH, RBIICIIYR
DT Dr—ANRHD5 LML, RRIEFE 2 LT v 7R
DAV TV LTWHESHOREOHRBLUMLEBED
Wwiz—ffico shock treatment X L€ Vachel Lindsay
DR OVES The Congo L THIWERS. 2D
A T OB E XINERICl - TS5 text
R ANSZ 34T L SEE Ty, JHEomlE
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A AT tape BRdbhiilkIs k.

Or M}:mbo-,}mnl?ol God of the Congo

And all of the other

Gods of the Congo,

Muinbo-Jumbo Will hoodoo you,

Mumbo-Jumbo will hoedoo you,

Mumbo-Jumbo will hoodoo you.

BV X AT OAREFEOETHEbWEFFOH
I TR S X 5 I b b ok & h ol e off el
PENMERELFBEABI TS E XV, HEFEREIGE 2
KTV » # AT %N7s ‘shock treatment {2755 5.
BRELhIES Y THULTLEH—F 0 La donna
é mobile...L R Z &Th 5. LT, IhAD HiT
A1+ VBATR S & X v, BRO X 24
mumbo-jumbo % [\ T E—5IETA kT kb5t
BHENELTEETHERBREBEALEEF LTI . E
312 558 mumbo-jumbo ZHITIEX 50K b
%. Mumbo-jumbo # MEICIECTHAINE TRV ITH
5. HbEBAHPHLMRT X5 The Congo #RA
P EibhibF TR XS,

Then | had religion, Then I had a vision...
DFEH DI TH S, L. Lindsay TR ABOTHL &
HBREEFOXRREZR, To—XKEFZMWTEr7T 7
Y # o jungle o™ mumbo jumbo Z{kL dsaitek
Bl Ax«® Mz h] 2155, ERPOEZQRZ b
i, EEBRL XD LFEKOZ LEHLS. R
#Z2soC Christian CH -7z 2 3% <, FRSEBEFD
BN ET 5 HEME D T ISR, ol
DiEhab 7z & vwibiv S Bible o ukFEAAIEFE % communica-
tion @ medium 53 AfiicbZMosEROLHZE
{ZLTw%. o Bible 1117 fitif > King James Bible
A% Authorised Version 73k 4% X v~». The Song of Solo-
mon, Ecclesiastes ZFDF§fE, ~ # A {5730 Sermon
on the Mount @4 =A®Dx, ThbZMaEiHL T
W55 HIZReRT RO HEEE NMYese-ol X5k
A

FOUFEPT. TRAMH. WEOR DB 1AL IR E
v. B MBHRER polyglots ikEhEh o inttlh
TN Lo o T ACIGE T method
% approach [ZipWEF o Tiis v, feifvd ok
WRAE TOARBRISTENEThOBEEFEEE
?_.‘.S_E"C@Af:i'; THhh, ML THEFE] esiclf
o %FE) LLTENTHIOCHS, b 5—FKELE
MOFAREFEL THEEZRL. (71/7/21)

(RIBEKRFZER)

3



B B B 2

THA 2R icHRES Uie 5
EWNWG T EEDIUNT

“In our attempt to have a clear picture of Japan-
US relations from now on, we need first of all to
examine as objectively as we can how our two
countries accept each other in their basic recognition
at the present time.”

“American claims and opinions have some which
Japan must humbly listen to, so we, Japanese, will
have to reflect what we should, thereby helping
Japan-US relations improved and become closer.”

Lidid, 56 ARFOMAXEELTT A Y 0T
/vy - HAFKICHIR L /2 “JAPANESE
BUSINESS OFF TO NEW ERA OF RESPONSIBLE
PARTNERSHIP" w5 HHLD2 —TJREAE K
PHDOFIHATES. TORERFRER, 7TAYHTETD
NEFGEERZLVBLABHOHLbNTHHELTHA
OFlic S h/icoT, BEOPIZIZHEHIED S D
BAHSLASM, Thik, REFLCILTYT¥vIvT
BAfit S h o Bk RA SR AT, WDk E
fbo—ik% 7z £ 5 BREFBERE2 EMLolnlicRZ T
EERLWELT, HNPFEERESE, KFHLHEH
Bk, SEIEELRTHIRS BARRR L » 7 2V
N8 AL BIEEARFRL - T4 AB 9 ¥ a v EiiiT-
TamEhicboTh 5.

BOETLREL, BRHEFBIE S CEEMNEZDLE
LT, ZZEERFBBIEDEZIMATWSD, LDk
ARFC RO AR Y O EEZ VT AR E &
DI ZDES R BEF+ VAV R Thof &
12, KEATEODBCLELTHEHLESEhohdm
nixve.

T, ABFRIFPEHCOIMEZ NI LB E k)
X5 EThiE, LSO EEFERLE LTHEFEEAH
WEBhiEe v wi oRBHkTcH DD, T O
DRE DIFEF RS Lo F S MEELREL TREAE
SR CHfFE LS 22 ERLEHo 12THS
LRBLLBPTEXDTHAS. 1285, ZofgftL T
T OREEDBTFiCe»Eh B FITHT 5 R ThAZG
4

AsaNo, TASUKU

& % i

Rk Licdlws &, BRETLLEA IR D THSMNIC:
LEELHEIZEVWDTHS.

BOETHEL, EFEeRETH I LHMER, LHTL
bt DFEFEFHFRLMRICHBEIRLLZ L iICfFr2< b
THRIZWL, TLANABRMERZHKSESETE WS
PAiERicikba o L35, x cHEY A &0 XEIF
O S S TR B S huE, BEREIRGEAE D) & v
S EHTRWAWS EHELLOMTRS b TH
5% ZOREN% TERZHRCHFELDS | 2L &
WHRICEEU2I & v, B TEALMESSEN
HFEhTwHOTREVWERERDREODTHD.

(ELE B, WFEEHIc WL oMiETh s 5.
ZOHEZBRBELTWSD-S Lviewy. LiasL, dLE

S3THEBHLTHIE, ThigEHFELVWZ EREVDTD
5)

SElDRgG ST, EEEL, EEEE BSRo X 5I1ITE
2N TWBE LS HOHERICESWT, bivbhudiEE,
AR S WTHS OSSR A2 HAL, AT
T OHOBMERD LS ETIHIHE, FHWIPTw
MREZFEWCRLTWSX5ILBbsDTHs. FH
Biz, ~7V o2 V— o VADRRE, HOEHWITE
HOHMETIRRWE, BREFCMLEZRE, £0F
HHELBHLTWS L AL LTEAN LY OF LT b~
THIEWEEZ WM TH 5.

Z DRV, EFCEmciiiEshTtabs s, £hET
LOYFETHD HEOMAADOH TIERN LFFEZH-
TEHlVwTWa. THESRER-] LWV DR T oM
HOXS5THD. ThiZT5TH55. b, EFcy
VY e ERAMEEZFIRLAL &, (TR WK
MHLBWL2b0THS. EEORI, [BR&H
BAGRICIs ) 5 BEEE & BRR O ENIMA ) TR b _EiFic
DNWTCESEZ S| EdooiMlicToHREAS L
DFEENS T r— T, 8 A/NEREFINE
SMEThiE XL FE-2D OGRS, 23—
bl TE-LhEMlAZENTVWS. PROHMFE
ThHRVWEICH, ZZrREvA 7Y P L@ S5
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DTk, BLZOEMBET7 Vv« FHR FEOHIER
MHEL VWO ETHESANELIEYSR LR - TWieT
H55, Wi E53EHFLRTSHCBATL DTS
oz, Ldad, ERFIALAELCREhEX51E, R
THHEMEDE DWW TH- T, HEFRE, L L
R AEARTEATIZU D THMARERIRIC, ToRg
IZBHRATEDTHS.

Lasl, THZERRW] 24 THEW] 205 Ol
MMETH - C, TOEREF » 21 VARETSHE
i, HEilNEEE L, BARAONESITObDIT
HBENBENAET —Cprbdb0DX 3 BL TR
LEVWDTHES.

e X, MROANUCEOE S M) ME1-o2
5 THTH, BXRICHERZPR=AY v+ 355
L, BRANDOFRLSBREZEEHETERSLZANT 1 2
—HWBETHS. Tinbb, HEEIERTRE
LI ETREVOTHSD. K, TrERCEX, #A7
H X, BEWUHOT 2V HiBTHEEBPVWHICEAD
XWhA=— b OTHELMIE, TAY DOMHEET
EhIE1LEWRTHS. LirL, THAEFEEL]
v S Tl AMIER, 8 E¥=lHERS U2y
FEHTh DN, MhFriinwicBUALEWTS R
V. FZiTi, SHRSNSEEMEBORH L kiR
Tt —H ORETHBEL XS LT 5D T B
B9 abh TS RV, THEREW] ok, BEE
FELWRFODTRIERL, MEEZdEICLESCH
AU EOEBIL L - LESRETHY, T, X
i xhsMEL, LT X DTt Z5ic
FoiREEbL-TvH20THS.

THSESE - 7o) MhRBREI o) VST &2 TH
PEENIE, THhIRMBETH B, ZoHoOKEE TR
AFARDMPLE VS LDRBS. Tinbb, i BEIfFE
WE SR X S ETHEMS, o ARifeiltREEs
EWSEBRIERDbBEDTH-T, £HTHEELIE, &
MHpolTd LAnERI B < THD L WS HRERE
L TRETS. ExE SHEOYG, TE2OYE
BEAELT, 7AYHICIISH MENESAAR) e
5, AXEDHM - B —F {5 LoiESN T35 8l
Yiptk A, CORESERIOXSEMAYEICH
ST HEMBLpEP LB THEDEX VWD
THH.

7o 2 E, TR, Panel Discussion by Eight
Top Japanese Industrialists & §#§T > T\ 523, £ON
HiRito kS, 7vy— rthHRCXsE%0WFEH
DICBET, LrbTORERLLHRLUZIFoION
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THE WS EASTEV. Discussion 2 W H R b EXR LS
TWin WD THLH., WL HlLMRgEimE i tbe
RO OBRE AL ZHELFTCHLEVS H
Ml OFEMBZ CRREL—FEKEhTWiZVW. L
B, BFFIEEWioWwWZ 2R Rinhis, TOHR8AD
MRAE 2D TEHTELEETR, FoRBRBWCE
PlLTwdz i, E5W5HDTHS 5

LD X5 kIRYE, Elth®2EL/caemss, ABERoil
MEELATSEELNSECIBNEMAED AT L DR
T, Bz TESffskd) ELTh 3 s6hTwaiRb,
BAKBRIIFIEOKRLZ R TdA 5. ZoREICR
B DIk HES KL, bhbhAEEARBRT AV DA
Thiu1 F U ANTHh, SEANCHLBCOIELE
REEWTLHNGOESEECHD. bhbhixsiinmi
FREZ T4, BEENCOMBATHME (R
RELORINE WSS EhbHhinyy), i (ohisy
—E MR OIS, b oTLRTH W TIEE W
1), BBRETRERZRETE) LEVEBsLEh
P REPTTINCE OS2z vy) wdhEhicd Mz T
WHDTIRIZEWES 5. EIFHEICEWTIE, LUME
LEABMPEEL WS, T AANEREFRIZECSE
IEWwDOTHD, i A Ihb TR HAWEEX 2
BEsELTh, bhbhixd - & EkiEiEl, Fhi
JiIZkohoLEROEZFICELITETRIETCLAEBA
TIRNWZELEHMLBRETHS.

L~24Ef[=a—T— 2 « &4 ARDERLBIETEH
MRS TeE TAHICINIE, Roa Y >0 Jicis
T 5 HEMGED = 2 — R W20 WERERL
TWBLWHITZLTHD. BEXBLE, =a—=2—27 4
A ARKCELELLLADHDANLLE, FMidHEOER
KRBESI LIS ERTELRVWTHASS. FAidED
Bigcxhid, MTKERE] BZoX 5w 2FiT5
R, HAOEERORENR=2—ARELRWVEW
ST LAEDTHD. £HELHLTHNE, biESEHRD
HEECh RS E S Rodie, EEN=a~AELT
N EFBERELEDISLERCEREREL TH S 5
.

SHBELLEE ShTWwa0lk, MEHEZHEET5)
AN & THAZHR R S5 ) BN R Ry BT
THH. MHFIC2WTIE, REMSESHEHE DRV,
HBEWCOVTIL, BOREVIERNEEDH > TTZDAN
—ATREEOLTTERTERLW. 78, $EHov >
YV EY e FAFREDEGIEOWTERD WD 2R
~hi,

(p. 13 ~v23<4)
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1. ZFT{oEkERS

TG Dlis2E] oL TEERIGSE) 2vwSH T &
< C EBdsH. ThiZEFETRE, Adaptology X\»
v, AETLY .5 —FD ILO o7 o DRI {ERTEN
Hievz—-bolibhsZ L2255 X 57 WY
& Adaptology 25 Z XIER, EbLLAEICTEL
WS bt i, EbbELFFTITWIX
TTH5.

MEESBIEY ] 332 6 < Emcfiishicor, HE
Pl 0196946 A985® MLricHEAR=
lIeseT=<0] LS TTH L,
Adaptology @73 Oriental Economist ¢19704E3 A
%5 Introducing Adaptology &\ 5 5adicisH RIS L
7=

X D—GE & F - i, FEESEEEAM) (v
A <L, 197147 B & 83T - Tihiciilbh T
WwWh., KX, ToEEHERRTHD, MG (Adap-
tology) LW AFEAE-TOLFATHS. L 7= Mo
T, TZTHEKDHLNTWHDIZ, WIEFEITO2WT I—&
roRIE) ET5H5I LS.

BRCICR LS« (LI, ToOELGLMEN K
Wi foic, ERERBBEIhST L5355, FEITEHR
x5 Ao fEfb s & 00 TH - o EHilfo KR
i, WEORELETFAMOFCIELLOILELEE
hTT &k B - Tk DEEOTY) ©5%
Evbhia AHOMEGENZ WA DMICETRATET
Wwh. AELAMBAOMERE, ThiBEREiEDbRT
WwHZ L, WHIETHAEMBES.

E Ak 2 i ENC 2T h, B9ai(E - 30T
OFmELREECCE»L, ARy zrv71 &
L H L E LR AERICOWTIE, BEERELT
30, BRI LTHBED V. @BHEGHRES
A ETFHEcRShs X5k, X022 DIiXARR
FHELENMCESZEILR-2TLES.

LiL, €h TRELOEERE T FICEs & SEELE
vz iow. ZHEE T i WS &, i 2 iEHtL oM

6

KANAYAMA, NoBUO
& W B X

fliic>2 wTThsd. »oTHlERELD Hifzi-7=

TERMFIEE] ONBETH -7 = CHBEERLTL
3 e cixied TAfl) wdib 53220, H=
ks SMEREL QM TEEOZE LOh TIlX- 2 b
LT&Ek. KBIELEXS, KX toigiEic
iif R TAKEOHAZ T EbTw - L E, X
izl T Bl 2 s i s TH5EF] & vwbh
HIFEORBIREEZRT AR E0EEFE 2 HE, &
BTGz L THS . LOFPELTKRDES
AEmrTacrtbTEx xS,

HAo 4 2o oiEieiix, 17,000km <, 77 A #
ZERL L7 2 Y H ORI E D LEW. o villowms
iz 40,000km 4 &5 5%, FEFiCiE 10,000km < 54
Ll T&invy. il siEstics v, BAEgk
VELODWTWS T TREL, BRIZEESE»S 1km <
SV~ FHIHT, Wb S Tl rdens ) 2L
TWB A, HEICIEFhIRERETHS.

EADEEMNEL, Yo v S—22¥ -1 BhiThby
S &k, NERITHD, E/-PEEE, EEHEZED
TRVOIBEI B A L. T D—F AARTIY, 4% LG
REHENC—HIEL Tk b, IMTEEPHSTERX TR
WMOYAT ALIE->TvS. HEACTFETHHEO R
1T X - THEWE A S o RECIciE, 7o Losicfi-EsAwv
FRXpofobld ThiH, HtoXScshEinTL
UM TREYT5Z LT ARERMERERAHESH
DEICHD E, HREBEREVIEE XL, B, &
GOMICEDDT, BWEEXIWEWHIZ &5,

ZO XS, ENERNEFHEZTTTERESD
Tk, SHRLISSLIEVWEHEBECROhSEThH
BHe == FREOD=aF R « LI —2FE, B
SR T ICIL - T, EFRAMRED FoIE k25 K il
NTWLC EREHLTWS. FREWS5Ddh, M
- FfFZELic X - Tilix« DMl ER TS5 bW A
AZEb Y, ESOMEOERICE, E3E42HEonm
FETEHIONE->TERLERSZDTHS.

MED~FL% 45 iz TENE] 217705 Z 213,
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BAGICSHTF TS, bR THELEZEAL-E LT
b, FHIIRATFORFLBZHRT 5L 0TIk
V. BERBEOFEREY, BB >wTlits
b, ELEBEIETFTRLTVWELLP»DLTEVWS X

Dh, TILENEDPLEBEASHIZE Vo TIW
RXRIE &M T b0 ER N2 LB L, EHA
Vi ¥ 5 7o D i JERR AR R R R R & DA
WSt Th B,

2. TREIE) ORICCBHD

Lial, ZHhATHMERLTWEDTRESSICKS. B
AP Ui R R E 2T » CE R, XD
R o, #31E bv i Sy il & o
D Th oA, TEHMAZE 12D - TH MEASZE]
Dz BAEANORER R OERE, TREiM L M
=Y ANl EWSFELL KA 2—ITCRLERD
ok TEL.

BETEEoESisitRic 50503 TYEST T
%05 19704 Db b £ Tz iz Th A 10% 2l %, =
GNP THRFELL10%%Z EExbH 5 LTS TWS.
BARFZ, HREHESRICH L T b iho MREHFICH
LTh, BRTBHBZLOTELVEAE Lol 55
LT EEBLITTHS.

L3k>TL DL, WHHREFICADHLEYAND
EWVSTERDRY HR, LhaEToEkirizseiis - T
HRFHEZO L) UdEAEr ) oBnE2RLTWSD
BN LRI, FHLTEATYTWWLH 0K
5H5% BEREPW2ETD MEASHE] KO EELTY
ShiFiciviriwvl, HHROFHERERR & Likw
FhoF—AFF 2 LETRERS AW 25 Th
Wi, hEZRILEEEETSZ Licin 5.

ZOX S RHOICHIGT 570®icid, Buan - #tam
« LW FEx oh T hiE R binwv. F L
T, ThERDFD S LT 2OV ERBIEELDTH
.

3. SULEFREDHEREAOHIE

BIEFEE WS T 2R, RERLGHhSHEELRZEL~D
HMEEMHEERT LSOO AICHCEL 2 © G,
M¥] & LToEGLE2ERT 52D MENTIZR .
MR ETHMEIIEMTESIRICDE-> Tk D, Tk
SoRAmICIWT My 1 2{b) 2XEF+ 5 Tcd 3
5. TE¥A 7& WHALESETCRBRLEP -2
LDT, ThhbDOAMEETOHEE, TOFHLWEL
CHIET<ETE L HEREZRAAH L Ty idhiEic
Biswv. ToBHoEkEy, FEdTHE0 1B
L THlRGS ETF LD TH S,
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EnESafilE LT, BREvwbh 3 A O FERR
WEEZTH I, MENRTT —A) Lvwbh3dbo
D, HHOHAEANZ AT LI 2T P KE>TT
B, TOLEPEELX-Th, £hifiilces
Ewbhad by, FEELTWB LS5, 32X ¥om
ERTh, NETERE AL RERT S ICEEDD
Tt e TERRaHEA) L LcitRcroiE
EDHI - TETWD BFRAS THEER LR T ASII
Hic-T, RkodbsMHETHS. TOHRELT, A
Mo I Y, WERES - THEBEM D v BdC i, A
P TEBEEI & RiEEIR) LVE25 RIS 2,
EREBIfRE L ERE EHERO-1F Yy AL - THETS
LHEEEHLTLINSS.

ik, 2SR B dofitfd) foxlH : LT
NI e =Y R = o~ = 5D~ F Y TR
FRCAh THERORHMAER AL &, FARERAHRAD
EEEHLEGHEEZ £S5 RTwvwasrgrhLciEa2 L.

#E, #ihn—F o ARARITEORSELR L2 BT,
HFRABNEESWEREBLZWL, 72 Y HEHAMR
sLrCfEFELISELEWSAYTFT7T %, BEAL
LEWZxTiEAS &, MiEMEREERLE. 3T
LT, BEALT7 AV BAL, HEHSIELEPR
Nip o TV, J#H &S ERSEGEREVO Tk
Twhr WIS EREBR<, Thic2dme T, BEAIR
TR EEHMSTWVSE, 7TAY D ARFLITHINT
Wiz EFERE L 7.

FR—oRMTIEH-Th, AFEALEVIDEZ, TE
RARMDTBRIETHS. HIOPLTHEIPTIDBL E
W, B AEN L, BAELALEZNICBEZ 5 28T, &
Hihhhhwi W a2z Tws X3 Cchb] &
VOFRBEESE WD b, BRANESETRENC
izl Rt s TV 5.

e av 2 7AEY - F7F~RnIELTEHDHK
¥ravrd, BEFETRBISZEBTERY. T
OFEERSHEIEFEONEEBMLL TvWa 2oiE, Xk
RO EHEIHTLHBWEOMEL VT IV, i
ko5 hHMEZTRITC L icE TRz T X v

(1) WESCZE L 7o8difo BESEfticx LT, Ao
EIELEETREIES. (2) PR E2RE 500
O RTFE: - B - BIEoW ST E2T25. (8) i
b LRt oo EiRgHo b - R 2RI
(4) HffskSicdsid B EA OHIGE - 58 % EEETHE TFF
L, AROHEF] « MfiE% BHFEC L THRRO ARG 2
&,

(p. 13 ~252<)
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R 7 ¥ 7 RITEC, B H %

HTERRA=Yy—2 BEEI2A6HHRT, vy
H—=3H, ZFT7F vy F—L2H BEAHATHER
MEE WS, PbELVWHE7 P 7HTE LT &
#3535 No.33 iz, T toHERTHS.

No.33 i3l o7eddy FIHEHEroBicTIA
Wi EE, B2 TTF e VYT — Ty HE~—IL
s = L= THBIEHF 00RO 5 b o—o5h
Ll HF5RHCE20ELINCE > 2R P vty
F—D2F 7DD, b HOHTEZ LTWaHicED
HEFIobrbd bolchaRTBItARKEASL LE
WIEZ T T « LY T — BRI PEREO FEHAR
philchic A TERbVICK 2Ll E TR~
r—Akdhic. L2720k TOR—YHr—AT
H5H. 1 A298 7 » T MS fjiiZ= | airport manager
D Lee KHhLBE H-T IBPVYFvdavyEaL—#
—CHEEOARA— Y r—AE3RN BTk, &
OEEFRETI IV IENrCHFEAEVWOT, £HEICLT
W BICHYTEHENE-TIELVW] EWH T £ Tho
7o. M E U RE OSSR 5 T LT
vy, foif—-—> Sim Kee Boon #2563 &6 - 7=l s
EHFTRTWEVWDTErbirbitv. TELE
ZHWEbET, ThiMlWELLDTRITITHIEW
Fo] LIEH LA E T 5 Sim 13 MS fii2e o director %
LTwa bW TT{Mvwab®sd] &2 Th
osfz. Thib LEMERZiRWw2 A 40, FFuilee X
SR D (B R -V — AR HE—1
THEREhA, BB TS5 2w L Es D
T, ff>2TWwWB & 6 Bicis->C L ALLELfTAHTRBER
sTcA—2 i —AH Lee RO e & bicBiT Sz,
BB TRSE Sim ofMMIEEROEYFIZEDH
DET, TOHBICRO XS HREEIAARZ ThTwik

TO
TORIl SENSEI
WITH HAFPY MEMORY AND
GRATEFUL THANKS TO A
DEDICATED TEACHER

Tori, TSUGIYOSHI

5 B O K

FROM
SIM KEE BOON
PERMANENT SECRETARY
GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF
SINGAPORE
DECEMBER 1970

L LCEROW# 7 & 7 IR kBAM 2 & F by
H35.

NEAEORE THiERSE] No.33 iy, v iR
—nizE 3 5o 2T Phua Kia Tong oOFHoL
XEET, ok TColiziolEohiciy, MY
b TEehadh3d503 Lhizvy. 50, 4t
BHICAARDYD, TOANCIOFROZ EEHNBEX
5, EWiEREE2LLARV] Bz, LaL,
T TRLD ERVDT, TOHEE T
TFoApzxx T, YoNBAETME—KE, 58
IR Y HE— AT SEET ¥ 7 &I H
3B Litins T kEREERKICE - TR
7o. N RKBOH RS RIWsE oL mEi
wW. Sl wSsdoRkroksiiEchbhiERsh
hD D Lk,

WHHAEOHRIER iCTwhweh - T, HEilE
RS E oIk E i, KEOED IR - B
TRt~y (1969, FiA4) &M= —r oSO RKEHE—
AR RERSEGCER] (1971, i) ZzM->T<ih
7o. BT 2 oA EREFTEA T & 72, FCirFicix
MEWEEER 2 WS —Ehid- T, Friclimiik
Libi e LToRFofHlicElisEE o F & &,
Phua Kia Tong 23WHEWTwW5 L S5 ailiiizEmsi5
WECHRAL L TLEROMEZ NI ECE LH»Nh
THD, ZoFEFZH-> T hEEERE b,

FisaERE) No.33 T LB ¥ xF Chong Ah
Wah i3, 2@ 3 AR v #HFE— L TiTlnbivi- AR
BRI F o T TEH L. E55d40raile T
WHAEHILARTEDOBENRE 2 Hhinw. il i E
WHE—HLCTHAFLEFFZELCEARZOREADH
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AFEEEBR T H0DiTiE, BRBEAI» bOEEDIEA
LaEnEWnWHIZ &%, YV HE—AhbRTHWERE
EESSMVWO T, EEREECEALHEEESS
AwicidabtRhikl b, LIES L UTRESN
AR FEEREr D, WAWVAETSEESDOLEDS
WY EEBRRYSRY, EWS THRRINRE .
BABEMOBESSATLED, ZOXSEHFEEL-T
Lzt nwsz P Tdh, AERL IV HE—-1OHE
ICIETDHDETANRSWEHF X, AT TR Chong
IE SR,

Only America can be revolutionary =7 v /7342
nE LCdbiREBh s EE VL TR, BERFCT
PTOMBILDO TR VR EWSBENBAL BE
Aofiicfarhsd X Hicizs .

FE7 4 5 F N7 4 7z Nathaniel R. Bowditch X
WHRAZEDL 2 TWDA, fix MEaEisstaig con-
servative (T75 o T L% o 7o7odicHiL Wi S cilis
DRV, Fhicid L THEIC revolutionary iz
DS EDRITAYVAEFTHS] 2S5 7FVRA
Jean-Francgis Revel @# x o3k L T35, £ Nat
PHEDD D H o LTI, RPETOEI#ER KD X
ScfEIR=h T 5. “Personally, my biggest fear is
a war between the Russians and the Chinese. By
having the Americans, and I hope your country,
improve their relations with the Chinese 1 think it
will make the Russians think twice before they start
a preventive war with the Chinese.” Zh % H 25X H
LI AN TL LA 5 THB, T50vidnh
ZHbbRNOMBETHOEMRALbIhX S &1, &
S TwWEbhinw.

Phua Kia Tong #RIzZAFX #iosvFH—no
{iilf# Phua Kia Tong (3% % 5 A20»5630HoD
TETHARONKIBEINTZ %S5 B THRARTH DS,
Nat O FHE & [ L B iy 513K D X 5 I HARENSRicH
ELhTE R

3, 8, 1971
Dear T. Torii g4,

So far 1 have been in Japan about 2!/, months.
My impressions of the country is as follows.

With the exception of a few misguided hippies
scattered in the big cities, generally the Japanese
could be considered well disciplined. Unlike others,
they are determined to conquer nature as evidenced
in many engineering projects such as highway con-
struction. When they come across mountains, no
detour is attempted but tunnels are made. To span
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the low lying areas, bridges are built. All these
features unmistakably demonstrate the admirable
mental, physical and technological ability of the
people to conquer nature, which is necessary for a
leading nation.

Observations have shown that the average Japanese
employees are more obedient to the superior officers
or employers. This refined attitude is perhaps due to
the traditional loyalty of the juniors to their superiors,
or the loyalty to the organisations in which they
work with the hope that by working hard. there will
be prosperity, more profit and hence more bonus at
the end of the year. This tradition and the materi-
alistic outlook serve as stimulants in the process of
nation building.

The industry of Japan has grown and matured to
an extent that goods and machinery of all descrip-
tions are produced. Very few are imported products,
the entry of which is discouraged by imposing high
tariff. Moreover, the Japanese have established a love
of and feel proud to use their products. And in many
cases, in their drive for economic expansion and
domination, the merchants are actively and aggres-
sively marketing their finished goods to other parts
of the world which have been the long established
market of the West. This keen, neck to neck com-
petition is providing the developing countries an op-
portunity to enjoy the fruits of modern technology
in Japan.

Japanese are proud of their own language. This
can be witnessed among the Japanese who, unlike
other nationals, always speak Japanese. This national
tendency might prevent the growth of study of other
foreign languages. In most cases, the Japanese are
quite prepared to help foreigners in finding their
ways and to answer queries with their simple knowl-
edge of foreign languages. They would be able to do
better if they are capable of speaking foreign lan-
guages well. In many countries, e. g. in Singapore,
the language barrier has been a serious handicap to
the Japanese residents, who have found it difficult to
communicate witn the local people. As a result they
often isolate themselves in their own tiny com-
munity.

During visits to many bookshops in various parts
of Japan, I was surprised to note that most books
published in English about the present day Japan,
have been written by non-Japanese. The foreign
authors of these books naturally portray Japan from
their own angles to suit their convenience. Thus
very often consciously or unconsciously, distorted
pictures are given with far-reaching damage. For the
present, the conclusion is that the Japanese scholars
are contended to leave such vital matters in the

(p. 13 ~>32)



HAEFZEX I D TH»S604ETR b T35, WiE
FEE WS L ERERBLHSICHT, TL TR TEL
HFHEFPEDTHRBEE WS EICESEDTTS, brdE
FADIOFD L ENLLIETT LITL V.

Rol0Forx, 724U HicfTo TR ki <
TEATE E WA DH - 72D T, FOFRiTRELD
FHEEA > TWERNMTTHELRITThIC L DSV
foshin iR T, YEEFIRRILT o Rz LR o5
HOEETH > AR AMELE L VI DR VWD TT
B, TBARHDADESIERTAIC HATLELES]
ERBRVOIDTHRECETELVE L. LhRELIC
Mo EETEORLORTIATEZT L T 56 2EA
T, TOEEHFSIAOHZANEV T L, TERm <3
ERIEBCE b, FdhBbrbindoicdh it icA
FEBEFTIWhPrsfcD T, 10X oFT Akt >
WHIAREDLWAY. HOMITFEZ - LHMATELT
Lhiz. THhRALBWAR] EWHHIfESALNZD
TF. TOE EFEFHREELAIWEANCEDIoWETF
HOCBEWELAE. CHhBEMSH ETHEE 2 h il
LLTETWwW5 motivation TH D £

W2 IHLAVDR, it /AVERRR RS “Get
up, Genji” Wi OEEFORTEDb-7-C & T
NOFEDFAEHET 2V 2L o TELRAWFE LT
DL THF 2758w I ) LESATT. ETWHHEKCE
SAELBEhEETh CXi o 7% 1o 2D Ltk
ZHMRL TWiebdTiditvy. LaLiBELivso
LBLWEWSZE2RBFAHAIDTWE. B2 Lo
i B BUAESrh e 7 » TA S TL = FAIEIRSY
BRI T - 72D T, £ T CTESRI Ao UE
HIE2WT22BLAWS EBHDIATT. 128, N
REOELEBRIERIC Lot WS T & TF. A NH,
FEB LV St oy, WERAETWEHI LIE
ELTEHEI TR Wi, 5213, BarhigRichh %
LiciihvEd, 1F¥YAANET 2 HADHEEFNT-D
3. 1Ai: Satchel 2uwwSHEEA, % 1 AiE Henry
EWSREATLA MiclEoLiiclizidhE b,
TR E A T b7 © TF. o,

10

TAKAHASHI, GENII

[0 IR RN

get up 1X&H$TE, IEL SR E 545, 1 get up, X
=iz I got up W55 51T, get up OFEEARIT-
EHLTEAEDTTA, ThtdhOWFORKIIIAEF
DR TEREBL TR TT.

Z3WS X5 L THRLEBL VI LMD TH
>{cDiX get up TH H 3. B stroke L[EEET
SEPE@ situation OPRTIEFICHEL-OTY. WILOFE
IAEZTLTLRAEARELEDZLEL WS b, £
BoEEHOTIES LE. ThdrbHSOEIEERDH
T get up FHIWC2F T E. ThHZFCIIERICAE
MZEE 7D TT. BERLC+BZVATTI bod b.

KRR T L 2%, MR vwa o, £
A AROEFEFBCHEU2WTWBATT. X%
OFFREEPFRAEHHE Ch oo T, MEHREL
LHDEFBCTHMNITERTIZIDD L1225, FOAER
Y, —itdhd o THALEOEAFZER L VWSDILd
27D TF. —d I BRFEEIEEEHL, ey
WEHEFTOARICL A LTAETELZOTT. LT
FEEEFEE L ChicMiBilLicl v T B
T, FEHOTEEUCERRE LRIz T R E Rk
HoaEE23TdhizboliE, %7411k Lombard
¥}%2 o Shakespeare TH oo s BV ET. YRFH ey
P TWizAedD text 22D E L 7. EOFIEAL,
AHOEVE 4sd0 criticism : note, WD L FTFTL
AEBAZ LR, Y 72 BALCEI T
A, iTIEL, LEWICHELk 37 /4@ recitation & L T <
had. FS5LTIEDSBLIC3MLR0 % L. Hamlet
o, Macbeth 2500, King Lear 205205455
ic. Criticism £° note ®FHMZLETTFHh ED, 2
DOFLITE - TWH DL, + scene, % situation |Z.
ShlLwv, figicith E vy JoBLETLE.
Shakespeare OWFEFEZAWHE L L TLHLAETHDH T
L TLz. filsrid& B Onfoleic Doshisha Eve & v o
TRCEDIEFERIZE L HPNCIL o TWE LSBT RN
fiz Julinus Caesar @ Brutus #:20 F L7=. EifkE
Lombard ez & T DA TLAD, Eidrd
AJETEIEIR Brutus @ X 5 G KigEiEcToRRsco
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WEEEWVWST, EDLIBICALIAKDTT. £
L8, ot L 54 THt Brutus Iof o Tw
ZheEehbTAREETLE WS ECLAE. &2
B LB S

Shakespeare 7217 T <, Eftlillzkic Galsworthy o
The Pigeon, The First and the Last, J. M. Svnge @
The Shadow of the Glen ft Xl \ "S5 kX S5h¥fEan E
Liz. biRiCi o THhLEHcHHD T LA HFE
BV ZSIRAYRERoST X B IEFEOEIRERE L VO &
TIEWIERERANERDE LA, RN HRIE»D TH
S DT EMX OB DO L ELLTHoTzDT
3.

FER I oW TE 2 5wz v £ 2 13 Union
Church G- RIBFELSIIZAEOFHRIZETFILESS
HATT. PR AOILFTEMFERTATT. Thich
hbhOXH57AKABRBINTHDT, HEBDTYFF
AVHTETWE LA AWEOMET AARTEDILEE,
J&# 51 Union Church w345, HEBABRITL
W foTF EEROBICE W TS h A EEo s
BTERT LTI BIWE LA BETIC,
Lombard 4:4:#3% ¢ Union Church o#bh& LT
e, 79+ 74 VY ORFEZICILTH L HH-
#=b LT, =@ English service |1, Fhic & - T E 7
PR Hico T siilFoi Tl iz k.

FEstcoi3os LixEMAaEERNL o Rl T
T, okt —LERofisoft i, L
DLO~DHMLIMTIEEVY FLTEDLENRE AR
Tk%w HOO ANt b2 FEHTH T 05 KB TH
5. fLAoFIEH2 L #HEC{hkDTLE. Tt
Fo4HL D o TWHENIADRETH Y £7.

[t T, hEOticit o fobd TS, K
RSO, AIEL24F, 19234 TL fz. EWRSLEE
R ofticiobir Y. b ACitHE»roBAR
WG E E LA, hiRiBflESsEso8aiicL
fo. MEORELAEPRHEERRT~To/k 0 T3 5
MEER ORIk THEROEERTEEETALL] £ W
bhictvws Tt TZ bhikotd. [hEEgosmpik
DL HOEFHchiER ) Exih) LEBEL S TLE.
L LAEESAE 4 TLT S>boPFECEHEVEET
SR ORIRE L > TWEDNRHHALEEWVST, h
A THMBEES ALLWOTY. £OEDIH, B
briTin-T, R, ERIER, BELEREEOR
WATHRSHhEL .

BED 1L A TAE 5 ods, [, Bffio 2 Aokt
PHFMAE 0T AEBERGEY D IEHEEERED

ELEC BULLETIN

ko b EREHREET XKk E
WoTZ bR TT. LMo, i nhat
W E WS O TR - ERERTEEERE S WO O
YRF 3 ¥ e RZ—TT LI EWLELBTEIWooT
T+, FhELEBEEO VWL Y CERBNHCEL DT
3. AT & CHREEEERIZTHRIER IS o
Wi oD TTEs, ERPHLHENWSZEEZEVWELR
&, IEH e TN O L 22 TIE AR vh e ¢ 4, Tldih &
Th, HfikeTcd, BollPZAHABLTER. SbHic
BESYEoEoRIRE b 2 TWBTEIEF V5 AN,
L. FhEESLTLND /)] LEEFEDLR D AT
G Mok, EDTTEWVEVAALL BT &G
W, @EDeoido BFBTFC e nw T S
LELXBLEFNEILET 2O LES. MEEEII24
FiEobireT.

BEgERE I wbERLS 1208 h»H 5 ATYE
X. dich-oTHb R DT ECLARROHYEISHR
srkbhicl 28H5,. TEHEELTLE BRESAR
PFEEENL WO RBAZSIERALTEALTAHAE
DEFEIC A-TEE LS, 1ELDETEET, br 5L,
FABEM ALY ©, Wi Tieks L, '1sit down!
WS oEEETHWE LK. |sit down. b 5HE
ZidoEk T, dThoTL%E 5 & 1am sitting down.
Eixvvi ey, am sitting. WU X 51z Istand up. &\
S50, MPEVIEHEZ WS, o TWBHEWS ALK
= 7=8 | am standing. 'z, [ am standing up. & {Zvb
LR &, Wil Oral Method G situation 2 TE# L 7¢
BHEE TWicE LA TLYE, §8 Ik T. FCiiE
DTEEO O RRHEEZU - b SRLATT
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fa. ZhixFiEs LuwEigikis L Bbhicsb Ly, Oral
Method {x%J5 Oral Approach @O¥E L TWwW545 A%
575 LRt TR, BENKbs Thb, HESE
TRHEILc@EdicEdERE LA L. [BAKIZR
HELEDTANADEBIZEILTEDIAL. L &8
ks o L - oD bRV, §YRFaiE{E
LTdhskicdsh s LictBo5 T

Fhord, £13h 5 A6 AETL D, 4iEZ2h
TSI 1 iAMRITR L ¥ Losmig b ez die i
WEDELME fEH Rl TRELELY, £O0L
5 E LMo bicEReNHh ELx. 54E40IEH
A (HERER KO ERHT AZE L) &5 DIICHFRH
MESIED T EICL T, FiFsed b Rwviciifiz
ATRERLLEXT, TOEBESICRCAY THRF@ED
245 LicL7. “Such is Life” X575 47510

MLt EBywETE, bhbhidZ oSk,
I E 3D TICLAWRAFTO2WICH EE bbb
fedot. AEEWSOIREALELDE. bhbildil
iz best #E17, peak 2 EHDIL LB - TWBFIE
HiogpuZ B4 725, Second best TiiRHiuEn S
BT EPBDD, e dsd, BrXickdinwy. £h
BANEEWS O T, TOEIZbhbhixdo
ITIC X - TR RIERL AL v S Ekoi%E Lo
TF. £LbdHL 5HOZMET & v S Hu RS,
HRS R SR DS AISE LA S04 I I B . SR o T DR
CHEBRNUEZ Lo d Ok, by, Sdkat®e
L<iffiiZzmRL, £iEkdbPebiics, 1SETFCEA
LLFOHORHZMER. TAXRLONTERIZE
e TTH, THhoBbicesd WS XI5 EBIRE LT
. FNBIFLOHBDO—2THotk. BDHTESHE
ORI L EREREDO L EETLEE > T hhiEEE
BIE—_AIC 25 ETEEL TWS ) EREYE 23 F %
DELDBTLNEDTLE. EEOFLOMSECliie
TLA, Thidngiss < icA#h%tk-TFHh
RIEZREHOELEIC k- 7obidChh 1.

T CERENE, 4 OBIKREDREREIC22EWE
Lt BEEEOCRT, WM R U e c, &
2, Fop e, LAY 204EnE Lis. 2hSBlEo
ELEC #WHEFT & v 5 T &iTin b £325, /NER, &
2¥E, k%, ELEC LIEFZEUL, #x b T & Jic604:
Thh EF. ERRFRIEEBSEERFRESORFEREZLEL
7. JEfUMI2ECTH Y F L. Shaw @ Saint Joan 3
2ohuiE Blanco Posnet 3% - 7=. R. Sheriff & Journey's
End px@pVphEETH TS /SE) tefMe v hei
DLT, s ebDETAFEL2DLLE LA A

12

EPEITRTH S IR ELEORIHEH oML b b AT

L7=9% MESA @29 English Debate = President's
Cup Z#H LTI L £ L. ELEC ¢ = @il DOk
PRACLIEWEDLEB S TWET.

PR EMTEEIPVI DO T IR ZEVOT
Rirwidh Ed, RAREEEZ L TWERET A0 1 O
12, HLETHHGOFS E AT ET 5 5EEEM & Dif
CoEHNRAREBZDTT. TbXhit get up L3
C xR FEFEoEm TE, LOETEHTE T 5T 60
ATEEREAECEEIL, HFEOTEHANLEWANLE, H
BVo&SiEibicv, LR LIZEBLTWSHED
WHEET DT, ROoEFL VI bk &iEEhEtk
T < T, Eifi% tool LT, FEIDHWLEHE
LTH#z, ZOEEBCL > TALERD, Sk biciésr
Lo W SEDSTHEISECRETIATT. NED
M oBiEE, e oh o, HREHNSWETREVIF L
FHR—HLTSHRKETWwADITRATY. WILEOWH
FETHLED, (ERELEHTLOMK EFEOBREARE
DX S ICHS DM E I HLEE Lo, FhERDT
i X2 TERETHETRBET S, T+ 50 *
Svialtl EERMHROLERICLTEE LA FO0OH T
NEOERCHEIDIATCINEL 02N B AT
F. KrliicshicvwATTst, ELEC @ drama
project 7L KIZAWVIZIRBEEHZLD EWI DT, £
Th, WiFEE WS HOiX drama 75, fTiHE 2 T b
b, situation ZEN TR FELIZVWAELTHD 3.
il drama |ZAERHER LKL L TLELL T
G ELHEOLEMEOPLET. LHEOHFLLAS LV
5 LD bEDIRITH D ATT.

FOWEFEEC—ICDHME 2T v BuvE4. 51
T Wn7onwZ Lt providence L5 & Lz T,
#Ev S d % natural law CHER-T5 5L b £
Lro. Th¥d, —hH TR providence ¢
HHLWIERORLTLHD F7. FAII60EDFAD YT
AEEAT, LROVFICHICRZZ 1150 provi-
dence DHINW - TWRLEBSDTT. WS ED%E
WX, AT A W TEEL-7h, FLTHIOIE
TREAA C i o Aoh, FARIEFOALET SR »
7eind L. Thpe bR AR 2GR - T
Wit ofobh, £ L THRENFEHIBE TR -725,
FRFEEETLZ kbl oo b Lvinv. £
SWHEEEZLTHS O WiHEE kb5 L, providence
DRIEBELEVIDOEHFEZEDHRZRVOTT.

%212, Emerson ¢ *“Man is a bundle of influ-
ences.” S5O TY. ARz Aok, &
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WOEXTHY 3. AA45E4o influence, gz ¢
VENELES 2D, [t T2 Lombard, FHMHE44:,
ARG CI ll~+ vk B2 X% influence. ¥
IRTLHLEFGHE L VI D E—ETHr, Thbe
L OEERFE WS EALEL THbhLTWS L5
A ET original ZEGRELEVWIORES T HE VWD
2. ol FCSEETHBRLLLILESTLS
LW TERLOELVIDOHENLAAOENTH H F
.

W3R MR E RSO S LTHEAKLLVWS L
EEDHDBIEVCLRELBE>TWET. TThbEEx
B oY H iz "Galsworthy’s Drama” X115
DEHNWID TR, iAok Z iz Galsworthy /)~
Sl effhoMExER KRS LT TR0 T
5 A~ TH AR LIS, b, HMbHAT
D EDIBREZTELEFICRTILbhRiERBR E W
S5 ®-C [Galsworthy #%E] ZWHCHLAZDTHY £
+. HETHWT W BD TR OB M T LM
KHLZT<h, ThvwEbAkEODDIEDW LGN
FKIZHTWHDREA T, TOHIZFDAE)L DT |HH
BRI TWE D E M- o T3, HA NS HEFE L
ZoOPER AV TER LR oS RIcH kT 5 L
WSROI W E S REBLRAELTVD EUFHIC
LLHZATWHDTHEDET. TOT LR »H2 Bk
51, EG%{mi¥o means, - ;o international
communication OFHEELTEEID T ETT. oM
B EHOFE % L TR oML EHEE2 T 5. W
EYHHctoTiR o h o BoslagiizhvwtiEzr s
. HEREHU oXkHMRTcdsoTd. i
1), behavior » L CoOIEFHEDHEIEN) communication
o e bBENGELTOBEHEEE LTWET. £0
TR LHOZFLEHETRIES T oM GHT
5D THolcl tEZBEMLTVWET. £5 W I AT
ELEC oft s siciffbahhidic b 8 A.  [HE
EROTFREE L TOHEE, WhIEEESEE L TOWRGED
iz & - T Oral Approach »:E I DIEARLRIZD
THH ET.

BHBICHA L L THEXTEERVOR, SHOZ LIE
T 5 L, WEEEOLEWIRNBEE VW £ 9%, ecological
approach THH £¥. WL W5 O/ciZHICikE
I EFEPRFELEVIXIARBDTRELT, £
the LT, @amnibivdmikes LT, BEXEE D
# xiehit, 4 X/ environment O TCE R Loty
hEEBEVWEWS T L THH 3. SHORUICEERL
LESEEFENRETOMEPS EDBAbRIER D ¥8

ELEC BULLETIN

A. THHZT, FOBRUES Tl o, bk
WZEE, THOWSEXS5EFBXATVWHOTHIET. B
FOWGEREEZS VIR 2THT, $HEIELIEL W
ABHZ LRFO AT > T 5 1 like being a teach-
er of English” 2 WS Z LicEEX L x 5. filoZT
hlswlaLEEhEFEOLETL .

(ELEC 353837 - B8R 58 5i®)

et T

(.5 Xbho25L)
bhbhBRAEEICT L, ANEANSEEEV SRR
ICHEL TSRS, aaiiiEo NvEicEifstx
S ETHEBLASRENREERLETREVWEWS LT
HhH, TofoliszEhFHAELVWS HAKKFEDbDNh
THMLERV-OHSEREZ T 50BMBRVWRIc bk S
WEWS Z L THD. EHEHCHbIH 425 kN
CHMEES 20X S5 Lr5ES W Ths.

(EFEmE RS

(p. 7 X h235<K)

ZowFhi, HMCEECRACETES. Eix
VL DO E DOWTRA, EREE S - TR OZ bk
ML H 0, PEEHEZID ROy rkdhiERsiny
ZENRFTHLTVDIDTHD, jliE¥d TSI
ELXSETHT 0B lioEbhhlwnwiX 5.

(BFE sHEREELR)

(P- 9 Xh>25%F)
hands of the foreign authors, whose information is
sometimes extremely misleading.
With best wishes,
Yours sincerely
Phua Kia Tong

PlEoiEsiz, BATREGHOEE RV &tk
W ARIC TN W 2R ELSIDTH
5Tk, LOLEFOERSBAXENDISL THEADE
EHRAT RO MO RSTHROEWE L ERLTW
5z &, HEARZIZ PABLTHHOIE ML EE
FHATHHRSFNRIECHL I LoD TH L, £
NIXAFANOENTHS LMFICREAIThH 5 Z & i
E, grcEmirhicdlvwboolFEL Tl b,
ek chZd Rz RicborLBLSEoh
5. (FERAXFEEIR)
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NEW APPROACH TO ENGLISH

— B B ' E—
HEE & % W R (ELECYENHEFRE)

WEWENIES HE b - T New Approach lo En-
glish 2MERICiE b el nwET24, Cco#Efo
[ LT SiELE DS &5 OF4 A OFERRED
MmETHYET.
ZFZTEFIRU DI, ELECHEERGoHERRE
HHEL R RER SR o, ToianlER %

ERTOWRE S DOPEHEFHLELTWRIES

ERVET.
HHEGSANDTER

BE KRB 7 A Y b ORISR W ST
FRCHREBEINT, ZOANLAHARDEIRLEE WS
WAHFEL TR D ELAE. FTodic, Siro#eldze
+h % Translation Method |23 kv aadh Liuinwads,
BB IR OB D &, TWEAKNRE
WE WS TERME - 7.

SO UM E Lk E /205, 19564EICEL
EC2 MEFEEWHM% 4@ (The Specialists’ Con-
ference) ZBHfiL7=. ZoOLBWTOFMELTHEN
72 DD L2, FILWEREEIOERLI WS T L
DOTF. £ TE XL 4R EFEFE vk T—a
ZEPICRFIER D, i, FAE DB R
MTHZ DXL LLOWHEN L7 EDTT.

B ESGEXHYME4d) @ recommendation (2
124 2R D - fobid e This, #igihoid,
FAOERR, BT, Aot .
Z O CHF OER E MO ETIERE<EF LT
HESRWEWSI DT, oL ML D hhoi
OTLA

B HMoEROLEZBRUCICEWS T £, Oral
Approach &\ 5 iifHidid - fobly Tiia. RO ¥E
HR ISRV EV S LSS IRV ETLEHER -
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H Bl (CKFTELT-RFEHD)
7K E  ([EpRRAEBR O R
FH B CGROR#EHE RF D

E3 f# (E L E CWHIEBFRE)

E 7 ot &

T3 ) FHA. 775 Cultural Approach & L To #F}
ML LCRED-7@OTL & 5iFhEd Oral Approach
OEME LTRAELPREBVIRA VAR RES S &
BwEd.

AH [OA T Palmer O {EHEAARNICIED T, £
DH ki T IRSh A EHRER CRITEbhidh
3, WMOFERTREEL TWid-a. Thickknsd
WAL hAieE D £72% Palmer o X 5w bH TR
L, HEioTENPIERIC T <hTehidvwnidh Y
L, IploEMiTtibr b ThHD. 2Fh, HE
BroborhilElLicl 2 5T ewinv. i©
Lsdd 53, Palmer @5 T595 ¢ 5L {HAD
el ingenuity [ZiF2 & W5 SAIEN IS LT, M
AR TEL2E VWS LTS,

T, FiLvwEERERE, EifofEhBnehEEFh
TWin< T, TS HodITiow~AR %)%
WXL THENLTVESHRLOEDL S LS TR
BBt TI . Fhi, Twaddell 25 D EF D
Consultants @ oiERTLHofobhbdeTidhd b,
S%h, HHEOMEZPLHIBEIC, T/ e1EE 5T
Bis, A~V FLERESWD &S RIS EEI V&5,
L b TFromikrdhiEERcHBHEOME X T &
D, AEHD A D =X 422 > Twa Ll 50V
VAR PERE O MR A L < T B OM 6 i T &
.

£ 5\ S T, “know-how” L uwd i i =2 b
EHEADE S MEREE 2L LHRELLWIFANEL
ECoO¥BEHS Ao Soohicho7/cXk 5B
I

Bl KHEZADE-Le5@bTLTh LW
ETHX DO & HRARE & B IEMCEL < TE T
WT, BXBZ LBIFLAELERRIN TS LS
Bl E2L A5L WS L EHE D TY. TTHLEN
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Aot dificigZzissE L.

KA Thnb, bHTEDR FhEITo¥REE
WS &, EEITIsT S Eifio activity B2 ThH- T,
BELE I TSI NI E TR o T
BRIEE L 5o TR 508 5 HEG 3 gk
DL S XEDHRLETH-T, &I WTHEENT
DEREAEE I THRENWSIZ LIZDEDEEOEMAIC
Lo TWwWikinais.

i T, Fries X A®\vv5 Oral Approach ¢, $ & @
#HHToboRbe AL LicboiILiThiE, Wb
¥ CTw performance ZEIC L7 T A TEIEND
BHERVWDTRAEWVWHREWVWSEZ LD -TEBVET.

&18 5% communication DFEE L L THZ B L
WO ERIRR B EBIDTT. To/HiC ik Cul-
tural Approach &9 X 5 7% IE£6 D Cixwidizwo
T, LT, SHEBEAESILELWTWSHEEE, £%
R HEI T oK SRhiERSky. < ETDH
communication WS Z 2 EFICTHENSTETL
> 528

iz Palmer 2SEARICHT L VRIS HE A TS
OITHEMR L 722 2132 hiEiSigw. Ll Y
DEHIIFEN L OEM TL 27 dr» 7=. Palmer Rpft
CRBETFERZAD L VWS L LNEERE LS L WS
T EDOBWHAIHIECR oo, ETAD MBI L -
T, NEFEER#HZHO L BEIEZ#E 50 L TRERN
IS & WS Z Edibhotz. LiztisT, BEREESN
Eil E DWEESTT 2L Tilko/ol, 2EhdfEicd:>T
O FOFEM A EREE LTl Evw S EMBRLTh
FERSEWwEWS Z LTI T &7z, EATOFE L
OENMHS, BREBEHEEhLOEME L SRThIER
BliwiwnwsZ itk -C, Th2LEDXRELECT
BEWREVIZ LR TDESLS LBRWET.

Idealism #» Realism #»

=1 Z T, ELEC pnmfapyic it a{Epi o &
Ik - obld T3, FICFEFICS € phonemic 721 @
23 %%, phonetic I HDICTEH Tkl BT WEA
Efc. o b idealism @ realism 7> TR Mo fod
baEhi.

WK SR EEEE2 2L 55, £05%Eh
L TR VL EVWSIER. Lal, EBECEATS
BRI NIEERETERWERLIEDREEWEFHF LD
&7z,

BER 4§57 2V » @ consultants 42k, AR

ELEC BULLETIN

L bDE2 BREVORLbELITARIL L » THE
Tk v rbRETEFVHLEL Th.

KH EO idealism s realism 2= EEM A, Fries
X AD Foundations for English Teaching 72 7=k B
5

2%, HENLoxHEORELEI oM THER
THLETBE, H—ITO 5 D5 DI OMEILHE
ThBH. 2—TEREBCHIEZhTWS 2w T,
WAREEEIRR CE L v, Lais T, BREX
HECTRPIBEZBLEIDERETI ey £
DA b B b oSl ok T Zhixrfth Ta5%
NELThWnhb—LiITh{—DDRELL TS
B ESEAS WS Z LT Fries X A% Foundations
EHLACEBRWET.

IR W@ idealism > realism x5 2 2,
FDWNBNWER LI ATTRE I WTWETH. KH
Yetbis » Lo iz Foundations = L THiFh X b,
HNiX 1 FOEM B EALET BRIt TWT, —
FhEENAHE V. ChTRIBEEFRICAHLEVO
TRELERECRE D SRvbIeTirh S d, BN
7z Teachers’ Guide %24 % 5 L w35 L&z, EiFic>
L 2T45E, THLRIWEOEECEEHOIECAHRLT
T, ERRCR@WI ey, 1BAED i New Ap-
proach to English (3~ WEEERZLES L, KL ZALD
ERTHE-TELVERESTFhED, ThicRbr &E
WOEMNILE C AR oD LIvER AL

*H &L % Fries X A® Foundations Zniz\ 75 3D
BESL D TOEEMEHFTE LCTRASHAES XS
HRMZFEEL TA TS, b TIREGOELEIMEHT
TEIEWERWETR. ThixEHrvEnbhicl s
iz, lELRHE=sErucdsd. HE=2—EHLHaw. 2
LD LTOEEDORETORLITHLETET. 34
T - CTHDTHRNRE EBLBFHICR - TL 5.
2% hEHBIERCEREhTWBD T

Zhid, 0E20z t20h T ethi i A%
TRLEWEABRT TRV E WS Fries £ RB D H
LbhTHEBERSDOTT. SLENLEMAERADT &
IR T, BRLTHMRTESRES S WS MR
BT & %10, MEMNSERTOERNRML > 2o
BT LARELTOME TRERWER SO T

RS ARB

—IESRIC X D £ X, 19574R1C 1 42 FH¥0H & Bl
EOVER, 19584F1C 2 4 FI¥H L B HOMER LV 5
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WOl R X% 2 M|

LI TWHDTTE, ZOERERIC2WTEIE
LWitiZ & iowo 338,

WK 19574E DIz, thEf o v sba i 20 Tig
1 [Bl> Summer Program # >/ T3, £DEE
¥t o tryout % L7-.

=# Summer Program ‘TC}i in-service training %
DofebF T FOZLELr-LBHLLETE,
1 EloitfiEz Lzt &ic, ARE DXL LOMERELZA
HNT3I~4 HOWbPSRPEEOEEEZ L. £LTX
h# Fries T ALICREAS, HRWAETREFTCE-T,
Iz #.13 in-service training U « 72\ . ELEC Summer
Program |3, R4 25%34:>< 5 textbook @ confiden-
tial 7z materials # tryout +5 22571 *Lrbh
EFLTh. (8) £Z7T FhihbEXREBLESLENS
b, 3EMOAem%Z L bl cd.

2% h, HEWEELLhLDHHMEZHMBLT, £9%
EHCIEMEICIR > TWREL L WS EBEARMTS -
ToeblF T, Fhittryout 2 W5 tEsRbidF T
3.

BH 1957TFEDOIIC 14/ tryout LT, B4ED
HiC 242, et oBECIX3ERAD tryout 23
DL WSTHETH o 72D T, EEL - TH S & Sum-
mer Prorgam ¥ BEEIE OO S Hfh T
EELR. T rLERIERZOSVBEFTLEWS Z 213
WAALRZET, E5hbi AL icBLrTcEETL
7z. 2% ) Summer Program |3¥#}d tryout 5675
AsfZ A, in-service training REEFCRoTw -7 B
WET.

KHE 4K; Twaddell TR0 T2 S A
M2 2@ TTH, Hhiix in-service training @
DDEHM TH T, HBRHOEHOIDD Tixind -
FoX 5Bl £3h.

BH FAE SRSTHELLERBICR #lAESL D

16

n ok L3

Koz TTHIhEd, ToEENEFERFLL k-7
HLT, Eoml{ffoicHbvAnwsimgcrhé—
BLAEWDDTT»D, #MSMECK > THkBLEZL
b i o 3 . A

%3, Kleinjans = A2 BEHWL T, Fries A0
HoFHZFHAL TLEHOEMORELZ L TWhiziin
. Thil A5 6 AEETh: s R E B4,
mARREEEEHV TR Z Lo T

ZOHEICi: Haden & A & Haugen = AMEHL T,
FhAh 24EH & 3EHOEERTFA A OFARNR L
DOEEZHBBILTHREL TV vz, Rx BAEAN
oZH (BME, KH, P bk, 450 dHEFIKE-
THEELELE.

=& »OEHW Loz LIEIC “corpus” > “check
list” 223 b E Lk, HFEZ2AhAlC check list T
F~fcocTh.

BE RUHEEAMEHA»E WS EDLIE L 2 [~
T, ThizThidEE B EEDd TfTEE L.

Wk Hol =, Twaddell = 7% “lacuna” w5
ZeEiEEEoTz. DE2DHENOEICHTL 2 ETD
MROZ 221 5.

RE >hZTTEHMEC grading 0T & 2 F
T EV S ORETHEREVWTL 5.

wmin IEQL, DARITT I h{ERBIDE LI
BEriEsciiveBuviT.

IR MR d - &b RERMEE, FoRELNS
ZESpEVSC o7 B vEd. Consultants |3
Phonemic notation #{#i%x k5L, HAETRXHEHE
bhTwinvwis Jones A 7255 £, Fndl
ALHEEZERT, HRMCRBETEL RbhcBilidkd
@ Tii#ZEfniil oRS2RHTZ &itix-72.

=B Lo TT i, wAWA discussion &R
- .
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A H B

(T
F/K Haden =AML TWAHFESE /cd L
BwET5, 120" HfFoREQIEH LT TR

pafo b EL R

=i ﬁﬂ%ﬁ%%w&&ﬁﬂ&&éhfta&x(
il cvwETia.

XKHE “£hosb contraction % EORECT 50T
WAL £ L7zd. £hTH7 b KRl contraction
FRY ANDZ LTk

W% Y4B, contraction & ¥EHIHICERA L 2ok New
Approach HigldTTTh. LT HEEFrHE L7
L E I AHEEMSEACEOVLWWE LR, WETHE
Z2Tw5dDiE I'm Ted. X7, She's an American girl
EWSOBRHTL 5, chEifElxed s &, MI
Ted? &> 'S she an American girl ? {27 5 Tz
Wk, B5HMAOMECI WA REEENVE L .
FTWEAGEWZ 22 Fnwichbo TLR.

LTAM, Thib 3FEIEFEsTHD, TOHMA
PHEEEOUITREZ ML 22 Ji2iE, daTiEom—F
Bic MAREICH & 2 L T2y (contraction) % XKiE
IZE Y AdvELAz) & W THBDTTR.

3FEHEBEREENE ARCE Db 2. £ 731 nat-
ural English 2% 50 EXHEFEIHh, £0kBiTit
contraction QRFAVAFARTHDHT L2 ﬂﬁ =hask
SicirofciEEBRVWET.

® B 8 ¥

——19624E I VI Vs X New Approach HxE S hizh
W TdAt, oIS 130 B, - £ 1965 &
19684E I 2 MO WETARITEShico TS, ThTh
BRAIBILI018E 214782°C, THILREEoRAB 60
oo TTH, CoRRAREZLHTcDn, o
QESL AT LEW WO T,

ELEC BULLETIN

=R koo RhbTEX. HiEK
HOEME Wole PSS LB £ T
" PG : 2
BH  »5etoiiFiivize &
BEDDCTH, [New Approach 3
bEVCELBER. b I brok
FHITEES>TIEINPIL SAERRHS
i@ TRIEHHI50] EvbhviL
7z, -
WKk AN HLEEROBRSE
HTLAED, TOFEOZ LEEbE

# Lich. (¥ ELECERbALDSE
iiﬁlrﬁ:’b@%l:lib ELkd, ok fETHIE X
ol & BEnbiEAL SDOERMTb2D EFEALX.
BHR HBREARKOLDOFT R MTHEPEWEWVIER
bbb ELI. New Approach (33ELiHO¥HS TILHEF
HExE-TwitwvwEnwifilidd -7k 5 TTh.
O Chidimo TWAHRE bbb TR
Ed, New Approach ORFBIEINT, T OWDIE
Wi »C Teachers' Guide MK THh. LWwST
Eid, BRAORBRLOERWE T Teachers’ Guide HHY 3k
Twishoic. HBARBICEbEhIEIENIC AEsx
HE T H - Foitpdb 59,  Teachers” Guide piHiskT
WiEWDTE 55 Tl TWnirbikbliprofcln
ST ER—2OREELTHHEICHESIOTT.
Thinb, WEOEEHEDL—>oDHRICHD LB
WET. BRI TRATSEVW5 T LoD,
cost ETFFDZ &AL THELETFD WS & &
PoORCE»be o, £ LT, AEERREIED D
TR & 7 AL 7S 3 H3R o TN E I IS #H K0 $T B
TERWES P> S5ER>TLE ST #ls Wi
EHETLARSHO 2~ ~ Y vy L O7DICEBE S E LI
TLESREVIDOHBBRTL 2 5. TTPHIMESS
W E TiaEElEast (PEEOEFED) Tt d o
e BnET2, BHETRbTRC TR TLES
7=

HRBRAEEVD LWHWARELEIT- THT TH
BHFE TR D TR, W ERRE SR I E SR
WinoTLEST, Hdhird SEMRIRO /-
ZLEL RS TLE 5 TWAS. AR HmBiGOh» 5
WhEFEFRER T BT hoEThl s, £5 Tk
Lo TLE»TWS. Zhid#E o RIREIEER IS
WLTWDhDEEWET.

BiE VWELIRSABEMLICRE, D50V ED TR
FEAKEL] SV mAEbocE B 5 © T3 New
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Approach iR L WS Akb ol LT D, £
DEFfLE LTI, T/ b translation method T3k iHE
EHEETWERRIE, 0E2o0=K,FrA—-Fv i,
means of communication > L' CTOIBEEH 2 51X
LW I RATIRO b LTS AL & 5 ¥R GG
iwfit in LERAR. £OZ LRS- S BEHSIALORRIC
B o ICEHBEAR D 5 WX AEAR O BE O ERIEED
grammar-conscious b D TTHD, FODHD W
& LTz New Approach TIXR SR WEES Ndddbo7c
tBS5oTt.

LT, CAEREEOTEHE WS Z LAMBEIRS
biF T2, =@ New Approach % (T A, - 5 |Z means
of communication & L TO#EHM & L T Ewinadb4%
ERIER DR T TRBRVWHLERBSDTTRES
TL x 52
- KB wEEELEN b, ERTEREvo e
Dk biniroicivwi T 2k, IUES AP Dbh
Teachers’ Guide piis{ihT Hic:lwnwSZ :2Ex45b
¥HE, FTROGLDOHABRELLEESDTT.

2F D —FREAMCEL B ook Sic, Palmer of
D&V S DEEx O IER R AIRB3I P 5. 5
LR E DM LR Th, Teachers’ Guide 3231,
WhERthE izl <, ER TSR WH)CCE
DRTTHEHEVHIBRECRRLA b © 25, Teachers,
Guide RTELWTEHBEXIBELCEbesiz. B
B, THELIEREHLWFETLEE 5K, 0O
guideline 75 X 5 AhboEENEE R iTo Xk
WS ORBEMGHIE - 7o BvETh.

Fhpbd 50224k, Oral Approach 25 4 @
ENTARRMNS LB S50 TF. 5% b Oral Ap-
proach |k conversation Z¥(X 5FERTHS L\ 5
BHoEBS50TCT. Lot THEROETESREFE
WHDRRICEFEZEXEXETTRL T, EhEnsn
BizHWA3 H, Oral Approach 23 Tl icd A X
v SIS T E .

L#L, EPRIT Oral Approach [3£&55% #x 5 FEL
T2 LT, goal 35N A T, goal 3B CH-TL
oral TLHLENS T ETH-biF T, &Z5digoal
#* oral @ conversation /I EZH B IKLTWa X 5IKC
BEShTWitEWwS L N TTh.

WHR Lal, ZALVv->TH—FBAE WEERE,
commercialism 7Z& B\ E 34, EEFEERIREL 0T © #
BESitoPLHsBUOEESRE W IDREV~AITD
DOTTbha.
© B8 %5 L7 commercialism 2EEM S Fiok -
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TwahrdblhvE®A. LiaL, 55 AEn<0T
ELT, ThBREETHERBZ IR EWVI XS5
EREFTHRVWDITTT. ThHBzo 5 Ecology 20
Ehs ol T, New Approach ¢ Ecological reason
EEWELAELBREAEADDEBVET.

XKEH H50L2HL EFAvwor, Oral Approach
-G¢ix Pattern practice * Contrast #% 2 -2¢ main fea-
tures THD LW 355 EBEbhT, Pattern practice
& 5 DVEIEHIc mechanical Z{EET, kA H# Xk
WY, #nels drill T 52 nwWS X 5k
figiniz DM 2B 5D TT.

Lz A3, Fries = A o Foundations ¢y, Pattern
practice XM situation DR CEAY b - TEEX
LTSl C, Pattern practice @k % - TfT
bhidhiEkstvwe v s T IR EEEc - T
WHbTF. £DE Lk Fries S ARV ELEDE
LE->2Twiktz tTchdbhrEd.

liZ¥ Pattern practice it W T HEWEAE L 507
WSz &R, ZhizwvwaALWniERE s Bun
*-3a.

HZHEBORLZ1EE

=i {ENESoX A #3955 12 International
means of communication * L T¥ .z /tiFhific b ow
VST ERATY. CoFxHEkLmmiciTbHL T
= ALichbhvbho New Approack i quality o g5
A THAER influence 52 TW5H. i, Thidde
DT, EERFHESsc b k& influence # 5%
T, pioneer X L TOXRELFAUERAZLTVWS. OF
b, New Approach DIEm|TE A X FTo%fiEsrb
hbhiFULEIASEHZ L > TETWHDOTE. 2o
T EiX, YEHEBRE CThoBHYIALT T
L TWwa L 25 Thdbb £3. (ELEC Bulletin, No.
20, p. 5, 1967)

ChEHThH, New Approach OFI=LIEEIE NS
4 D1 epoch-making 7¢ function 2FFICRA=L 7z s
BoTkbET.

K AL WwoTEH, FrOoHERTCS X 7o,
EEHRERCAEWIORDRLBWET. —zCT
EREICVWEA D 925, L WEH & LTiEHA MR
ChHdLEWET.

Iz ELEC cixz o¥EFic oW, R 0wis
I SEW L TERMIEZLThbso b T

(.20 ~>3<&)
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1.
MR

SEE YOU AGAIN!

AR\ B= T L O

H B K %

NEW APPROACH 344 CHE & 7 5 & W72l
FEROR = L Jesy, RIILEEW. e, BRI
BrEVWHIROE, Lo 2BLYTRERE S
LTHS. Lk, X540, WEWIHMLESS
LW SRFiE, MERRICE S L.

Zo¥EEoR X1, ¥MoiIoicds. NERE
BB LETRLHOENBSES. b T
%, HEOFTHUEEZHRN»oERNICT ST, T
ESETER LB EALE L LETRIEESKw. Z
OFCERZFE - OBEHEY, 14EM»rD 3 54
HA%ET, EcfrlExbh, EIhZRI»S 5.
BT I E R R F R O A, UTHE
SiCRETHD. £O=2v 5RO Mic, #Hx kR
b, FTohis, Tzl & (MEEZRW 2 Mk
.

FEhTWEOR, Bizayv b3 A FEFTREW. *
b~ O HslinboThiv. kFEEFIEL
N3LOR, BLd3BFRLE-THAHZILENSERCEST
4, MIRICRTHELBEVED X & X DABBLTH
5. Lz %5d NEW APPROACH izi3 feeling 733 5.
BECHEED TKBBOT AV WEE) 2E-THT
B, TNCTHEELZTLLT, ERCHEE2LOED T
»%. SFOHBIEE:LTHERLTWS. AfERITIZ,
TNEW APPROACH o #@I#iz, L TANIZBFT >T
TRy, BT TH, XECfT-Th, »woit
SACE->TH, ThExiEELTRAEEY. £5L7%
B, &ETEHS 213 h V. ] ERaevnE g TE .

Feeling # B U =& 5 D13, £75, TEACHRS GUIDE

ELEC BULLETIN

NEW APPROACH TO ENGLISH
ZHEALT

IEWT VB 4 intonation C# 5. %7 REVIEW
DR OIRRE & vy, BTEIICHE - REFONFICOW
‘T selection = k S8 & v, new material @
WRBALE VY, BRRUTHETFHAEZ Y. Lib,
%nbﬁa.ﬁﬁﬁ,ﬁLmﬁérﬁbhfba T
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New Material (pp. 45—-46)

(Lesson 8) - '2 e
What are you doing, Ted? ' W ¥
I'm studying my English lesson for Monday
What are you going to do tomorrow ? U
I'm going to go on a picnic:

How are you going to go there?

Dick’s parents are going to take four of -us in
their car. ! ]

" The rest are going to ride in Tom’s uncle’s car.
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(1) Reading & Writing ®Jj2 3 £ THRT S5\
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BCRML &R FHiceEERoThEZ EED
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John has gone to India. X3EWiEEk2 &5 b330

DRIR (26.8%)

7, John came back from India.

4, John has left for India.
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77, John was going to India.

=, John has been in India once.

#312, have gone X have been : Z§ipfoidicdE
PIFLAET, HREORYMOBAESE T A Have you
ever gone camping? OS5IV TWL DT, T
DX STTFERATRELELVLEL x 525 EEalFAo
FHEZb - LMELTHKADZELE, DORCEE
HBbLWI EELE LD EEEDLTTNIELEFE R
THDOET.

(8) ZoHEEIFHIILFECL S THREB R LS VIETHL
PTFMEAEHLTWBR XS5 TT. zoz iz, b
B35 ME#H2EEHhL0d 0T, EFoHERTHhT
hWECHEERMBERERICH T, FELFE-TKFREL
TR Eh, Lid, g5/ B2~ TES
ThTws ] 2Tl 5. Thicdlofs, AF
FRORZ LW T b4 ERIR b Bk 2 B A ICIRE
TETWL X5 TT.

Palmer #% “The study of a language is, in its
essence, a series of acts of memorizing, and suc-
cessful memorizing is the basis of all progress” &
WHSEAEERELTWAZ & LEEL T, £iENRELE
SH 7o pkify: Oral Approach iz k ¥ g0z M:
L, COEHBOLOENECLDbDES S LHE
LCTwEt.

(4) 1455 34 %C, RMHEAFRD oral work 21X
i 5T %, REFTEINTE4FED response T
OB TTET, BERFERASIWTWL L EELED,
HE B> A =X nd, {5EEEE O REREIIC
X5HDEAHS LBRWET.

[FHEEROEERVDbD 5 IGEOHAELES T
D) EVS T EPEEREZBLT, EREVWTETD
HZ LEWHEMWEELELE.

(6) #HttOBRIFURARRESTEXOP TIHELREEES
L5 2 TWHIEDIC, Wb H4ES/CEIHEETN
LT, LERRLRECFELEELHFICOVWT
W E5TT. 02, 3ofEEBEFRLIEFELT
HEL XS,

Book I, Lesson 10

Do Betty and Dick have pencils ?

No, they don’t. They don’t have pencils.

What do they have?

They have books and pens.

Book II, Lesson 8
Aren’t you going to study tomorrow ¢



No, I'm not. I'm not going to study tomorrow. .
Why aren’t you going to study tomorrow ?
Because we'ré gmng to.go on a picnic.

Book 1I1,, Lassou 14 .
St Your arm is brokén, my friend.
1: What's that 2 - ~ I
2: He says that your arm is broken.
S: I'll use some new medicine to help you.
2: He says he'll use some new medicine to help
o0 et B N T e e A, :
(6) Free composition #* X THT  writing ©F
R, WREMIFERES UL & Dl‘.ﬁ*‘*fti‘h’tﬁ'ihﬁw
TS EiBEET. e oo
Lo FIc AR HENTORFNM64E 3 H10H ic i E LA
BHEfEZohes 3 ST At o E E/ML T
ZFEL x 5. M. Shigeta S A2 2 F ATHEILN
OHEETIEHED T A L TT0 HiliEER E > T, T.
Kobayashi Fix Lt Ak C0M0 % & 2 kit T
T ErvTihvd MHeE~oFi] & w5itE ..
‘ “March 10, 1971
Dear Mr. Muto:

I am thankful that you have taught me English
for three years. 1 have learned a great deal at this
school. 1 have studied English very hard among
other subjects, but I couldn't understand it well.
I am sorry that.l couldn’t understand English
_which you taught. But it doesn’'t mean that you
are a bad teacher. It means that I am not a good
_girl.

So I will study English more and more, and 1
will be able to understand it.

Sincerely yours, "
Michie Shigeta

i March 10, 1971
Dear Mr. Muto,

Thank you for your teaching us. I wish I would
learn English any more with you.

Oh, my school life ! However I can't stop time.
Spring will come soon. And we will have to be far
from you. If 1 were a bird, I could fly to'you. I am
looking forward to seeing you again. Good-by.

Sincerely wours,
. Tsukasa Kobayashi

éw”mﬁﬁﬁoﬁﬁwﬁiimﬁbiﬂ9ibx
. ERFHEERSRO T Y — 0 LAEAETT. [
l, < 3 Ao EH{E L o—2Td.
About Music

I like music, especially to listen to music. My
favorite composers. are Bach, Beethoven, Mozart
and so on. Whenever I listen to their works, my
heart is filled “with satisfaction which 1 cannot
have when I'm studying or playing.

I also play the guitar myself. I make it a rule
to play the g'uit:ar -everyday. It's impoﬂant for us
to-listen to m:usic.;We must grow our humanity
by approaching_-ﬁausic.

. ’. Hidehiro Inatomi
_:@;ﬁm.a@%ﬂﬂf,Lﬁt&mAwmmh
TIEMFRC»rI THTONAZ 7 AD, LD4EE
ZESTHEMBETHRRERLICC é;*:-’. !&%‘E&E%Zﬂ
FLBWORMT, LELVWERZE - TE > THh ﬁi
FBE5ER-TWEE DT ThZHENER
TS O TS ERGEORGILS i, AT
BEHHTWROTRIEVWREEXTED T

I FHEMEEERT, FAEHELCEHL

WEETIKHSTELWALEVWLEDT LBV 2Th,
BHOMESHYOHRIC by T New Ap-
proach to English %> Oral Approach o F5ill[iiHE £ {Ah
MRBEDDOTHD LS L ERRLTH—-3I-Tixdkw
EWVH T ENRBLEYTLES.

EpEE T— K £ vwibiv s memorization @F{R

MBoOEHERLIED, Bl HMEHOTEEN NEBELSHL LM
EFHT LBEES RSB D A AL TRUEDT,
MEEOEHCiih S8, MRS KUREIHEND
It IE S | L, =5, THME O AR 75 ik
RS, RO el RN O LIS )
2 THRHTLRAESZOELB>THED ET

T 5 LTV OBAERIC, WIRMAT & LTRART
EHRLEHD, YT 2Tl SV, L
LMD L &L THRbIIC LAV EBvwETS.
I:IJ| 4 ?}EﬁEfDLv\“?‘i‘bh_ Ldh, Thit HeldhiEd4 oo

ﬁﬁﬁlri“?‘ﬂ‘t”f\ﬂﬁ‘ék :fh:%: LhDBl2hD. Thix

. acoustic image (EIL.LMR) TH 5] &.1«‘ S k.

(2) %ﬂ$@®?«f®ﬁu,¥ﬁuﬂmu hEiLs
RET L, LT, BRI D AL

T ENESEARE /5T & ot LR < TR S AW

EnwST. '

(p. 26 ~2354)
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BT R IR K0 AR R
B M 8 W

WHHTO LT, Hiiob-oTWH5EBBCERET
M B HEE ED5. VS0, Fhick - THE
ETOEHMNYRIIE 505 THS. HIRRE TR,
Wiz s o, fTic¥x %4~ (how to teach)
v a¥PrkE, {T2¥% % %55 (what to teach) &
SEMABTHS. TLT, TOHMEROTDIC, &
LEHEEEZ Sh SEEET, T8l T5 X
SITHIE LA L a2 v Cifit T 5 028 —F4
FHITHBDIRIYABTHS.

e, hEROEBHITICASLEEEZELTWED
i, WO AERETHS. FEBRobhTLEEREOK
Wi BRI D M L LK T 3 2 RS 160 % hnic LR
LTETWS. @D AYIRE A5L-5< 344D 24
MEbhsdd, MBTHEDMBGEL R VAEEL, ik
< Mk AR BT Gl Licv] v 7k &8
#hoTL D TLTHEFFRET2L DK, Wby 5H3E
Epeig it cah b, MELTHD. EME LN LEZTE
# o T, (B TS LHEEGR (school grammar) f1.0
DEHHHI T, HNEREE,5. £ LTLLZHE
FHNOEFFERRCS D EbEh H#RIC 5.

Z O, PERRET O HIME, TR0 A FEERIC R
THEREOREOY IR TS L ThY, XokikL
L T, (=6iA97s ¥ 72): (grammar-translation method)
TSRO THD. ELTCZOLEE, HESORN
SOMARL CEARELEL L —HITEPLEICTFRIE
<, FAAMCHE - BRI TLES. TOX
STEmilicESwTHEISh Ty ERIELH 5. #
M STt > TH T 2R ERBEF2F L HE
D=V igh, Tdd, 4 HZBEARRENEE.) &
FE~AD, SARMRRAATAZELS. Wb, Th
I *~THLEZAD, EWVWIEKLE. TlL, COXDOR
REETHS.] WS X5 BB BENRTTHL
htwd. ZhTA¥MBIcRTALEXXZRVWOTH
5L, HHHo—fiEERETL S5,

FRIERD L & A~, New Approach to English %
B IROEEEE L CEHTS 2ttt D o

ELEC BULLETIN

B, —HUo<4 b LioR#HhET otz FEW
Teachers’ Guide » Teackers' Manual. #hx# ¥ 585D
LML TERL, #RRRER—FELE DA LE
X5THD. 7238, BEE® Grammar-translation
method TL-> 2B XIRIEMEERFRFEALLS
BWTIRIRIHA RS £6F, whadkhTsz sic
5. TOREWNETER TCoHBEX ARV
Huf o EiBIT b, MU OEEITE Teasitv. |
hEchh.

LarL, ZhOOREED ko FEE, #migss,
New Approach to English »3gEcE L o954t & 75 5 B0
Oral approach O{FEEGRCTOEMBlEES KD -7
ZEiCHdD. X TEI b, HBELERNZRE
BITh-fctT hH~, HEHEBBE DLW LS5O TH
5. (B0 WwTRiThiE, sEhiwvwl kv ) £
L Th-&botflThs.

New Approach to English 37 2 Y # OWOEE %D
o i3 - T, Fries @ Oral approach @i
SxhicdboThs.

DB,
Foreign Language (Fries), Foundation for English
Teaching (Fries), [ L WHEEHHE ) (LUFEE) STiEL
W

WEFBROHMNE, AR =y~ 2 VOTE

(means of communication) & LT Tazicdh
5. 2%H

(1) Native speaker Mi5FHIHE LM\ T 5.

{(2) Native speaker P b5 X S0t

(3) Native speaker @\ 733w HIfE T 5.

(4) Native speaker b BUirA it L.

WS 4 oDFERENTLI L THS.

Fries (I A\ S35 % master 4 57-DiceTElic
BT _EZ L, REATFEVWOIIANT

(1) FTHZEG Tz ARG O UEh (stream of

speech) ZHEfFL, FOTH2EMEA  (distinctive
sound features) Z[HE ), AFORFETHIC
DT E—C L THB.
(2] ZOEFBOLERZIES L ORI DR B2 15
TH5ZETHD.
EERLTWS.

DIz FEEER) 2

(1) HEFEoMEZPLELAELoO.

(2) BT S roNEERS  (successive small

steps of contrast) ##ETIHEINS X ST EH
f2ho.

Teaching and Learning English as a
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(8) i Ehs#HAEY RECHMmMCESRSLTY
52k, 5w, Chart TEILES XS ICHES
hTwsZ k.

(4) 1meiicifiA T 5HEM MBS ~6FHICH S AL
hicboThs k.

(6) HAIHEEEWRE OHEHENRLSh, BFRADB
BT 5 OWKHICHEE R IR A3 UTED contrast %3
LCESGEBFECELXI5Eh-TWwHZ L.

EEDEEZIMGI T IO THDI L EBEELY. T5L
TYES - H: New Approach to English T - 7-.
Oral approach ®ERIHIC L7=d3\y, New Approach to
English %W CTOERWIKCSINTER 2 LixkeT
b oo, INFELAEDIES Iz Teachers’ Guide % FivTi%
e, £ Technique ZPFF5HT . TLTAE
fEOWTEOFENERMLEEFSZ LY THD, HHATH
sf. ZoOT e EITHLAA. Oral approach @
ELEZIEAT501T, HREHLL Z 2 Tiikv. BT
DERZEL T, HaxichiEoEiom L2B L TiER
FTEHEDTHDL. FARTEALCH »7. ELEC oHER
Tt 1e, BB\ et ChrahEEe) < W
SN BEED TR Wisitnwis. ERL O,
PR PN EORESRAM LY L. ELT64
HoBIE, #H\#fm®s% Oral approach DHFFEITELK
HICEIML TW B DXEIHHS L.
FEEOINIEDBATHES. BN L AENLEmeiER L
EHC LItk -T, —fHoEE NG s EiiihTtdhs.
BWBEL R ARLoRLBLS LSk AW
BT 2P db. X h BV EEERRDT, AP
ELEC o5, TP BEUE SR TWRREW
Foaw 2k T IHFzu.

(1) ZEPEO <X, EERBo~LTHS. (=
AREBEEHET 5 AR TIRRL T, HETHEE
DB EN S AR THS.)

2) BRL{PL, BL{ELALZ LI, BLTEDX
S D. ERFSSELHOMNETIFRTHS. (B
LK Szl FMET28ENLETHS.
B anini, 2L E 2 S I
wv.)

(3) Concentration > Participation. ({ZEEiT: T
— R, SEEMEEE I EEPL T, B
LSRN T 5 L THB.)

(4] Written test ORSVEENINT 5. SEZ2THR
LTITHS MRS, B CRATSHCERATL X2
HBH, FEIFHO DT, #MoRENREHT
HbH.)

LR = Y RMOEH DR VTEAL DD THS. L
L, FARCEEZYNMROZ & E LTETTHHRICEINR
TFET 500 bEvinv.

New Approach to English 34 EEECTHRIRZE T 5 Td

5. £CT, ZOYUBEHORL EREZIRTHREV.

HERHBERCHLTOXRZSHIRE LT,

(1) WEFFEoHFETOMRE O, FoEi oBEIR - it
L chkERBELSX T L.

(2) IEFEEENIC, WHEETERMTATHELEIELH
AEE. ERhlHoER0S S, EREOES
EHEZTFRT L.

(8) EFWoFERESR BAREFRZEH L LEC
&

LEBRDTLNXS.

(P24 Yo%)

(3) FEFEOLEBTRFALLT WO THED, ML
» gap (ER) B, HERRIERES XS5
B, X TESLED AN T, LiEo4iER
BIZEBELTYWD X5 bD, L THEWGWAY
5 .

(4) ERWPIENZ HIEREL 55 X 5%k EEAY nEE
ERTERVLOEA I PEIWVS T L.

(4 A 1 A DRSS — RIS I $iE LT 35
hEFD

This is one solution to the word game found
on page 51. There may be others.

HEAD
HELD
HOLD
FOLD
FOOD
FOOT
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H & 3E 0 It #&

—§l & fHiz 2T

3. HABORHICIAOESE

3-1. Chomsky (1957) kD &k 5 BB O/ — 3D
B

Aux—>Tense(M) (perfect) (progressive)

M X5 @i shall, will, can, may, must 7 X DWW
o HEEBHENA, perfect |3 ‘have+-en’ (en (334731
JBif D), progressive | ‘be+ing’ 5 THHE
fEEhs. ( NIEEThE2RALTHRERC LD IVEW
5 Z &. Tense 3B\ SHLER O V-Fhunic
2D, RFOFFHVIPEIEIF & 2> be going to & AMT X
biR3. Chomsky (1957) Tix Aux DOHiEIIH—D
V (@) ©55LIh T, SHTIELThE VP
@F4), L1 NP+VP 4k, HLARThiX
At % S (proposition & % XiEhs) THHEShT
Wah., FhE:-ThThdhbib<5Z 2 CHEKT b
DEEV. Thpb B35 ZEtohiix M v
Aux ORERD ThEfhoukTdsd. TLTEO
BEURVL, FOMEEESD V LI VP L<IE S
LnbHZAE > TS, BT T kit Chomsky /b~
@ Tense % Tense;, Perfect % Tense; : X &£z 2iT
T 5.

EWEBoPCE, FEMCIER L HBESHETHS
&, XTOWRBRLEZTHY, HLTWEHREBRFTHS
PSR EMERTrRREBNEWSERE D -/
bOARH5. 1, you, he 7 & AFRfL45, this, that
here, there 7z, now, vesterday, next Monday, to
morrow, today, two years ago 7r £ OO, come,
g0, take, bring oWl EBEOREBH DO T
HBH. FhicyxL President Nixon &> in Tokyvo &
# in 1921 23, walk, eat 7o X WS DI, FEED
HEThoTd, BLTWHEHBREZTH, LTS
FEDIWDTH, WL TWBIOICHbh iz, S4E1
Ho~v £ K% TBfd~h 7z Pacific Conference on Con-
trastive Linguistics and Language Universals ¢ “A
Questionnaire for Analyzing Systems of Deixis” L &
L T 1 ffflic iz - TiTibhic Fillmore o i,

ELEC BULLETIN

OTA, AKIRA ;

& M B
WEE, WFoMM BET5 o XS ME (ThiE
deixis 2 5) & &b DIFCIRNRTEET bic->TH
HL, TOFHEERAI D DOTHBN, ORI
& 21¥ behind the tree 2W5 DX, EHHEITORD
LS nWENCHE - TR I -T £ 5 3%,
behind the car X5 @ik, car EMRICHTIEE S D
B, WHEBREZRWTHIFTIHRI—ETHD, &5
X5 Bk d HIREE L AEh, ‘deixis’ o[EEIL I
R SRR T 5 LA e, YA RERRER
HATWD T & EF b,

=T Tensey ©H5HHIEHKE HHEOELT WS
FRICERE L TR LD THETES L WH B IT I W»W'T
deixis D—TH5. FHOBELTWDHIR (Speech
time) ICBBRL T, HHHBPREN I VMW THSE
FNERBECH L, LI DETHLERENIT 2R
FT o Tensey, OAREMNRTIM: T, Speech time i
refer F% 2\ 5 5%tk ¢ Tense; X Referencc time %
FTTEvd. bodkd refer ‘é_!hgﬂ:}yﬁ:. T S
LT, BiHEORTHHIGN . EFHoT Vv EF;IL
PEOMizeTFH L5 .1:3 u.tf* v, PURE SRR R
RFHLTHHZZLERETHD S, (o THEHDIH
(encoding time) THHEH DRy (decoding time) TH
vy, FISIEY7E coding time X Who fm AR WEWD
TRLDS. FHEaThL, Wl LHE2HFADLLD
FERTCHETCSSS. Lo CrIBGEF WL
TVv'% Speech time a:vvjfﬂuu FHwWaHZ 2T 5.

Tense, mTﬂ)wéabﬁ*Wm.%me1m
Reference time X DHiTHLHHERIREVS <, Lk
Fozoz &% Tense; |1 Event time 'a:zr-“,“é-.w
5%

LTI TWS X D, REEEZHRTHRL, it
R LoEAOMRTRL T, & LIEBkETIE
DOEHREFETTTERDLSICD. S ik Speech time,
R |* Reference time, E | Event time &g C&H 535,

1. Speech time, Reference time, Event time 57 A 7512
Reichenbach (1947) =15 4@ T&H 4. Coding time iZ
2Tk Allen 1966, Kajita 1968.
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R 12 S icsesrb, E 12 R iwsksr>. 1 had written a

E R S

letter by then > w5 3zoFikik, [FARTFHETY
W5 HRHEOR: (E) 2%, .then 25 R it4ksrd,
then 72 S KA - TWBEWS L L THD. BETT
BOoTHETROXSC'S & R EBRRETHDE WS

L} 1

E S, R

&, E #» R ghrodbws zeehsd. fftotl
have written a letter yesterday &k 51 R #% S iz
EXror ERPALPICTRTHOREE HIcfvWS Rt
V. MEEETER (). I know him well) ok, T
HoxsicS & R & E EBRFIRCRAFGTHDENS
zrehs.

'
S, R, E

BUF(13) 725 (20) & Ticdbic - T, B« L 2o
mekE, P, AvwshsWidoEE, kiRl S
ZEIE DR L THS. coEohT E stk e
BHHLERTRTOCHATERIMEAVCHD i b 5
(15a, 16a 7z ¥). %7z E B—[E[RH T <, #HEXHh
LD LETTOK, EDHEEWL 2RI THRLAFHH:
&3 (13c 1.5).

T OREAVLERAMT TH S22V TIRBL LT
L3 ERB—FH L TWitv. £oEhSE, Rorolt
iz ovwTik Ota 1963 0. z Z THWLRh TWBHE
fTIOERIRKOXS5%b 0 TH 5. ZoOEE Iam
writing a letter Zflict 5%, S » R BFERE (BifE

E
I 1 I
, S,R
FEf7EH5), LT MEBTREEL ] w5 kR
E oFidis R offcRiicEL, oM THEbs
EnS Z LEmd. Joos (1964) wEfTIROEME Bl
shey —mpE 9t | (temporary validity of predica-
tion) LT L7 ZOEIXES WS Z L ERT.

BUF® (13) 258 (20) % Clz oW T i BT OFERMLE
ThdH. coFohodsrboixCl)»s (2 iIc2wvwT
hYTILES.

Now' L\v+5 i, Speech time #&%, #k, 3k
D EL LY, b L IETH EEEEL TV SRR HEE
T TOESRMETCHS. Ll ToOEREREL

28

T, [REEDzv now, % bk, RFEwhrwFic
EIRICIAB D L WS LDRF X5 5. JlownwhiEdh
¥, Z 41X Speech time FFE A2 352 L I13EMkA
75 <, Pf-T Reference time ik v E Wi 5
bEhinv. Tk S7AE, BUR3H 5 HRFEil
CTHEHETHD, M@l cs (timeless) 1D &
5. BRI L ABGR i iR s BERE R v 5 h
5. BIESE T BEETELHERH T2, I
ZHEMLFESTCAVWShS L, chixzE b TR
Tws. TFig(13d), (15¢), (17d) Z:ha.

WAL Dz LiThbh /o % i3 [Lrepet-
itive] w5 ok, Feilo BEZT Tk, Eifo
AR, BRyoAR, BlfREAs0ERONLHE
VWTH S T3S, Rl 50 cvwxiE, 1 say,
I promise 7 XD \iodp 5 ‘performative’ ZqH -,
5E & B 3 5 ki 32y Here comes the man,
Pop goes the weasel® 7p X %< & [—stative] 720
MO BMBER L, BECRIcsI 58—0 ([—re-
petitive] 7g) HiZRPEZ T Lizh D v (13baHE).
Do & LEFEROIENNGE L & T, He runs, looks up,
and catches, and the side retires. X570 0OXH 5.
MiEEIEE, BHMBERE R, |—stative] %)
@] Ch [Erepetitive] YHE D Bt S5 (14b &
RD.

HRIRER £ 23 ETEI R R T T L iadb B 05
it [—stative] @O —HiciiohTwdz &ic
LHEBTHLERDD. ThicowT Jespersen i,
MRkEoz L2vwS ol BERNZHAV 50, FEIC
DELODORERLS B2 VhIEBEL T, (T2 4y izl
ERZ>TVHEVWIDTEL, HECRIB EV-T
WHEREG D THS. BRI will & shall 234
Hicfivwbh, L TEL0EATLEE Th b,
WMo MHERER G MHko T E3icikoTns 7
v 7 AO—EHZ 5N 5] (Palmer, Gr. 144) Hf
ZEWTIE, REZRTOICHVWShAZ LIZIFEAY
TV 2T, =& 2iE ‘Tomorrow it rains' 7 X X
WS ZEIETWRETH S ) (MEG IV, p.21). fHic [+
stative] ZBIRIC2VWTIE, TORMBIERIZ, 5 »
SAREBICHEFEL TWAZ LEZRTO TH 5
5, KOz E2EZWSDifEbhsZ Lixiv. HAE
@ [+psych] 7cBhiiix [—stative] Tdh 5 a5 Tdvixl

2. ToXxS5iiiz, @Eﬁﬁﬁmzhﬂf:f:w@)ﬁ]ﬂ Never did
he visit the place X XHb, ERILHVGh
. Here has the man come, Here does the man come
BERWI V.
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IGF HIEEOTEFNT [+stative] DT,
PRI 2 I 2R 4T 5.
(13) HFBEY

a. FWEEORME 1 know him.

TOHTRIC

|

S, 1'2' = [+stative]
HEOHKT (H—)
1 say he is honest. Performative
Here comes the man. Exclamatory
*He learns the new word right now.
*At this moment 1 write a letter.

HoEL I go to church every Sunday.

C.

EEE | EEE
11 1 | I |
Sl R

[—stative]

Dogs are faithful animals.
He comes tomorrow.

Timeless

ok

i

S

R.I B HHTlio [—stative]

*He understands it tomorrow. (16)
*The letter is written tomorrow.
*It rains tomorrow.

HiphE I3
b o ki

(14)
I knew him well. !

S

!

R, E

i o HSRHE
H— I wrote a letter yesterday.

[+stative]

E S

R [—stative] an

b L In those days many people died of

hunger.

EE | E |
1 1

R S

(15) HMIEETE

WEE T2V TWHIRAE - Hiskd

I have known him for ten years.
E

— 4

S,

[ — limited]

R

I have lived here for two years.
*| have written the letter for two hours.

BAEE TooWT v ARl coltiskdl
ELEC BULLETIN

b.

L @muEL)

I have already written a letter.

[

B

S, R

Many people have died of hﬁnge.tj in the last

I couple of years.

E

Fagd
S,

R

*I have written a letter yesterday.
Timeless C y

You’ve not lived until you've got a couple of

daughters.

" You've defined it when you've found the
necessary criteria. . ]

‘Flops,” he said, ‘who hasn’t known them
hasn’t played.’——Steinbeck (4, LW o&IEH
Lisdrofck 5 AR, BEEE2PERVWAR
Wiz, EffiRvoie.) Y]

WBESETH h

WmEO—EREE ToOWioIkE, Hokd

I had known him for ten years by then.

i

E

=¥} i

R 8§

[—limited]

i O—ER: AT O HATE
I had written a letter by then.

E R S
HAEAETTIE ]
H—oHkilE He is writing a letter.
E
r “\ —stative
S:R _ _ “+-durative
#b3iE 1L He is always writing letters.
E E E
, E  (—stative)
SR’

People are dying every day.
. He is coming tomorrow.

E

Timeless



If you do this, you are shooting two birds
with one stone.

(18) MR ETTIE
a. Hi—oHiskdr He was writing a letter.
E
(_—'\l | —stative
1 1 +durative
R S
b. ##bh;i;KL He was always writing letters.
|
g B E
[ .Y [ —stative)
R S

o Ak GAHs L)

He was coming tomeorrow.?

1 L] 1

R S E

& S [—stative]
. ? He was coming the next day.

1 - 3 | Ll

" R E S
(19) HEEET T
a. Hi—o 3 ,
I have been writing a;letter for two hours.
E -
{r—> —stative
l +durative
SR
b. $b3EL Many people have been dying.
E E E
¢ [—stative)
SR

c. #:: He has always been coming, but has
HH o | —stative]
@0) BEETEITY

never come.

a. Hi—o M
He had been writing a letter till then.
E
( 1 1
. R S
b. BbiEL
He had been writing letters till then.
EEE

1 1
R S
3.2. YmoliETHs BHHlE iR T §3.10120
BIEHBF e —nD X S5l — 12 AR GIL2WTReE
i, OWbiTiss.
Aux— (resultative) Tense
Tense [Z13iEZ7E (ta) EJEMLIE (ru) L2355, ta,

30

ru KT, FEEECE tu 13 da 2o Thbbh
5z rd3 b (tonda ‘jumped), ru X u L -Th
LhbhbZ:bdhs(tatn). ZoOXHRREBEZHVS
DY, FGEOMERIABONIEEL LT ed, @IaaH
oL LT en ZHVviD R Thds. AL
v 5@l tabefe iru, tabefe ita DA 2 Y » Z DY
ML, EFHEOMETTIES being’ CTHHbLEIhAD
Lk te+i THOLbES. ThEEMEE ZATLX
Wb LA, EBTFRIOEOHS b iEtko—i
W ERy (R (23)2R) oT, FREL LD L
T5. BoLEkrb\wHE, FEFLAFEEE T Aux Of
DR EFEDAU~THFABFT 5D o 72D X S iz »
TWHZ EIZAfTL 2, ZhirzofarTeRsT,
BLAENTHEMEO ARV TH S,

HAGEICIE Tense L FHiE b5 DI —2 Ly
S DFEFFIE & LT AAFE®D Tense i, HfH
A Speech time X DHTTH S 1TEHhORGIETT
2% ARITIRANIES 5 MR TR LTI 5 @, ru
ok &5 L, BAFED Tense DEHIE, IHEFED
Tense; DEHNZX DiEVv. A#EED Tense X, Hisk
W2 M50 XbhificiE-2%d, == i Event
time 2R3 hDTh-T, M XOEEFEOE &,
feE/cxt® NP 5HE) #% Speech time T & WS
ZEiDTH->T, WiED Tense DX st b oF S
Reference time #RTIEHARBECIZR V. - Tl
KL THREBERE v 5 AFHREY Thvy 2 bEhix
Wi, Thii—RmicflvshTws X 5koT, £h
o TH<.

Tid (L) 46 (24) £ Tix, BEFOREHNE:HOE 4D
LT icboChs. COERNERT, FEEHO
FhEFUAFKRICLE > TWEDR, —2RFTFRE->TWS
DiE, (23), CHYTHWLHRTWBERLIELTWSIE
MThsd. Chix IF0EOfR) tvwsTtddbob
.

(2l) HHHER
a. B{EDkiE Tukue ga kokoni aru.

S, E

[+ stative]

3. K@ Jespersen OFEM. Mko X 5kFSiTik, Him
iLdH HbhTWIEVEFICHSAS L TW SRS LR LB D
AEnilbhsd. foL AEd2t ‘'l am going to Bristol
on Thursday’ &\ oz b5, LIES L LTRIRHSITL
T LRV Lo, (S -7 B TLE - T, "What
day were you going to Bristol 2 (What day did vou
say you were...) &ijvhs. | (MEG IV, p. 155).
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Watasi wa John o sinzuru. [+psych]
i¥. [+psych] o&iE, —ABRDOEFEOFHL
By, ZAHBOEFROFEMZCREh S5 X 5 Th5.
Mary wa (kitto) John o sinzuru. @ X 570k,
ZOFPETELT, BLAWD b. OFETHS.
b. ERHLTIED LW STERE

Kyoo taberu.
[+stativ_e ]
' ' Eihe b5 5 B
o E J25R. copula 265,
*Kinoo taberu.

Asu wa samui.
*Kinoo wa samui.
Asu wa undokai ga aru.

c. #HbEL
—stative
BEE | BEE [Zp80F]
S B X iry, aru

Mainiti kyookai ni ikimasu.
Mainiti no yooni undookai ga arimasu.
d. Timeless
Inu wa tyuuzitu na doobutu da.
iE. [-stative] OFEEL, BTLES RKED RBR R
T2, BERORIBIZRER .
*Kinoo wa samusoo ni mienai.
*Kinoo wa syusseki dekinai.
Asu wa samusoo ni mienai.
Asu wa syusseki dekinai.
[—stative] OFEIE, BEQZ EHRESH.S
Jobn wa mada sinanai. ‘John has not died yet’
%, L < % ‘John will not die yet."
(22) HipidLE
a. BlaToikg
Isu wa kinoo kara koko ni atta (ga, moo nai).

E_, +stative
- [-!—durative

Isu wa kinoo kara koko ni aru (*ga, moo
nai).b

John wa 2nen mae kara yowakatta. ‘John has
been ~had been weak for two years.’

E E

—F b $l — :

S S

b. LT HkIs
ELEC BULLETIN

i. Ima tabeta. ‘I have just eaten.’
ii. Ima taberu. ‘I will eat now.’
Kinoo wa samukatta.

,-—-——-A—m +stati

stative
1 1 1 |—durative ZERS
E S E 3owamm

(3] (if)

c. BE, RHKDT LT, ooz to—fEL
TRERATWEREE DT, BhTLlLEAkZ L
2B L kR

Asu wa undookai ga atta.
Asu wa isogasikatta.
cf. (18¢c) He was coming tomorrow.

i 1. (HEg=hic) —ABRERFEZ d2FHAXL BIT
(Emg i) ZAREREZ OB IiCE W T
[+psych, —durative] WO MMLELEEZE, L
VELIEREONMBIER CHYT5. o 5%E5E
DEMBAETGIZAIE W L B kRO E W LICBE
SETHECESENEZ55. TLTHAXRFED ta HBIEF
DSETHICEANE L 2RT & TH5.

Odoroita ‘T am surprised.” (You've surprised

[+ stative)

me.)
Tukareta. ‘I am tired.” (I've got tired.)
Wakatta. ‘I understand.’ (I've understood.)
Omoidasita. ‘l remember.” (I've remembered it.)
Komatta. ‘I am at a loss.
¥ 2. Via i3, HEBCEETS ZE2ERT56
SOBEHRTHWLhDZ 2BH 52, Thixpgkil
MLTHLLEETHS.
Doita, Doita.
(23) BEGRE
a. PIToHSESFOBE, KRBT HHR.

4. —AMEEO FHE L L = AFEED §x ¢z,
[+purposive] % L £ ¥ [+self-controllable] 7zlhZlmHL
MBfEERX, LELEERoES, B, e rd. ch
13 (21b) OIEE X Bws. w5 0k, §EEad sl
PBREICEDS L WSHFELZ2ERTAZLIE, FOZ LMBFEE
CEoTEATESCLELTHDIRD, BENRETOLLERS
EENLD, BRLBESDEWSCLOEHCELZ B TH
%. Raisyuu okane o okurimasu.

5. Z#ik John wa mada sinanai ?3...sinde inai 25
2B LB D EFANTFHEANRD L. [+stative] I te
iru BeHAWShT, [—stative] EAWShSH» 5 TH
5.

6. a. D2 20XDOEAMETRRELLLFEILESKRASLT
H5 5P, ga, moo nai #2iF 5L, ..koko ni atta @
Hik OK Ch5oicstLl, ..koko ni aru @HFRTEL
f=wizic S, 77 L Isu wa kinoo kara koko ni atta L
W, BFAREELEMCH5BRICbERLS.
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John wa kyonen hon o kaite imasu.

i 1

[ —stative)
E S
[—stative ] D — Mk 2 R TiE
—durative | Zwvwod a.

John wa sinde imasu.

John wa imamade ni 2zikan mo aruite imasu.
Hara ga hette imasu.

Myootyoo 5 zi niwa tootyaku site imasu.

y

S E

b, EfTrho HikE

Eiff a. OFATHS TLRTOHEHE] 2nwS0
12, HERFLEETHoThIWL, HERFORLE
W20, TLTHREERBREEI TRYWTWTHE
v HIDEES a. TR Rbhic HET, ®RO%
HRIGEOETRICHY T 5.

John wa ima hon o yonde iru.

E

/-———ﬂ —stative
L “+durative
S —psych

Imamade 2zikan tegami o kaite iru.

E

( ;

S

c. #biEL
B—vird, —diolsEoif4iciz, To—il
D sk 4k % [—stative, +durative] & B3 Z
EBTED. T NAToHeE) 13—l Hsk
WakTchdb 551, —HOHEROHOEMD
LD THHD 55, WHEEER a. THENL, #EF
2 b CARY TS,
Sensyuu wa ooku no hito ga sinde iru.
E E E B ;
S

Mainiti no vooni ooku no hito ga sinde iru.

E E E E

==
I

S

d. JMIEDIRAE
Kimi wa otoosan ni nite iru.

32

+stative ]
‘ :.,E durative
¥ ol
S B [+ psych]

Boku wa kimi o sinzite iru.
Mary wa kimi o sinzite iru.
(29) EEHEFRE
a. BERICITSThURToHERORR
Watasi wa sono zenzitu ni hon o kakiowatte
ita.

John wa sinde ita.
b. @EodHRCEHT HETROHES
Watasi wa sono toki hon o kaite ita.

E -—stative
f y 2 -+ durative

S Peyh
c. #RbiEL
Sono zennen ni ooku no hito ga tugizugi to
sinde ita.
E E E
e cf(230)
S

Sono toki takusan no ressya ga tugizugi to
tootyaku site ita.
E EE

F %

S

d. @AFkoikiz
John wa otoosan ni nite ita.
[ +stative]

- - 2 el = o
E 8 [ +psych]

Kimi o sinzite ita.

4. thEg

4.1. HEREFEAYDELCLTCEAEERIh EHETS
ZELTENE, TOMLARETCHS. 2% hEFEOE
F—oFobFT, Thictil+5AEHOHERDT
fi{otdh, TOENEAESIZLEHTES. BLHG
Di—pf—THNE—E 15 b 5—FH~DEE (transfer)
BAESTHLH, ThizEbDTIHT, MRS E—
& ChDH. WED D HMOMMBIME X, HAF T3
HIHIEME E L TR TWT, THLEaRELVyE
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HRLTD. L5 () wsFaies» I'E TE| O
fimf i, FERCd - TIREHFERE T 555 BAFEC
BERTTWBEHIT, FHBERATE > TWRICEIHER®
BX{HMbhTWaZ ETHS.

FINEAFFEEZD LIC L THFOMNIEERDTIT L
5HME & »7=. T Joos (1961, p. 13) DD L S
MRRRIZ X 5.

Mz PL X 5 250 EFoME L EEED
REFOME 0] —oohc, BEIHEONGEDH
Bict > TREETHS. i, SEEGESE
HELTZLCD->T, BRERZ2ETE-2TLE X 50K
L, SAEEBEOHEDFZ, FEHELEEDEWS 1L
bz s ixv.

M2 HEE TSR 2 W T b4 BRED

%. Kleinjans (1959) i3, $EHEZAEL XS L, %
@ 7=z FMD (Form, Meaning, Distribution &B%)
Vit ROTTHDOREZHAE LK. S EOWIE T
T, FATAEORIBZEIEI L WS THIZH
Brtsiodds ESHODTERIMNCEMAZERL X
S5LT5EPoL0LE5. KL |RhozxATOF
#l, Fhd NEEO—i#{k) (overgeneralization) =X
HEBIOFHEL XS &35, NRED—IHE] &1k
DX 5T L TH5. MPRETFEOHLEFICHL, H
e (FEL XS T2 0EE0T &) TEehIiciil
THWL 20D RHD, TOEAEF OFEN]FHD—
WMEAALDESEFTHS. LT CLOUTHINIEERE
ATSEARFORKRFERZ L LIZLT, ZOELWHIG
WtR%E, HEEESTFEL RV X S RidicE ikl
X515, thi NBEO—E] v oD fis,
ZOMHI RS OO THARADE S ICEDbh S, BRiT5&
WorSiciksd. BEFEoHSE F BREFOHLE
RS = F '
F o ERO—fEE LD AoTWD., £0TALDE
>SS OHMEDL L L TEEE R F oFEskifidz
EMTCRLAEMECAYITIEALTELS EWIDbITT
H5.

N@AED—%E] OFlE LTHRIE XL HIF5DiE You
are welcome OEEEE MF5FLELT) 2h &
L TARYIR ALl ch D, ZhilE 5D
T Rfe (Fo & X ERERT MHhEE ] 19684810H %,
p. 3) ©T, ofled s, KeoBEREZHTHS
T AY BOXFEEHYTH L Lo /osed4n, BB+
LEFoEBEEZRA T NL L > TR, £DHIC The
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progress of nuclear physics in the coming years is
due to the future development of mathematics’ X \»
SXOHBMEBB»7z. TDHFAVE is due to I depends
upon k7» is dependent upon EZRIZLEVEWTIR
WhiFES, Bhodiix M~cXd] v AAGES
is due to =% depends upon itH EFbLHich{EFL S X
WHFTRLETWS., ZhEFEWEAR I~zXs) &
‘be due to' LIELLERZIAED HEEZH->TWT,
lT~icXx %) oFKkERZbLICL T, be due to DFE
VR R YA R L 7cbi3 Chd. ~icXx5b) &v
5 BAESBRYVOERTH 72 &1, ThEFWIHK
ANCHEHERE»DZ 2 TH 5. DREO—E) 12X, 223
HED D HBEEOHMID - TWwWHHS, RS R vi
HeiEdsd. ThiZAHOC ETh-T, MbESEVA
i3, DGEEo—E) wBET5R0 %2 S aEmED
ThiE, T2FLFAR MEED ] el Wwidi T
Hb.

N EED—{b) o xv: MN@d—ifk) (undergen-
eralization) LT ~<Z3L0T, ZhiZ EC $F 0
EEEAET T LD ido~ 7 4 Ko Whitman ¢, §#
PRFAETT ROIGEFRGETH LT s, MRl
—fiib] EWvwooik, BEFEOHHE F HEERD F
KHIY S5 L2 AREREES, F B F oFkEs
DO—E L LaTEr b Abitwvwicw, FoiEkififaiiy
FALEZWEEEZWS. 22 ) TEO F OEEFHD

F "
B s 1 =

13 — ?

FT?oonkligeRvinnwi wHERCkEs2bIT T
H5. REL—E] 13, HEBTHFShTYSARERE
LW+ SFALBEVWEWSBRICEDC, K-
b oksroTiRdbbhivw. HREO—EE)
& LG@d—iE) i3, BORBTH-T, —HDOHN
iz NaEo—ix bl 2dhix, TodhRic Nl —fE
1k BB EVRS.

H AR T B —2o—2M H % S\ G R E b
5B, DUTF TR, B HIL MR AT 25
L, ok GAEo—{E) wikHET R0 4 7%
FHRILX S &T5.

4.2. BAFETV: [+stative, —durative] DLyt T,
JE%ii, copula EELOBMBIERR, MEXTOZE
BEDHEWVWS T ETEFEZL > TWhIE, KEDOZLE
RL 5% (cf. 21b). L LIEEOBMBERIL, X
RN EAER L RED T E2RLETV (cf. 13
e). HRicIEEEm [+stative] OBFHRERIIREOZ &
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ZRERV. TLTIBREATYWDAERAR, LA
D—fiF{b] Tk, (@5)DRHID DWW EH WS EM
e, W HERBEEZEALTWHEERRIE, LA
—f{b) o7dic, (20) DEMDDWHEED LTy
THAFFEOXL CHMBERLAV502 8T 5 THS
5.

(25a.) OHFIRER W, DGREEC—ALl offh<a
BEERNPCRLALO T, ZoEBRI I TR—HL
BT TRV, pinh &L oERflnd-T, Th
B M—ik] oFxiCE-TWBLEBWS 24 ik
V. (25b) 1k (252) ERER CHLbLADDTH-'T
@O AT TIiEd 2 EOMRBREMAVSZ LicT 5.
(25) ] simple present—E simple present, future

a. Kare wa asu kimasw.: He comes tomorrow. =

Setumei sureba kitto wakarimasu. : *If you (will)
explain it, he surely understands it.

b. He comes tomorrow. — *If you will explain
it, he surely understands
it.

- *Some day he surely
becomes a fine player.
— *Some day he is loved

by everybody.
— *It is cold tomorrow.

£ 3 ] present resultative

4.3. KREAELSO—E, EFEOREBLETED
EKfl©, BEFEICIE Tense I3—oLdtvind, HE
HO—o> Ol EEo —oofiicicT sz Lichk
5. MAEBEOBERE AXED ta BoMIELS, HIE
7% BSET L ANHE Y R FTIC ¥ T i —i%{b T h 5 (262).

Ef-HAFED [+stative, +durative] EiE, BE
ifl, copula FHoONMIEELIL, FEEORMELE,
FILTBETTIBICHG TS (22a. 0 3FHD L EME)
OT, NREO—#L) Feo—THrsfibiciH< (26
B,
(26) ] simple past—E past, perfect

a. She was a student a few years ago.—*She was

a student for the last few years.
b. She was sick last year. — *She was sick for
two years by then.

4.4. TREFEI @) T~z tZEE o, Thici
BT 5HEEOREITRLOTHS. £33 T, HEFED
a [xEFED L, 2, HAFED b 13¥EEO3, 41T,
BAMD c 3HEED S el ¥ 5. DAEo—ixE) ix
Hig L, WFEOMOEro—_2ooEEE E - Th, O
HERich<. 3 &4 LtoflioiRRE B §4.3 Tbh
oD T, (27) T, ToOfthoMEEEZERRI O3 v
Tkl biihiFs.

J

E

a. action in progress: [—stative, —psych]
If [—durative], then the event is repetitive.

1. present progressive:[—stative]

present perfect progressive:[—stative]
If [—durative], then repetitive

b. result: |—stative]
A single event with a [—durative] verb is
always b).

4. simple past

present perfect

c. present state: [+stative, —durative] |k
[+psych]

5. simple present: [+ stative]

@27 a. 1 ->2
I am reading this book now. — *I am reading this
book for the last two days.
A good many people are dying nowadays. — *A
good many people are dying in the last several
years.

b. 1 » 3

John is reading the book. —» *John is departing.
(for ‘John has departed.”)

34

c. 1 >4
He is reading the book. — *He is visiting Japan
in 1921. (for ‘He visited Japan in 1921.")

d 135
John is reading the book. — *John is resembling
his father./*John is belonging to this club.

c. 5§ =1
John resembles his father. — *John reads the
book. (for ‘John is reading the book.")
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f. 253
The trains have been perpetually arriving. —»
*The train has been arriving. (for ‘The train
has arrived.)
He has been reading the book for two hours. -
*He has been belonging to this club for two
years.
g 3 -2
He has already written the letter. —» *He has
written the letter for two hours. (This is espe-
cially difficult because the compatibility with for
expressions is dependent upon filimited] D)

h. 2 - 4
A good many people have been dying in the last
two years. — *A good many people have been
dying in 1921. (for ‘A good many people died in
1921.)

i 3 -5
He has departed. - *He has known me. (for ‘He
knows me.”)

J 5-=+3

He knows me. — *He masters English. (for *He
has masterd English.)

(27a)—(27c) ot o—fEil, T7xbb2->1, 3-»1,
=138 S ehnwEBbhs. L5 O RBEET
EHPETHDLLRETEGE X ViTicELoh b0t
YFEAZr 5, te iru DJERIEEOEITIZ L TR 2
LhahbTHD.

BBCHAEFEFEZATVWLIGEERO S TIRD of)
ELTRDZLE»PTS. ChIXERBEZEATHST
AV HOREGEDIELDOFRBE-TZHDTHS .

Kare wa byooki ni natte isya e ikimasita. Asoko
de kare wa gan ga atte, sinde iru no o narai masu.
‘He became sick and went to the doctor. There he
learns that he has cancer and has died / is dead.
(for ‘... is dying’)

COXERIREERD 4E&5) & MHEEZ R To
L THS. [EE5] w501, TEISTHO
Ra7oBD/MEAD, BEREZFCHRATHLEEEFI LN
L &EbhiweoFbh s, £ T IR X
%y BOO—H£EZr2 0%, MLERODIDHCLEZLE
Pofol LA E, EDTERINC—2XET THHERE
T 2L XS5 BRIk - TFHO D ONAREZ
24 B, MRELTIHEATITL VW5 TdH5. Lo
WICVE 3 HFRER D 538 5. asoko de jXsokode (0E D
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MEHDOFIT) ©F) &Lizdhidwdizwl, B0
naraimasu (X sirimasu iz LG HIiEW 13 v, L
L, SHEc/xdoRrMFHRICLX sinde iru 2nw5H
T, Thix 3) 0D b OFFICENT HHLS5IC
I [—stative, — durative] O B2 B — o k354 R
BEWobhETDZ LDOBERIEZFRTOC, TOHEOHEFED
MIGEBRIETED L mfiEFicind. 2% b sinde
iru 13, BM—oMREERTHAIX has died iRy
5070, is dying WHENTHZ 213w, (BE—OHE
HTd, <VELOR, HLXE &80 ABREHIE
ATWS | /55 are dying IWHIY L 5 5. cf. (38) 0%
D a). FRBRZOT AV H NOFAEETRC A4 T5
D te iru THD LB, RKREOHETEO EIREHR 2
% &z LT He is dying iz #0435 ot Kare wa sinde
iru THHEAFYIC te iru DFIREILALADIT TdH
5.
RIBE, bro LIEEICTH 525 WFED [+stative]
DHMBRER. ETE RTE. wbD35 TREZH
&l ixiko X Sl mide 5.

) ZhbHBEGSITAVWSRTW. E7- tell NP to
Vi,try to V, be able to V i X V ofifiic ivs
iz

2) zhbliEzseemto Voo V ofificiiveahs
ot B—oHEHETRT [—stative] 1325 Z TixiES
VW L DELZFRT [—stative] 138D 5%5. Zhiz
scem PR CTHAFAFMXZERE LTEB T LE2FH X
NEEHERTEHTETHD. () THLAEX ST
OEHRNAS [—stative] Th HREIL O BFBLEESH
—OHEWZRT T 2 IHEHTELV (183b) oiextL,
<HELOFRIW (13c) ofidrb, MXicsdsL
D X 5 ITHIRPATRFL &7 - TIXDRAThARFICD
FOEFHELTWS biFThs. 1 wish odbricix
HAENLSLOERAICS, EHEERLC X 5 RHIRAE
ET5.

He seems to/have come/be coming/be honest/know
it/come here every day.

*He seems to come right now.

I wish he/owned a new car/were coming/had ar-
rived there/knew it/arrived there on time every
day.

*] wish he arrived there.

3) Already & yet IXET BRI [+stative]

7. COfRFTIVVALY, ~—3— FiC 4ERIRAGERZEA
FIRASROME LT 2 Y HokPdoAXEOME D
HhLIERALELOTHS.
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JRlhaT, TARARSZEDRR), TR L3 ARICHV5 5.
L#sL [ —stative] ZBhEA O WMEIHRIL, H—o k32
T, already LiticiRELEVES5THE. T
@ EicovwT Ota 1963, p. 88.

He already knows it. He is already coming.

He does not know it yet. He is not coming vet.

The door is already shut. (AL TwWw% | O&EDOH

4. TF7IBEHIL6h 5] oBETIREW).

? He already comes home.! ? He already came
home. ? He does not come home yet.
BATEOBERIEES, £3 TRLAEL S CHAFEDSE

T [+stative] OHMBER, EITRICHETHO
it, Bz EE2FIHNE, BRLTEARTIZZV.

Traugott-Waterhouse (1969) |, already |3PERFECT
5 feature 2 FFH LT 5 LFMPTES LR
LTWa5 25 o already 13 MEhfE, IKEINTiCiz
CEaTwvwd 2] (completed initiation of action or
state) Z iR {2 Lhic b BELT5 LR TWSE. &
O M, REAEICRLE>TWEIE] W5 oD
2% SETH [+stative] OBIFBIFEN, MABZEIHEY,
HETEPIEHICE > TWHERTH - T, -Zht (23)
T Vte iru ORAMNEKRL LTHELLN LD THS.

5 FTAXb

5.1. FEFEOBELIC X0 r0 BEHRRHS. Hrs Tk
B, Bode, dLLARTHEG LR BEEAAKOARN
wiih< NiEEo—fbl k. foTHHFEDRDIT
DWT, AL OHRATHLONE DX LDHDORES
Tihrv. FE DGEED—HE] PRV oM ELERTH
SHLFEELRS, HOFEDCMRDITOWT NBED—Y
bl KoPrrolifchs LETs0xAich 5.
P> T_EROHENHSROE T L5 LT3
DI, TELWHET, TEST IR hicE
b MEA) 722220 TH5 & v 5 SR DS,
FFEll &S0 MboFHEPRICR S v Ik
Wit HABSOER ZE ST, ANHFETIE Th
DEH) FRLT TR T) ZAvwhbThd. E-TR
T 57 A FOFROHER, BFHETiciwi <
LVDHDT, THTHROEMPRIEShzLERTS
Boo3 bixinwv.
5.2. 104EEATFIVIESFEROLERZ SR ELT, &
DERELDTDOTA FE LA, TA FAS0DEL
DMELIRT, —2DOHEHESICOET 2203 20ELE
HAELA @RSl wEEbhsEirdvni-o
PRAELE. BBk TwaEE EHizESE2 TS
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iz, AEXORBICHEHELAEFRDOITEEZ2TT, 4
BRI OEOEFE2E S X ScskEhiz. ko
oD OWERETE L BN, o TAERTHhAEE Y
FctkdTEbhiELSinrofk. 7A MIEMEEK
fEErc o L 4E4E, 24EEhTh 1l 7 7 R LTk
biviz. @NR0DMITDHRREH 7 E L Cl0@ESE
BARLDTHS.
(29) ROEAEXOTLZWEIFTHHH LRI W
FE L FCHDEMmELLTES T &.
2. WEAX to OOWERETHRICEWTHD &
T, #MATICHDTTFE .
1. EXHBEINE, HREsaTHRLET L.
BilHT % to explain %57 probably
Tf$#4 % to understand
2. LI EAEEHSTTESET.
#2247 < to go to church
3. LTS ET2EMBMIAL -7
fii%a 77 to be sick 4% 2 44 for the last
two years
4. RIINELE SRR TREICL 2 o 7.
ZERE( T preparing for the examination
L v to be busy
5. iFALiciEhicta. b 5HETRw.
% to be tired # < to walk
6. iFRScolEEmEL TET.
[Hlf8 problem i3 % to discuss
7. frRkERELCHTObDIELTWE T
SE£iT thoroughly EH&5® @iz % to master
8. EIX2RFHELFHMEFVTWVWETD, RETELD
hEEA.
< to write I letter 3545 to finish
9. zoiliERTbRe KETNESE > TWET.
i1 parent F{kiE children W& 7:%5 to love
10. 1319204 2 19304Fic HA RN TWET.
2hh % to wvisit
5.3. EARTFAIOHERTHS. SHBRIEZ>TVS
BT 5oLz MR LT LA E
PR TWhEOFERS &l D & O FECEIE Lo, vwbiX
A7 b 12 Formal! 2 WwHFHicHxbhTw5.

8. XORNiZoF2?iE, TRCIEENTL RV, A
W EBWATY, ELTFREXEWS L ERTRT.

9. [—stative] OHMBBEROR—OHREL2RTETLE,
CHELOHAELORENG COEPLFHELXDHLTIHTES.
-+ irbh il HREROEA T OBy O OHEINIET
RECE-TWHOICH L, B—olERET S ThvirbT
H5.
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# 4

5 Errors
Quﬁs{:mn Correct Blank
2 Formal Semantic Miscellaneous
1 52 0 a1 7 0
. 68 0 9 20 0
2 72 20 7 2 0
- 48 25 0 27 0
3. 52 2 46 0 0
63 5 18 9 0
4 91 0 4 4 0
4 91 0 2 7 0
5 67 0 22 4 7
* 70 5 18 0 8
6 87 2 7 4 0
$ 78 0 7 16 0
R 7 2 78 9 4
i 11 5 68 16 0
8 28 0 66 4 b
: 66 A 23 9 0
9 76 9 11 2 2
. 60 13 18 8 3
74 2 17 2 4
*9- 75 0 18 5 3
1. understand(s) 41, 9 to understand
is understand
must understand
2. go went 7, would go, is used to
go
3. have been was sick 24, 2
had been sick 20, 24
4. am busy 4, 0 was to be busy
had been busy 0, 2
5. tireed, 1 are was tired 20, 11
6. is discussing discuss 7, 5 are to discuss
i have mastered masters 70, 64 is to master
has master is mastering 4, 0
mastered 4, 2
8. has been writing have written 22, 11 am 3
s }' to write
am writing 40, 5 was
9. parents loves are loving 9, 9
loved 2, 5
10. visit(s) 9, 2
has . s
have} visit (ed) 2, 14
is visiting 2, 0
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ELWEGEORIRICET 5320 13 ‘semantic” DT
—# 2 5hTtvw%. Formal, semantic fihic 7435
#A DX semantic OFIC A - T H. TOflx ‘Miscel-
laneous’ T&H 5. Blank’ = w5 DX FolEHIz oW T
fRERLEWSZ L. BFRINTEFRTRLTDH
%H. ROTEFGC RLESoRoTh-FhoEEIICHEY T
HE\ b ofsET 5 TS, semantic 7R biToWw
T, H2DRVOEFELITTHE. FitdFTh
L2 oF o0, £OLONR1EFED TR, HOD
LOBR2ELED I FADEFTHS. FC LEFOXE
NENLOBEIC2E, B 27T 20EFElndiio T
55, FDOLOFTOMFIILEED Y F R, TOTOE
FIX2HEEDI FADEMTHS.
COEERDES5B XS5, 2 ¢ Formal 7538 2
1 4E4:720%, 2 44:725%'T, semantic 7r32H D7
% 0% XDIZSNITENOEERWT, Fifkic formal
IR D |3 semantic 4 L £ & formal-semantic 7589
L hranicdinv. chbofLiEn, MgcEl o
FERXPEDEL=AZ~LTWT, W2ETESTH
FEL VW ik Esk Lo iE, 3 b bRTc3 A L /- Kufner
DWW XS, K, TitdsEE, o2 FiTT,
BEREWSHETHD. M2, M4 WHRHETS
IR EE ALEEE TV, oA AREMER< » F
LTWEHETHS. W6 »5M10F T, te iru g
fRTsEcds. H6RH Lok, 555 <EEE
T Bz Hh, The te iru EHRET2LK 5
LTH-T, TLTETIIET, #el, HEL2ERT
5 E¥x 65hC, Vte simatta/Vta tokoro da, Vte kita,
Vta koto ga aru X L2 6 THESS. &d
L ZoFER, NRBEO— bl X 58 ) O T30
ThYioTwaz tERTISICESN

6- & U

FE§3. 1B XU§3. 2 d T L—NITREh TW
SiRgh EFADIGITIR o TH#EH A/, b LEAL ED
HEEFET Ah it b, BRE L OMNGRBEFREFERT
&, TOHE£2OHIED H =T HEREBITD - ZIRE
SO0 TH55. =2 21E85.30kb
h 5T, CIREETEFED ETEX BFFED Ve
simatta, Vta tokoroda, Vta koto ga aru, 7 FIicHiR
HHETHD L W72, £ h £ h o35 Bk
1%, Vta £ Vte iru @&k b, HELIREIHhTE
5.
SR HARFEAZ T o &5 w5 &, Vta koto ga
aru 5 @3, koto 2WHERATIEEER - THEHW
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{bx =iz ga aru 250 DT, o450 Via
¥x Vru, Vte iru, Vte ita 2 %37 L, Vru koto ga aru,
Vte iru koto ga aru, Vte ita koto ga aru 3 fiE T
D, fiif%@ aru [T atta %7 H 5 5. koto ga aru
LS5, koto DifiIcizDAEhK S ObSbTH
AR Z B, BESTWE, FobvwoREEZ 5
PEVS T EREREMTSERTH-'C, ga & aru
Dz yoku ‘often’, sando, tokidoki 7 FEHEEZ i
EfAZimAL 5 5. Vta tokoro da 1R X S ey ire
5. ot Vta 3, o320 (Vru, Vie
iru, Vte ita) &x%f3ZL, tokoro da i tokoro datta
WILL 5 5. tokoro da XX DOATICIXDAENR=SOT
THIJEYAS Speech time LEEMIEICIEELTWAZ &
T, ff-C, Vte iru tokoro da 1%, (23)iciiRL 7=
Vte iru i< HRTIXS1ICEKFHSRESZhT, %
S CHEfTHR O Z PR E-T. Vte simatta 1% Vte kuru
% Vte iku % XL CESHETIRCHS. h
BHE Vteiru {552, Vie itu ©FRL D A
HITETHDEVES. 2nS5oRhs0dEC te
iru Z-oiF 7T, Vte simatte iru, Vte kite iru, Vte itte
iru [ XA[HEFSSS, Z oz Vte ite kuru, Vte ite iku,
Vie ite simau [(ZAFRWHRECHHPHTHD. DX 5%
AARFOHEEF WL T, - & 1AL Vru, Via,
Vte iru, Vte ita o4 o&HHOHHRE LAbI>TCH
B.

ZOX 5, ¥Eih:AAREOMER 4T, TLT.S
FUAILHITL, TOBREHEACE CHETE WS
dx, Fries 1945, Lado 1957, Kleinjans 1959 #z Yo
Bt —Y Vo 2 R TH-T, AT DRSS
WTEHICHE o TobiI Th D, LHrL-FiEE34iC
FEPICREIR TS L WS BREEEE WT, — 5O EREOE
BZExizL DT T, B5—HOFECLHLICHRLE
HIET2EAE, toMhEERRL, E1aT5E
SHEDTRE»DENEY. Lo, STEOR
BRLE LT L hFaEZER I+, Vta, Vte iru &
FUGcE kST ticind. ok 5khEdiag
HITRAA o T L3RV TR 5 Mk % 2% mih
R

STHEREDI L ELT, ZOX 5B oTFillls
FEHCcE 50 LEELT, MrAEFELE T2
ThHH. LELETZRShTWBD XS, Thid%

10. Miscellaneons @iz, HAOFRUAiESR Y oMEICS
LTh, FLS526hTWS [to+[{iZ] @Rl be o
WM AR o iR %2 LCvT, Zhit Miscellaneous
OESEEZPZIELLTWES.
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o7 A FOERICEL S b ERV. B5WIiTERE
Hffir¥ x5 kiciyiciioadmbiny. A, 8
Tk, i X 5TRIRD Tl b BAL bk, 45k
BHBEDOI#MZ 2 AEET TR E DB
BT—RIC 2D TREWHEERS. HSERORE
QLR DR LB FTIRL T, ESRTHLHBELR
FiEEORWEVWSELREIDERDNS X3 bORD
. ZOXS5TEHBETE, AL SRELWET AT
L WELEZT, EEPIERDOS LIcL—L2iED D
THhT LEMATERD, TRV ZoraiEHL TP
HHPER TR VW»EBbh 5. WiT OBRE i
HTEHIVWSEDOTREWEWT W, EFREEELBXID
FHHOAPEENTHS X5 RMEEL TEWTRW.
LLZOXSiEiSh R D25 FHEQHVWEEAD
Tind, HHHMEFCEATS X 5 b0 ThhiL,
FHIETHELVWEGERE, RUBEIo|REBEN
5kh, ALZATORVOTFREES TS I,
AR THS 5 & EBbh 5.

LaLAtEEEF E ws Z &gl LTdh, ZEHiED
HE L WS ORI ESHRMWAEOSE 5L D THS.
MEL2EE) CERYEEoT &b~k HEHlel
TOEBHEMERS < OESITHECHI - THIESh S
DERDS. TOREWETMFEO X S ICHERWCTZALD
SR h DR WERBRE AR REoBRIEICEY T
HBH. EETOBEWIHEELSTL, B-TWHE
BIESIEL IR S5O TERL, EwiZ2WwWTh—i¥
MEMBATRETHNIE, Thix&£ENETHOFME WS D
EbDTHOT H S 5> LBbh5. NTEELL E),
THAFBOLLE) w50k, Wb AAER b2
WMTELTWTRTEEY. £RLEEBSEHREXNTITS
ZiZXoT, ¥OEWHO L LE] BBEFRLESTHS
DTHB.

FIC220F @S 1 DO S L < 13EEOHEH o Hh
T L 72 EE, ST LA R oME o i Rk
D HHMETTF 2T 5. Pike ZZoZ LZROX
S Tnkti& A2 {E > THAICBHAL TWS.

Mpsecix, BFEolFits- 23 sz tick
-C, BRRZEWHTOMSICHT 54 < OM#E»E
Hh3. HRIhSHEFICH 5L WHETSHTFO
Z{E, BRI LVWHTFOAIRR ETST, Thb
DR FOMWER XV +Hic i sSE s Licfiro. il
2 BYErobEESOOFTHED LL RO
5z b, HEENLTOMEOERDWTED
SHEFYYAREILZDIREILTROPELEWS T LZH
Bl eE L TEMLEDTHS 5] (Pike 1954,

ELEC BULLETIN

p. 24).
ZOMmFIR, CoXd kS SEBTERLAS S
RPIERHFTH D,
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Mother Goose D HH
— MR (2 D 8)—

ao

HOTFICFLELEDOARL

7 A Y #OigHgE Al Capp (1909— ) o@fg Ll
Abner 1T, b7 L3, BEEXOFELDLAH»LH
LATWE2E, 25 FvnEAHTwEbWwohsd. B
Gerh orhffizds - 7%, Wkik Asehi Evening News -CHg
DH XS TEE, bl LERCWSEX12h
BB A, WNTHoTh, ETHLAFEEL LA LW
ES5ES. ol Eo A MERNC IS Ty &
WS b ThwLD, /E#F Al Capp oXEbnind
EHEFYOHHMDENIFEE W T R WL, Fnitwn
Z5WS L DETFT 50BN ADHESGL
b b &% Lviivwas, T Appalachians
DR & 351F L & 4228 0 B4 Dogpatch iT{Etrz o &
N E Y — (hillbilly) 725, $fich.bo Yokum ST
A D—FEF—IHRICIE, BTHAEVES SLIECXX
EREMEIMEL Bb- T, 2P EDZ LEDDLN
D THD, OS2 OBRETTFOMMETT AU H
RO THD. 7TAY HLELT XY 1 T(EEBTFoOL
SATELH, ¥SLTZOMBRNTT A Y 575122
bo LHEIZLEvDd, bzl Lk, phithsl ¥
2, FLTHAGES, BoTtwad W HoH TS5
LORTERD BT 5058 THFE) w507k b, Fix
BEOTHLINCR SIS 5 5.

bzl Lo Lil Abner r{ilt+4E>ZH-Tdd
Efxvoix, Yokum ROALBICIERELLTHTWS
NETECEIED 2 —vdbb, {F#& Al Capp 221U
DIBEECEBATVWAEEEL BEARAGH DL ST A
Y 4@ genius 5, TZICWEWVWEZIIMHRTWS D
L. 3bAAELBVWTWEETLETFO=
v U hsthitwl, AITREOKBZ T % v
L, Jiflils < bz L (A& x2iEfg4Eo Sadie Hawkin's
Day ofTHis &) ddb b, ErEPLVWERWENELE
b LIRSS TWEDTHS.

L#sL Al Capp 2MELrZ 25T, < WXL
EoST R, (EHORALBBIROM M Tk ik

ELEC BULLETIN

HirAno, KEINCHI

g Hy A~

<, L2t 2EY, FEOEERZ - L HRICHEE
TALTWERLWSKRERELTHOIEVWAREWESKE
By, TOMRE<LTBHIIT AYI>EVaTwyddb
LILie w3, £07 A Y Hig, Mgy definition &
LCOT7T AV HLERRLDDTHSE. &KL, 1F
Y ADERERZD S LEEDLDOTHD. i
TAY RSO, AFLAELD, EvoTdh, L
BiE, fzixd4 ¥ moERiERE—<b 2o
HRES—RRe 2 EZTHBIEHNBENDTCHS.
Z iz Al Capp ofi<tR—2z D523 72
#EIE, DV hillbilly [y iR X, Ui
W FY ADERMREIEL DEPB2TWHT &%, &
LERLHZLEHREVWDTHS.
WERSE S TWHZOMNESE (7TATAE) ¢y
TR Ll Abner OffiHE, »HCEZ2TTARD
7r & “Miss Dateless and the Crooked Miles” * 115
ZEimehies 59% Dogpatch A5 HLDEALL
CTEBITHECLTES LAEWVEL (P & (Lichis
T “dateless”) PTRXDOMFFOIFERIC LBy, TD
SBPEE L, £ L T2WTIT Bk & %k T Daisy Mae (L'il
Abner £ A) Z&: b TlhkicHb, W5 IHETT

STR AIGHT3
?o.l'

2 ?-WHAR
YO'GOIN'?

2@ L'l Abner ©0—=2 =

1) &IA9 sophistication &35 45Tl Walt Kelly @ Pogo
BRIPICEZS.
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HD. TOFEBESWIREKRLCEDD WED LT
7, el by, Miss Dateless OT-R20ME
I+ “Soon’s you travels 1700 crooked miles straight
ahead you'll come to the acre I own, which is burstin’
wif Gold...” (Jixd %%, 's—as; wif=with) (ghns
2 721700= A L& F > T <ITHIE, BEEN S ELD
bLoAHzIEL) &7-TWwS. “crooked miles” %
F o1 < (straight) i2{T7< L W5 D8, ZOETRD W
bEIVEDOTHS.

LTAT, TORBLTE, {EE Al Capp Ofl, &
DWIEFRE G OFRE, W5 A5SKFEXDLLERD
DTHD. SARAKEV 2 TV HAHE~ o Bl
W, b AAEHRITIHL TV, fiGaikoEl,
D bO—ZROHRNLDOED bO—TLDTHS.

1Y ADEREZOEPHITROX S5 LH1EHD.

There was a crooked man, and
he walked a crooked mile,

He found a crooked sixpence
against a crooked stile;

He bought a crooked cat, which
caught a crooked mouse,

And they all lived together
in a little crooked house.?

ik J. O. Halliwell fgic> The Nursery Rhymes of
England (1842) ic#Hio % o ¢, Robert Graves 7 &
it, E35wabita, i “less familiar nursery
rhymes” @iz Tw555, B. F. Wright @ The
Real Mother Goose (1916) Fofhdi-< LOFH Eicdh
SBAENTHEEhTY 5 v¥—« /=R {44 o Brian
Wildsmith (1964) %> Raymond Briggs (1966) &% d
HEoWTFRiICbRFEIhTEs D, L5 familiar 7x
HoUE2EWo TWnHOTHS. bUBEEAKEDEIC
ZhEZRLTVWEDTHS,

i b oK @) TR (69,

FEdh b oikE LT,

Fih b OFE T,

PGgh b OARLVRAERD,

i h o2 H o,

HEbhoR%z & 54,

T OHEAL x ODFRIT,

HRtFiFR@®O 74 P
Zhic@kAa T e Nbbb T, 2 lihhoHrH

42

Fdib LPLET) 2EEMATYWS. (s stile
RBLLTEABRXY M4 OISR ESHIHIT
B5.) zolEA2xC» TERFRL 7= Halliwell v, e
o5z X b “Third Class: Tales’ oz Z oM
ARTWSS, b el chivwsHRbEL
5CTH5. Liww<{, Al Capp 1, ZDIH® ‘crooked
mile’ #ZO@EICKI VWL TWEDTH5S.

LS50k, Lil Abner OBRIEHETHOMFEO TH =
- Tw5HoIT, ROWBEHS. RCRYVAIFIVAD
ERBER/OOEDTHD.

Peter White will ne’er go right,
Would you know the reason why?
He follows his nose where'er he goes,
And that stands all awry.¥
(fEREI R L 2 ZEWR, ) -EH®) It efT
.
T DR > TS,
Rz E~mnwtfik.
WMELT, ()T A, b,
—AbEE kAR

(4f7H® that 2 3f7H o his nose % X4. HEKR
D GEHT) F MEesB) OIFESNREESES.) Peter
White &, H2iFombihnisTwns (allawry) do0
b, TOMP RO L LBTERATTL &, &
b FoTFrbihais, 2w bld.

Z OO ANIIT0IEIC - TEk D, 18HHEDF&
HORICHIEFEINTWHEE WS, 182EIZ DHEH
SO IRED M H iRk L 7= Halliwell |3 “I am not
aware that it is still current” (WECH¥bh TS
PRI LIEMR LTSS, Opie (& “They (: the
lines) are well known in the present day both in
England and America” (Z@MHIZBEAS FV A TLT
2YHTLEL SN TWS)D L194iHEr 3% @ Halli-
well & RO ZLEWLTWS. BIEFMNMD =4 — -
¥ —Ad ik Ty, =& zi¥ Raymond Briggs @ 4 D%

2) Opie, ODNR, p. 289

3 dEFEEK MEEH - <57)] (GFIEREMBRAAANESE
4403 FEfCIRFFIL] (PR, p. 225

4) ODNR, p. 347.

8 [E&EH-<5F), p- 216.

6) Popular Rhymes and Nursery Tales of England (1849),
p. 19.

7) ODNR, p. 347.

8) Raymond Briggs, The Mother Goose Treasury (Lon-
don: Hamish Hamilton, 1966). B{EHEO =<~ « &
— AREA TR VB IEA S V. 4085
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L& “Peter White’'s Nose” 20w SETIIVvW- Tl

D, BBDTELWHTREWOTHS.

i3> Dogpatch 1z1x “Crooked Miles” L 1~35 4:27E
DA (b- & 37 b sub-human iCifih T v 5
A3 AMEATI D, Moo Miss Dateless > Daisy Mae
X, TORELTLGEREL, FOlld- =Rk x
L LB HIZEDE £ - CT(Zh 3 “crooked miles”
ME-F<) T Eens), ERo kE>50T
WHEDTHDH. ZOiEDI, Lo 2 o0EAKMIRE Tt
ZCLTWwWBTZLIE, ELHTDS. Vo TLHRIE,
Z @D 22D {zkdMHD modern version 3% Al Capp @
B TH->T, FEHEBXFLIEELLE WS o T
S LTRVWOTHS. b7l LIE, WERiho k)
E=Rthidko Mkl (DGERFEREI 05B) 2o
Mtroc L Z R T 500, {Zk#Eits Al Capp ©
i & ORI, W BATRhZETWERWE W
Ve b L =FoFEE ki, Al Capp 0FIEL
R E T EIX, kTR RIITILO TR D B
#E.

HWERTE RS EDEGOFHF L S 2o E Thkbix
WEW»sTHhWwnwL, H5WEEIGRE 2 w53 hT
Bk don, FHCHWEEOS Lo TwS &
WoThHhWwedd, BET5i MLy &0 vy &
WHFERIE, Afflo imagination =) 5T, U2l E
STHWVW, EWHERIEE-TL 50 THS. HOTF
EFLwiokvy. FHLvoll, Fhizmitabicl
LABboIRELEZFTHS. Rojh ic i LT, 4
Wl Eh FiLw) ErofBlET5Lb, Bk
F, ME Wb, HBHWED - &R hro 3B ER
Wb, Tokricdkd AHotGiorRlEiELi
i fte——\ bl IR (non-diachronic) 7n-t% —
v—2 R L, EOEERETDONMEFESE
REDOLO>DIEHTHD XS icBbhsd. (+£D
#ti¥a Northrop Frye o#tffofEiIiX, & 5w5F
ZnicieB.) 4 F) ADEKEIRL 505 AR
D FBE{§ }j—analogy %= simile D% —v——D KD
FREGRFMOOGLED, E\VvoTHBE TRV,

Old King Cole [ZDWT

1 ¥V ADEKERO T idmikic NS w. F
D Th, FTFTREPRTHIT RTNIERS RO,
HOMA s Old King Cole Th% 5. ToEEI|HL
THX S,

ELEC BULLETIN

0ld King Cole
Was a merry old soul,

And a merry old soul was he;
He called for his pipe,
And he called for his bowl,

And he called for his fiddlers three.
Every fiddler, he had a fiddle,
And a very fine fiddle had he;

Twee tweedle dee, tweedle dee, went the fiddlers.
Oh, there's none so rare
As can compare

With King Cole and his fiddlers three.®
(z—noE5%%
BniEESTE
IEALITY WL BOLERE
ST HhsTZER
BEddboTt 2R
BEICY 744V YOEICALAL
FrAF VY0 ED VrAA4 Y
EFhdbZhdt LUEHLrSES
FTa—=F V—=F F4—7F U—=Lk

PinThid

bdH THhITTAPWVWTRA
LBR5L0%L0

a—nDESZTE TONRLEAL

A A RRER)

OB LIRLTWS. BARGRICIRE o 8 5H
EZRINRLTWR L WH iR 55, BIGRICIE~<5% &,
WirIC RO ERERE LTEY, ZZETEMOB
FHEOB OV EDVOMLEIZMEIZLDLTHWED T,
SHEETEIFTHLS. THEHFDO AL TR
B ED), AMREsRE), ATLEEECHBEL
T, BERGEHBL TR, STLTHBNEGDE=
AFEEBBLT. AEX0XoiflSiiEdvwnwilsiEsc
X, /S T—B/EREROMS X, /YL v
s FTA, PUALTNeTA. = SERE N IABNE
GEDMSEH L, BE&E&R. JECBE) <52,
HWE @) TEERS, SaFAERELOHSHEX
.|

9) ODNR, p. 134.

100 [RA—Y —BLSAOTH— - F—R) R, B
*ﬂ45ﬂ’-), Sﬂmﬁ*ﬁﬁ'?ﬁ‘?*z I‘l PD- 56_7-

1) §EEh - <5371 p- 209



T, TZOMWE, 4 ¥V A0MffFEER Wiliam King
(1663—1712) e (1708—9) iz, FOEEL #iE

LELoRFIHShTEh, iV EHWHTSES 222
P LTWwWS. LiL, »ALAD King Cole #73h
THHPLisBE, E5HHMBELEIV. RIS,
TV FUBETRLTWEE, &5 0R12HHEDEM
TofE# Geoffrey of Monmouth o [A ¥ Y RFEL
{£1 (Historia Regum Brittannige) # X Xz HiClL iz
M THE SN, BEOWMISTIHRESDITTREW. FH
EfE(E) 1, King Cole pELDFHOFICE B LT
WHOII, LEOFREFITOWTERNT VY, L1994k
f£o Halliwell |, WESH»EHZP LT TWH D T H
519, Opield, 4F{LId{EEZ L L TD Geoffrey of Mon-
mouth Z{ZHTERWEEfELT, ZoilHEL hLF
TWwa, 54 o KingCole L5 DX, EADLD
DERTIREL, I6HEORERLOBEHRTERPS 57
EWSEBFHTHS (King' 1, Ll THEFRET
FANELPAREEEL WS EBVDOEITIE.) (William
Chappell ). %7-‘Old Cole’ \v~53EMiciz, FET
ELECHLPIT LS = o 7 ¥ A M= U HFHE I
HolzbLV, & Opie BHEEL TW5S. v b {EBD
EN Fyn M'Coule A23s%iz King Cole #Hi+ 53
(Sir Walter Scott i) L& b, A2 » + 7 ¥ FTZ OAMN
ZEDIENEIFENHDIIR, TOEWIEEWD. HiER
7, bEXbiEIHES v, BEOFAZI TS
THE, TOHEPBPEEIRLZLFZEVWA~ALLDT,
o A%z ‘Sing a Song of Sixpence’ @WHEHEFL S
S5X5iKBbha. Lo TiHizxHoMicEhdt &
1% <, fok AIEHE—URBP RO X 5 R IT 4
DBENETIRRsTEWS ‘There's none so rare,”
As can compare,/With Kitchener's New Armee'ld
T OHFEEEA John Masefield (1878—1967) o &
#£ King Cole and Other Poems (1923) b =—AFE#%
HEHic L1 W3 5.

ETHM, ToERME ‘Old King Cole’ @ varia-
tion & LT, e LBWELIEAIFELOIZ, 7TAY N
i Kentucky @ Ritchie g2iz {£b->CwW5 ‘Old King
Cole's vihh. Z o, HEZ o T L 7 Play-
party L XICHEWT, EXERALELSEHFORTHIE
{hTtitwX i d 2, VvWhif ‘to break the ice’ fj
Zffbiud o 72 2 v 5. Zo Ritchie Jif ‘Old King
Cole’ O FIT{ERIEMD E1E, 2 hiES. RO
4fTREITEIIALTHD L

Old King Cole was a jolly old soul,

And that you may know by his larnin’;
He eat corn bread till his head turned red,
And his old yaller cap needs darnin®.
(2—AEXE TCEEEH
HDBHHDH T OIEM.

FEEUASvD fRFET,

GHDEER F odaoids,

WEWEFD EZHUR)

WA Ebic—iE Xt diREEizoibToicix
50% [BRAEIEREDEHLAEDRLVWART £ —IX
L ADLELEDZTEARSEV.

4 F Y AOEIKIGESKTEFERIB L, 72& XX Ken-
tucky o\ ict#EL, 7AY H{EL, W, W
B DB OFERZ LT LRBLAAVA, 0O
ok bTLlWHITEflE, b7 < L & Bix Jean
Ritchie (1922— ) OROHRIZHB T LNBTED XL HIT
BS. BicHE-s Tk, WooEehiir T,k x
¥ protest song 75 X OMKWTF L 13 R ik - o RicfEL T
ORFOXRIITIR T LIBERRL S, X 55
72wy, Al Capp offi < 55, HOES T Po~izin
HEFE & v o 72384 & & B D F 13 E, Ritchie I S
HR L FHSAFE oo TWiEWE &3 5. WHEE,
HLEFCHETHHNZ Do TWHDOTHS.

2ED, THIWSTZERDTHS. 72V HOFKE
T, QR o= — - F— 2R A, L bhbiiEeailk
1w D o THEETWS & B b D, Jean Ritchie
@ Kentucky =& b, Al Capp ¢ Dogpatch 7r @ TdHh
5 (L BBAZDO 2RV, HEfTE, ok
BEwvahd Liviw, b LizizEH>EELBhSD
Thd. Effils—F—micdibliiwvwlELizERK (&
ZEbPEORMETROERO T ) 25, »xbHT
LbdEEREIIVWAZVWOTHES. b LIE, =
ARIEMOD LOPBITHEWELEL LS LD - TWVDH,
EREIRD, Vo TAIEFRRZEIC D, WU < L0
hWooThsd. LIELELTSZLE D, ERODESD
WENCROTHS. 4F£Y AEREMLD LT, ‘Od
King Cole’ oiE 2>z Ritchie jffe> version $3, 7= %

12) J.O.Halliwell, The Nursery Rhymes of England (1842),
p.2.

13) Opie, ODNP, p.134.

14) ibid., p.135.

15) ¢f. Children's Songs and Games from the Southern
Mountains, by Jean Ritchie (Folkways Records).

16) (larnin’=learning; yaller=vyellow) See Folk Songs
of the Southern Appalachians as Sung by Jean Rilchie
(New York: Oak Publications, 1965), p.87.
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iE ‘Darby Ram’, ‘“The Death of Cock Robin’, ‘London
Bridge', ‘The Swapping Song’ 7z Xz #5555, »
Fhrthbioih s #eatdssheB5.

‘Old King Cole’” @fl4* parody o#hic 7% Z L1,
FTTIRO~<Fz. Ll, EXERDOESTERSL, |
D bDo® parody TiXiEWiZLTh, TOFATIFD
FIRERAERIIZL TR, kYiibaiwboTthds.
T 2YU B TALLGIBZ T o TOWRAREN, SnE
AMEFIRY (strip mining) OEFTHBEREEL, T
AXRRHEMEMEC—-RE X C ks vbhiTWS
A, FOZLE vHE—F LAETEE oflEoRE M
Lic

After two decades of dwindling status, King

Coal is coming back. (italics JX4E)

GE 20 FAURARIE 2 Bil) TWic B RERTH UL

K[EWhBELTER)
o7, Fak: (coal) #MHo King Cole Iz ;i 5@
I, T&HEELWIETREVWS LW, (ZIRIEE
CHLATWEWE, bicd Lbid, TAKREZAIC
King Z{f 5 BP0 LI 0T, oA mpad
ZLTLESZLLALW. Thix ‘Old King Cole’ &
WOIRMRSH LN BT ERETHEBLDOTHS. JGET
King Gas 2 King Oil 25 A, £¥FkLL
RiILwDE, TOIDTHD.

s R L

Fido King Coal offid, MIEIIHO AL HLOT|
7225 (AREMOXBRBZ LIcEFShsoiE, Tl
ARELICEWTTHD. RHLEVS L OIX, SEED
Hizo&L3wL, ZRKEMbBROER T, /o (&
ECREFERICOMALD X57) 2% b -Tw5
ETH5. NElOAEF TR -7 “And then there was
one” X, D 1415 -720% bo EATICHEA LA “All
the King’s Men” &, <ixb RHALAE LTI, HiE
BlEDEWESTH A 5. ZERFEY T 20 King
Hassan Il i27ownw3 % 2 — 7 2 —LEERBC - 72 &
ZoFillo R LI

A Bit of Disloyalty Among All the King’'s Men!?
WS DRBHot. MIMOTHE I Eboh, WFHEE
LTk, @ All 1324EFC Some of & LE5HHA
THD, HPOEECHLTWS, EWSlHHEEr2T5C
ELAHERS, BB AZDIEDWITIFBL . ‘All
the King’s Men’ 2O L3/ E D ICE o TWESRBIE
BERBEDOTH-T, all LWSHFOE2HD 3§
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LT, RHLELTHERALLE®RIEZZLZ > TL ¥
5. GLRPEzED, RADANALT2H bland 7
RELiEE-TLESTHESS.

DWTILH S L. Maclean'’s 5 5 £DHkik
OA4E 6 BB okEic, ALL THE KING'S MEN...
WS R Lo TGN 2:BEREhTWwWS. b5
LEBIEREMCTWHOEL, TORML LR -3
Bl RILE > TWHHITF TRy, BUEHRICE > T
o 7o AME (species) DI L 72H S WT, FAMIC AR
BALTL2ELHIRELCDLES>TZRWERLZTWS
fHoiEds, 25WimEotxfo L &L T, All the
King’s Men:-+{%, Wit d 5 - T2 30 THS.
¥ L7z Humpty Dumpty 232 >4 it bRl &
<, BUEIBROEHEL X AR E5TLvy, 2w
LB, RADOHWENELAL, LirbiERosE
ZLOTEASHDIOTHD. (ZOHE, WEosEIE
LTHLbFZL.)

FrHOHIEORH LI, SRTFTLvwiiE, *OEE
DL oEEOMEDORATHD, EERPLHEE HDVIE
RFfeOffTER R ERF BRI TV BIEd v g
Zlinv. R Lotk tuywbd s TR s
DRSBTS B L 50T, MiodREL
Th, UL S EAFIRLRDY, OB WRELDT
v e Bbhd. RHLOIEFEOICHE:(H S i)
HIER S5 OWFEIE, WEETICBHMTWA X SiCitlE
LTwa®d, RHLOL s TWwivwbiEx{bi=27 v
Ay, ELAREREDDIDY BV, Kfilthicbolx, £
ETind A 5 5.

fERIEROER VR D EEHbh TWaEb iF Tk v
25 BALBLTDOEBPERLLNSEDLWLHD. 728
RERDE SR LOIESD W, E5THaAS5. iiHE
YO Y = — X115 O EHRETE 3 AoiRRIpgRi 2
FolcbDTHS.

‘When the Hatch Was Opened, The Men Were
Dwdzll)

FHORHL & LTRCLETESL L, bXH X com-
plex sentence Z{HEp%{TH, HHFHARAE? L THiX
The Death of the Three Cosmonauts < &\ TC3 2%
SIBLBDEN, ThTRIMARETELIORESS.

ZORMLULERTCETFHROEGH, W5k bhixmd
L, CEPATCE DR, VWobrhffilL/i ‘Sing a

17. Newsweek, June 28, 1971.

18. c¢f. ODNR, p. 135.

19. The New York Times (Weekly Review), July 18, 1971.
20. ibid., July 4, 1971.
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—POEMS

(4)
The world must be
A casket, and 1
Its very corner—
No wonder 1 can never
Seize this world.

(10)
A joy, a pleasure, and a happiness
Would be an ending of your awareness
Of what you begin with.
To me, an ending is my awareness—
This is my love letter.

(11)
Let me adore
What I think is beautiful—
I would rehect this world
Otherwise.

(13)
They say the sky
Is always above you,
But I have never seen it,
The sky is nowhere—
Neither above, nor underneath.

The blue thing you see
Is not the sky at all:
It is the color in blue.

(14)
1 typed
My life up.
It took only
One piece of paper
And a single line.
The date of my birth
Did it.

(18)
In the morning
I put the world
Upside-down
To make my life last—
Then, I knock on the door.
Which never responds.
My footsteps on the street
Make the sun blaze: I come home with
the flame,
That secures my sleep in the night.

by Mieko Tanahashi (New York)

song of sixpence’ ®IHDLd>d “When the pie was
opened ~The birds began to fly’ X v~ {@EFf75 - 7o,

POWMBDOART 4 —THOWLORHLONERZOTE
HPc 5D THD. pie HIFTHEDL, Bwitidi
Wz B (B22) Lik—doMofiFb iRz o L
LE=HrShRCE->TWHDTHS.

R L o, #iif L EECMRIXRYW. L,
Zhix, 722 2 E folk ballad DO LDL L HDD
U E v THS. ‘When the hatch was opened--’
LAeF 4 —~KDosTWRHLY, Tz T—HRAAh,
HER AT o~ L THEERZZENCERIZEST S
Lo THS. Fhitdho LN EANRE D £ 5 72
A, fok 2 FEIMHERICy F L DAV 2 Y AN T
NAFALBATHFEZM I L7 ballad 22Eb - T35
B2, FORATT (L 24) BKDESIEim-Twb.

The trap door it flew open — and Birchall he was

hung.

46

(HEECHELPM-Yy P EME, PRAL-A—F11T

IR S du7z)
TOFEALPTHLEELEZ s 2D, BTRAR
Aok LG i8icis » TZ @ ballad 125455 D258,
EHORHBLL, AL EL EREELIBEVDOTH 5.

BHLEEWEABETLETCR S HERLTVWEE
X, dbsAbREl LiBbwv. i, hiFHlo
BHLIZ, TARb - TEbmEME2nAs0ERS
B0, EwSHHBPILHDEPLE IR, Z5WIERMR
IBEEIC, BB VIRIBEEAYEERICETN D 2 T 5
IZ, PR - THBEOHWNERBME->TWwHbHHHlioE

E—EROROEOREZT IV THV W i
{ LREBEL Ry IEWhiEwD THs.
(RFEARHIR)
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I told you so #

NFEERDVOFE®RTHS. LLTEMmOIc XL &h
NWAHMHAEBRTHS. LECELZZORBRZLEDED
TR THES. LK B hithiwnik
[told youso EV5DIx, BHLL LV sissy i &72
 EEALHNTWS. &L T manliness Bicx v

a7 2 4T, T2 LwehiaIhs &3
HTTEH5. KrEHEVHALEVWAERIW. Lic
BoTESLTHWwbhEESRWESITS, H5HD
T BWARL B2 TL S, BTORAZ L AR
-3 A A

Such isolated mishaps aside, all over the U.S. last
week the reaction to the government’s new medicare
program seemed good. With 19 million Americans
over 65 eligible for health care, pessimists had warn-
ed of a crush of patients in hospitals after July 1.
None materialized. “I don’t want to say ‘f teld you so',”
said Arthur E. Hess, director of the Social Security
Administration’s Bureau of Health Insurance, “but we
were hoping and expecting that there would be no
crises.” (Newsweek: June 18, 1966)

(KiE: TOX5HBTFLBWIHFELAL, Bifodk
725 L WEGRIERIE T3 2 2k KIS L TR
Thofc. TORIEORHRITTH65FLLEDOT 2 ) BN
HBLIF00HF L WHT L &T, BHimERLIZ, THLA
Bl hiZamERT LIRS 5 E WS Tl
TTWicH, ThiLfitEcksbo7. & RETO
HEERERE, 7—%—+E - -~2&1k, [FoERLoH
RIZ T STV, EERRiEEsET 2
BB FEVEHFRTwIZ) LiEa7.)

I don’t want to say &5 Z &1E%5, 2w Tw
HEHRCTHEB WL E . LEMRBES S 5L T
H5.

LLTFoORflrS RO = o 7 VARZRBEL WG
E59n2ES. LLEWHEIIREASHMCTTSERTHI
HAEgTwiiEL.

Besides the problem of speed, there are other dif-

ELEC BULLETIN

KunNmHIRO, MASAO

By 8L 1E K

ficulties arising from the basic difference between
the male and female nature. The female of the spe-
cies is protective from the tips of her pointed shoes
to the top of her teased hair. Walking along a street
or path, she is wont to sprinkle the conversation with
frequent admonitions to “Watch your step” at the
curb, “ Look out for that puddle,” “Careful, the light
just turned,” and so forth. Not so the young man.
He will stride forth in the teeth of all such dangers
in stolid silence or unbroken monologue, only coming
to an abrupt halt when about to cross the path of
an oncoming truck. Through it all, he will expect
you to stay by his side and heel like a well-trained
dog. Moreover, he will not appreciate your solicitude
about curbs and puddles at all, especially if you must
interrupt him to show it. Under circumstances like
this, you may be tempted to let him get run over
or break a leg so you can say, “I told you se,” but
keep in mind you’ll have to walk home alone. (BAR-
BARA LANG: Boys and Other Beasts, pp. 57—58)
CGREE: AE— FRbhicd, BtkE Lo EA M
BITHET WL 200 MEEDS. kikE v DRAE
3k, HOSELLOESIEETHLEP VWD THS.
HEBRWTWELETD, »—TELdbhoTtlno
Th, dhicRbEicfzou Ty &2 NEskik
FEDBRHDHDbX] &, WBWHBRARS LS. &2
ABEV BIIMEIEIC, KE->TKRELTHEESOOT
5. bFHhiiILERLE L Woich, FF o ZABRITS
PERaTLHLEELLWEDRE. LThr{HWEILE
NEEXRDXSK, HT2ELEBS0BRLEEEBEnE
ATTWS. DHELY, Lidh —TeKZEDTON
T, AT s kY voTiRELTRLES D
DORL, RIABKCLBEIAVELNSE BWRLFT
BB, o Vo THITFROIL, EEELTT, BFIC
Ophdd, ROL1EDR- ZLWWARAED, 285
b DM TOHDBLEILATERECHENTUFLIE
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KX -TLES.)

LbAALZDULMMITIY, Ea—ET7 ARFRNBHEHS
I told you so. 25 {§fi4)® %> implication X Z i
Tl-Eb 5L Bbh5.

WE—2DORHERET X 5.

Mumford betrays no I-told-you-so satisfaction that
pollution, congestion and violence have borne out his
dire prophecies. He is too concerned with preventing
further ravages by what he refers to as the “mechani-
cal world view,” the “megamachine,” *“technological
exhibitionism”—never, thank God, the military-indust-
rial complex. He has nothing but contempt for scient-
ists who dream about dashing off into space or re-
creating lift on another planet, when they have made
such a botch of this one. (Time: Nov. 16, 1970, p. 61)

(=487 4 — FIIBIRDJDBHSCR NP FEOTEOLE
DiZoifohrb i voT, EROEZEFES S &L TIRWE
W, FThEZTATIREWDE. #owvws Mgttt
) TEXER) FohiXlUaid) Shic MER
k) BHebTEER<S T L THA— o TH
5. FHERCHTZ 22, hofEa2icfiiLvwiddito
CHT EZTMLTWSEEHF CH LTI, EEMD
I OLEFETIEWERW. ZoRE2Z AkF=icl
TWTRILT L, 2VWHIDTHS.)

T AhLZ7+— FEix LewisMumford 0z 2 G, 7 A Y
B HEFICHE B XIHIERT, &L CxoXRMoEiiE
VIEAR R L Wb T Wb,

2SWTIZd 5 —ofifE.

“She’ll give me hell when I get home. She told me
not to come out here and that I would be asking for
trouble. How will 1 ever live this down ?” T was tem-
pted to ask him whether the alternative of not com-
ing back alive was a better solution. But I didn’t and
just smiled. As a married man I well understood all
the philosophy involved in the situation when your
wife remarks, “I told you so.” When the men left
we all shook hands and they thanked us for what
we had done. (Martin Ebon: True Experience in
Prophecy, p. 50)

RKE  TRCF-T=bz o FUPLRLE. ZZIC
SO EVWHIES I B > TEROPIZI - TAAM )
6. Bdb, ESLTThEEESHT IS

Wo DI &, £ETHLERT D 2WVWAL 2KV
kS Bt BnelEh, EnEdice: X
Wiz, ELAK-TEDDLERLPD, 74 7080, K
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brybiwisbelvy tvbhictEOR58kSE
X, &L EMBNRVWShLTHES.)

TR, BbiE-X ShinBosiaic~
E2EL, MWIPVWERATHWLSRTFIPECELEX S
LhehTRHSD. L&k, 2L E5wS5EHARZAK
THFELRDTHS.

I told you so. iZ {2\ & 2D EREHHS. | told you.
VS DHE—D, \wE—2X Didn't I tell you? L
5, —EEOERISEML TH 5.

ZhELDLLEVD, FIHIETWEREL.

Half the fun of taking the family out for dinner
in a Chinese restaurant is the Ritual of the Fortune
Cookie.

As soon as the waiter puts the plate with the four
cookies in front of us, there's sort of a breathless
anticipation as we each break open our own crisp
little treasure and pull out the slip of paper inside.
Even my nine-year-old son knows better, but I think
that all of us harbor the secret belief that the future
is going to be revealed.

Next comes Bobby. Yow'll find happiness in a new
friendship. Bobby is pleased.

Then Jeanette. Take advantage of your exceptional
talent and skills. She puts that “see-didn’t-I-tell-you’
smile on her lips. (ALAN KING: Help! I'm a Prison-
er in a Chinese Bakery, p. 7)

(KR KiEEhEBEBC2hTWL T offks
DO—213, Floithivwd s o F—FboTHhizHSHIrH
ZrU2Wi N TH 5.

V=X —PRAED 7 » F—EbhbhoHoRNCE
LR, ZABUFCREZRTERT, SV 30 &
FERETTZ v ¥ —~%bD, HCA>TWHERFZVE
3. o992k EsBF K- ThhTCEED LB
PREEERFLATHWEREWE, T THhOEDUED
P55 ikoilidass k6L RIC S HDOIE ERRIT
fBLTWas5LL Bbhb.

WEEE —DFE», TR, SinlcdEl
5] tvwsibhzoEdTT, TFFXVTHS.
XCTV v F oy M, BT EERLTHE
DR =St TESIIT] EWS TEEERFICL
T, BELHEBAEEY, olifbi, EvniFafs
FOL IS N5
BERLELZ OO I I L b=+ REM
DA ZRIBBE L T &R,
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iz 1 told you. offl. KELEHHES ETWiiEL.
_First, of course, it was only fair to give his oppo-
nents a warning. They didn’t stand a chance any-
way, “All right, you varlets !!! *“he shouted at the
top of his lungs. “Prepare to suffer the vengeance of
satyr-man!!!” They a.li turned their eyes upward in
stunned surprise. “It is Salyr -Man! Waldo exclaim-
ed. “See ... I told you!" Felicia cried triumphantly.
“So that's Satyr-Man,” Mr. Big said as he backed
away. “Well, he’s no ghost. He's alive. Take care of
him, men' 1”_(John A. Keel: The Fickle Finger of Fate,
P73

ﬁbﬁﬁfxaLInMwaaworwéthau

THEEDHVIV. FLTCNEEABORE TH 5.
LETXE Z 1 told you so. 7r UM FhiCHEF A %S
BHSLLBEVENS 2 EREIET S & 5 AL BT
TRTWERLC S,

F oo SBEICRM LI EDT L THB. a%@@
sk iz 3T % ADLAI STEVENSON T - 7=.
FERTF A RGECEXDYVNFARLELTCEZAZD
FHEBMEIARZ, bEX D+ . —SCFRMIT
IR TH-Iz HA P rEGOTESTE2MD
HE b, %@JEEH’QT&E:EEEE’E% LTwiz.
ARk 2 VXM O— B TH o — DR
HEMBT AY HURHE, FLASEEREY VAT S
FWT, *a—-SEHIC green light #bicx, Ok
REMOEET, R MR WERXEIIOE < HE
{WiHTE-TLES.

TR EEPELT, £DEEDF o — M8 EIL
HITHT L 7D 12 %4 "> CIA (Counter Intelligence Agen-
cy) 2% WL FIREESPRERFHOES, ALLEN
DULLES T -7/, YA{EO LG HEIC Xhizds,
HR—EfeMREL Vv E2vbidbatt 5. Fh
ekt L STEVENSON kffiix, ffilhid 507/ 0nEnT
owmlwﬁywaa&m&?é6btbﬁotab
Ve '

-’E‘@ﬁﬂ#@l"‘lﬁ’i‘ﬂf‘xf- Tsms :ﬁa)ﬁﬁlﬁo &ﬁ&%l
AT 5.

When the invation flopped, Dulles took, full brame
for the C.L A.’s part in the failure, never mention-
ed that he had argued for a bigger air strike. “Dul-
les is a man,” Bobby (Kennedy) says adm,iringly_. (May
5, 1961)

CkiE: ﬁﬂb&b&&%ﬁh%bofa
2C I ADfEFliconTaHfEE AL,

ELEC BULLETIN

3
F e A
o &.J.k*fi:‘}_?:c

ERAY LFRLAEZ ERDWTIE, BLTICHH Sk
ofte THEVARBEL EHT « r47 « AEEEISR
B = LiE V).

HEREOIDICLE £ L BFRLENENS O A AW

HRWBOX S LI BTSSR, ThidbdL

ESRBLEIEPY EHBVEATREVEITHES. K/iZh
W ER2ZS, FLCXSBIRCEL L RBHRADLE S
BETHLES—Hin=Y X ApibitEE, 729 5
AR BRWD TRV,
hhﬁ%j—ﬂnmlLOwTGmﬁEﬁmﬁéﬁf

NTETE S

Phil Adams, for the first time 'in many months,
lost his temper. His usually mild, softspoken voice
became hard and stern, reflecting the indon#table
strength -these hills had given him; these same hills
that had-spawned him and fed him grudgingly over
the years. “I resent that,” he said. “I'll. personally
throw out the fellow who said that, if he is man
enough to identify himself.” (STERLING QUI.NLAN :
Jugger, p. 8)

(ﬁﬂ‘?4»*7ﬂAZﬁ%qub$bhE%L
T, W2 bhbo i ior s ECL S 2k,
WET LD o E %2 Wik Twi. 2 LA
Eiz, Bvillichic-T, Koy h > OEFEE T
WD THDH. [EEERE2E] 2w aFe. T8
LLLAATFE S TTAELOERETE, TARTLEWw-2
Wik, ZOMBIPEHLTINRS.D)

STHERBLELELWVWIZ LT >TERDT, B
LS iCptRo & D £ 5 ffAERE Oz < 2aE
T, LBLKLHIKLIS RS,

BAEL — ABTO B BLRI L VOSFERLENRES.
WE LW EETHEACRDDNEL, BEThTLET
FEWwE WS ZETHHAY LLTRBHIIEE idiom {1
LTHh, BbipkhicfiE L L FKL Tw5.

He questions me about school, home, money, etc.
Only natural——a father hasto look out for only
daughter. Says wife left him, has had to raise Wan-
da by himself. Doesn’t want her getting involved with
any white trash. Adds r;hat anybody -can be an offi-
cer these days but war _wén’t last forever. Men and
boys can be sega:'atsd when country g_;ets.__baqk_-.;on feet.
(W.P. Cox:, Southern Fried, p. 102). ..

CKFE: RCERD L, RO & e Dl SRE
B nSRfcd S NROT B8O, #ic DA X i
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HFCETFLh THrEENSI LD, —ATIVYEFEFT
TERAREE. 2LV (M) AARARLEESZ
Stwndszticin-oTRLL LWL, ZOEL £ ZhT
LI <TH WIS, THRSFIEIVW2>2ETHEEL B
DLW L, —ANDOENRE S rBbibDi3, iR
PERIELE 7L EE, 2L oTwi)

Boys will be boys. 7z &2 S5 EAEREZBVWHL T
WiciZ{mELHAH 5.

WKOGIAbIEIEMEO L0 THS.

Fellows: Cigarettes won’t “make a man out of you.”
I don't care what the ads say. (And anyway, they
don’t say that.) (A. VAN BUREN: Dear Teen-Ager,
p. 126)

(KT : HEA, HER2EI L2 0sT, Btk
ACRBEVIDI L% 2Tk, EHEORERLA
Ewvid i Thic, EREOERELFHIEL VLT
EWEREA)

TFTa—VeATy—5, KAEEXHTCEEZILDS
D, FORWEZMbA VA, LLIiC7 A Y # T, &
HAEARMBBFEOTFCHLICLELDD, RESFEHETX
UL filcbhTws. £LT VANCE PACKARD 3,
BLX5K, BoLE2XELEF— 7L LERESS
V. fLRIZLEHBEELELWiBDOER, S
EWFEWNZATWHLEIARE, MryvyHEo S5 5
SWEHH, BRI HALNLHLETIAETHS.

UToAF 4 AL EbBDTHBETHS.

“How come a grown man like yourself drinks milk ?”

“Because it puts hair on my chest, Also because it's
almost four in the morning and if I have any coffee
I won't be able to fall sheep.” (DON ELLIOTT : Pas-
sion Trap, p. 30)

(KHE: THAKD X SIRARABERE I 7 RAPK
LD Xy LIV -7

MEIEx S bh. Fhicd ST 0 4 #HEw
ZHS., WEa—be—TARKALEDL, hirthitdi-
bedAFE)

Manliness & @@L LTo L, ==X fetish {LL
Twaih, ZoOoH&EIZHLAZICX v (good for me) T
WEDGFETHS S,

WORAPNIE 5 THS 5.

“Where did yuh work last ?” growled Monkey Face.

“It's my first job. I'm just out of school.”

“Yeh ?” he snickered. “Just out of school, huh?
Well, yuh struck a good job, kid, it'll put hair on
your chest. Here, take dis.” (MICHAEL GOLD: Jews

50

Without Money, p. 189)

(CKE: iRz cHhntnwkAE X, 24 riE3vos
otk

ZAERRUEUDTRATT. EREHE» Y T+
5.

~=, FEREHERDE ST, L BTV
LZEZdh2nb AR L. —ANCsE. &,
Zh#aztvig.)

& Tk #eic manliness ¢ antithesis * L T @ sissy
252 LIEFLLARESEL Y BT CRERV. K&
o sissy LS EIER, 7AY »EECHERLO
T, AFY AREBEY. BITFROEABSEOREFEL T
Mbh52F o Zh—vo TN\HODOB] O—iii.
FEOBIRS, SV ANEHFEROARTHA.

The British and the Americans are still under the
delusion that they speak the same language. With
some qualifications this is true as far as denotations
are concerned, though there are concepts like “sissy”
in American for which there are no precise English
equivalents. (CLYDE KLUCKHOHN :Mirror for Man,
p. 123)

(KE: HEAL7 AV DALFLEEZL 5L
WHEBEWERECRVWTWS. ATl 5Rb, &
FoHillE 20hiE, ZoFZHXIELWS, Ll
sissy @ X 512, 4§V RAIEFRCHEFER A SESR R
Eokbod, 72V HERCIELS.)

LUFo Aflix sissy IR EZ & B2 viedED
iz, HErL LTHELLSFORRLTHS.

I made certain that I wouldn't be called *“Sissy,”
and [ managed this by concealing my books, keeping
my necktie folded in my pocket, and tucking my clean
white collar inside my sweater until I was clear of
the neiborhood. (HARRY GOLDEN: You're Entitle',
p. 232)

(KE: A braFvriuvnbhicitho DT, &
2l L, FZEAREYyro PCZLEWZ L, BnWH Z
—EA o — 2 —DRILIL LE AT, TO—fEHik.)

ESHOROR—iciY, BAFOX S hXiEsid 5.
(Ibid., p. 233)

We went to see Broncho Billy because he taught us
the attitudes we admire in this New World. He was
heroic. That is what we wanted to be, heroic——and
a cowboy, too, if that was possible. The early West-
erns conferred upon us the first ideals of American
manhood : speak truth, shoot siraight, and save the wagon
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train.

(KiE: bhvbhii7 2y 2« B Y —O 75 8IE 2
il ofz. PR TOREEZHEL TS 6 TH
5. fite—mr—Eofk. E—~m—iT, TLTTERL
By HR—A b D, W0 bhbhd 84 25
7z, WO mESEME, bhbhic7 A Y 105D
HiRREH L o0 . HEZED, A< ELL, 58
HEWcbISFFLELnSoRchitok.)

The tough guy &5 abds. AzEbfETC
EWWEL, AVTo4v¥ DWW SCAHATL@EET
5B, BORDBTH-FcETHIE, Thid MR
TholkesHd. TDHIC sissy & > sucker (BAMFL
EIZTH Y =T, POFITIET, LIS ETS
DLWy Y rE) EhBAEESET LT, BHGITh-
7=.

Such attitudes——and the idealization of the “tough
guy” and the “red-blooded American” and the fear
of “being a sucker’——derive both from the Puritan
ethic and from the American pioneer era. Aggres-
sive activity and rapid mobility were effectual in the
rapid development of a new country, and it made
sense then that the rewards in money and status
should be high. (Mirror for Man, p. 180) (Fi5H0E)

L7z T aggressive & HEEFMDL, LMAED
EDEEERLBECTEbRD X5, ANEBbiT L
IEThh, AFEND MMAKTLy VT UHS]) &
WH K SRIEEORIFEE T RVT S\

“Aggressive” is, in American culture, a descriptive
adjective of high praise when applied to an individ-
“You have to be
aggressive to be a success.” The obvious crudities of
aggression are, as Lynd says, explained away by
identifying them with the common good. (Ibid., p.
180)

CKE: BACHER HikE H5b3HED, aggres-
sive X WHIEEE, AZEDHLECHVWENDORT
AV HORETHES. RIHL X5 LB XAXIE, aggressive
ChFhiFbh. w3 icthd. RO Lo
LPERABER, YV FHwi X5 2ok EM—
#HlTs5ZE:CRSFLRTLES,

ual’s personality or character.

LLE I told you so. DFANFSIXLE-T, 7AVU A
CEITHBLLSENC E TIERELBIEB-TLES
fz. HERZ S > izbi s 5.

BE4ED 5 At L 7c/hg THREEDSEL ] © 7 &

ELEC BULLETIN

7, I told you so. L, Boffi- TidikbmilA
EFWic., LAPRELDHMENDL, IREP LV BR
RICEL. 72U 3 Nicllvwie b, £ART Lk
EE bR, BEWFIRVOMRILETRL TRLY,
EWnSCEIAL BT
oLz, MEoTixicboh] W5 HHRETEE
CHRLZELWVWABS. LLPEDBSLWERTER
WZ i, DEDEBAGLHLATESLSL, BHL
LIpneBigEhdo iy, boxiberic £5H-
T EBBH LB RBLIETHESS. ThBE
B AR EBETHS. Zo/ANaHs, SEMEETE
bhvi-iEoHichs z 2 2B 5. £L'T, Didn'tl
tell you? 235z LiIFTAMERESELALL, XL
TWRRIZTEF S5 5.
(N H K P#RZETE M)

FUN WITH SPELLING

You may have heard of the expression
“from head to toe.” This game is alrnost
the same, but it starts with the word
head and ends with the word foot. See
if you can start with the first word and
by changing one letter on each succeed-
ing line end with the word feo!. Remem-
ber that each line must be a correctly
spelled word.

HEAD

—

FOOT

The answer to this word game will be
Sound on page 26.
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H % &8 O b #&

 BREREHEZEZOCHATIES, WO noHoEbL
S HEZR L < 5. Jacobs and Rosenbaum o
B EP VL TERRBEELESL2THLWX
#2< D, Ei, BRTIPEREL TV S5, FHEHE
i3, Mo entities TERTHFEESATI DD
T, ERCHFEORVLDTES. ) HFOoITTWDS
Hix, BMRBRSEZFTHS. bbb, the book
on the table (the book which is on the table 8 <
5®T, on the table ZIRHILH 2 5 TWS) i
Vi, HDHi%EH T, the book on the refrigerator iz
WRloHFEEZAVvWS ETHhiE, W BRERI-THF
BT, 2, AHoRloRBEZ XL TLES. Wiz
5T 5 MRE% the book Izhnx 5 LicXk-T, &
HREOEETRENE, TO5WaBES iz hh
hdbid T ZoM8EFH0 SRR E C &R
LDTHEBHEVIDTHS.

WED, PRTHLEARMICIZBEIERE b - Tz,
%R, Bt obsEROMIREF AT & &, o
FAwHic2owWT, BRFEEFE TN IOERDHDD
TREWhEOEEWEIE - /2. FT6® universality %7
3 5miz, ZOMEHOHFEALIELIER VSR TY
5% SR, RS T 5 EFREIOFE univer-
sality BRHENHZ LCRAETHHDTHHH, XF
WHETR, SHCXIWABWARERRSD, 1HICEER
OFICHELEZZ L IFETE Y. T TT, HWNGE
DOMFREIT 2T, £, EEMECET I
%, KK, EEoRBGSCbb b/ ERegs L <
Hfzvs.

L FEEESCHWT
a. Wi—iZ, BREISANEWIFICEET S &, Fi,
BREEXBET sl Mlcsnshd X i,
Aht) (NP) o:ﬁi&&»%&h# (embed  Eh i),
ﬁ%mﬁﬂo¢k,ﬁﬁfﬂ%nh%ﬁ?7NP&ﬂ
L NP b5z :. FERICEARITCE, S T s
NP L[EU NP 2552 21, XML it&MT
HbD. ¥, AFFEOHEICZR, NP odolhiiizFf—

52

— &% e 2 W T——I

I.:IEDA,I Aiclxo i _
E m®\ W F

DA IR ﬁ%mmémaom—mrﬁ V3RO 6% 5
ﬁﬁ%@ﬂ%f%ﬁfﬁﬁﬁﬁhkéﬁx&h.E*ﬁ
TIHIE: (delete) S 5.

(1) /S\ .
was interesting

/\/\

the book  Iread the book yesterday.
S
NP VP
5 NP BLLAMS

Il Nyt

RA0EH A B

LA
Trds, MMRIE 5 S8, NP ki 5p, #EET5
DBV, SEIRFEE QT ICEE Eh bRy
TH->T, EDLLp—hHRREDLILBTETHS. IE
BEITIICE D Wo & S 6L $ %, SOBTY
BARHCOVTE, ZRTRAE IV HETSE 20
FRBDBHZ ELoF M T L.
b'. #5—ic, embedded S calilﬂlr::}s_ 3 _a'r;h', L L
#ii 3D NP &[i]—o NP 13, SHITIEHDSD—E
THo THESENEWSHIRSHE, Thi, AR

1) Roderick A. Jacobs and Peter S. Rosenbaum,
Transformations, Style, and Meaning, Xerox College
Publishing, 1971, p. 93.

2) Emmon Bach, “Nouns and Noun Pht‘ases " Univor-
sals in Linguistic Theory, ed. by Emmon Bach and

.- Robert T. Harms, Holt, Rinehart and Winston, 1968.
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SEETHS.

(2E) /Sx\
VP
/\ Bh2oWwTWwi

3 . VP e
/\ NPs: -

A O HIX

ZHHIZTH

figo Twiz.

(2E) X 5ic, S BRETHFREGIETSE =FH
o TWicEOHIXE 2. 275, Wi S 21
FREfEL XS5 LT 5L, NP, LFEUL NP o ME35) i3,
+Tic embedded S; MEAE - Twiz) o—#TdH5
DT, XLEMTHRWIHBRTETLES. =MroTWiE
T OHIEZFED > FRL B2V T Wiz
Z oflfRis, REFHEOLOTHS.

c. M=WCPHBRGOEL Y EVORMEEHS. MR

FRO NP 2, SLICBEBRENREER3EVE LD H
WHREDQULDD LA T THSE. TOEMEE, BEFRMIC
ﬂEonWLth%,mmmﬁéhﬁ%maénfw

, RSV, e oRReHliy = v 5. - Paul

(3ED s

the cat NP VP

the dog chased

%"
g

ELEC BULLETIN

Pmmﬁyu}Wof%Am—ﬂ&LTmmiéﬁﬁf
Wi,

The rat which the cat which the dog cbased ate
was blacks. '

/s tree THRTE (3E) XS5,

Postal {3, Z®3ic2wWT, [Erhic@Ggicidss
SUTHMFTE S5, ZWitRCRbrbvy] ER~<
Tv5.

HAFETDH, FRGESRD) GVAIFEh b T, =
AMICIRFAIC TH 5, ERZOLEZHEFCRL TH
5k, KOX5Kikh, LA itmS5<.

RBEB WS WO R~ T 2B .

LB T, BFETR, FTHWwAESc EESH
5. TCTi, coCtziEliTaicE &, HoER
DL ATLOMEIRBI WV

BREOELR D EVWCIE, 350L20 24 THH5.
ik, »B50Lo0 NP i, 228l E® embedded
S B BEIRLWSIHETHD. Thid AFIC 4k
T4 57 % PR DM AT 5 EE O,
FThIEY IR, FRETEL TR LEWEI LG, £hTik
iF4uiE, a tall, handsome, young man @ X 5ic, 4
FDRTIE, BAMIW L 23IMIL - EBILFARRIC
D.FE7, kOFO X ST, who i S BERTO L
i2and L but i ERA S TWHEREFICS, O E>D NP
2, BURESRW L 22T 5 & B A%, Suncd
tﬁt&ﬁﬁﬁ]fbﬂ‘ﬁfiﬁﬁﬂs. 5 NP ZEfiT5 55

LD ATMNTHD, B, XOMKICIES L5E%ER
bhb.

On the other hand, there is the professor who
loves literature as literature and who can communi-
cate his delight in it.

—Robert Lynd, Books and writers

Carlota Smith |3, “Determiners and relative
clauses in a generative grammar of English”* =35>
T, ZOMOELD ZFFL I rules Z/72TTwW 5. £
ZisHEhkofixc®, fHrbShiz tree i Eu
THDE [(AE]) X555,

John met a man who was from New York who
had never been to the top of the Empire State Build-
ing. -

Smith T, BIFRGE Det d—E LT, NICZfT
45?0 T, R movement OZEEHAUE Iz ik 5. =T
3) Paul M. Postal, “Epilogue’’ in Jacobs & Rosenbaum,

English Transformational Grammar, Blaisdell, 1968,

P. 269.
4) Language Vol, 40, No. 1, 1964.




S (4 E)

N]|?1 VP
John v NP:2
met Det N
a R man
I
Sz
NP3 VP
Det N was from New York
a IIC man
L
NP« vP
D{\N had never been to
the top of the ESB.
a R man

NP; @ R movement &, BfHRETLOZEET (5H) ©
X5iih, E5iIEH 5—F NP ic>wvwT, R move-
ment &BIRETEEZTTARS L (6H) &745. LaL,
ZhTix NPy @otihsic>3nwT who AA2@EFM-T
LES. LAioT, ThEii{adicfisnd rule 2
MDETHS., =t xi¥ Det N 28Em{Lic kv who
LixBLEFNSASL R i dominate Xh 5 S iCLFT
T35z R-S 11 raise ShtT, S ©Fop VP @
Hricoltvotck Sk rule [(7H) BUEEHi
B5h5.

BABEOB AT D, AU X5 RERBENE 2 Hh,
ZOE4AiC:, R movement {H.ER<, B
oML VDT, [F—o NP Wb <L #1 T°EE
DOEEFEPLDZDOT, LM Ths.

Ca V=V SATAT— FELKOE > BB
W= —3—nbEAICEsT. (8H) .

Db X S, FEREE T, HIEHED BRI

54

(58D NP2
Det T
a T man
Sz
Dlet T T was from NY
a man /Sa\
NP VP
who had never been to
the top of the ESB.
Det N T
a ma

/I\RA

2
|
Det N S3 was from NY

N [

who who had never been
to the top of the ESB.

vp

LTk, #HAmnBErAHShsivwi k5. Th
5O EiE, BRI oOVT, T<mbhTwasHET
V2d 555 WOBMICHL b, ¥OMLELDT, —
o LB TIRF L.

II. HEKESCHVWT—FL LTEEOHS.
a. H—IT, BAEFEICKE, HHOBIERAIBIERI I o

ELEC BULLETIN



(76D

who had never been
to the top of the ESB.

(8 S

™

NP: VP

E a3 Hf NPz v

A

NP: %

y

Az

7=

f
/\

/\A

=z—F—=rh Ll

&
AAE

s

NPs VP
R NP a:/rbf -7'— - B

T HIEHRERIBREIC B 53 0BHE LN E 5. B
ZiBL TZA 5 &, HFED nonrestrictive relative clause
@IRE, restrictive relative clause * £ <UL HikT
REEEHhTwHT EILEMI<.

The Japanese, who at every point were accustomed
to rigorous definition of hierarchical rdle, looked at
the matter differently (Ruth Benedict, The Chrysanthe-
mum and the Sword, p. 70)

BHBP D I IV THE RS O i TR sE i h
TWiRHEAR, FR2RL - RS B D T \»
7=, ([ T8 271) EA)IHAER p- 82)

EioH, BAFEPLOIEROGEDFRRTHS.

RN E—BR>TEBLWAE L, ERO=FA
¥F—BFRRLEXSREEEZFEFLSELIDY, 2D
EERETHEERTRDS V. (WEFHM MKHE
ANiEl 7 p- 197)

This makes us consider the contrast between
busy Japan, where there is an excess of energy, and
Britain, which seems to have a shortage ef energy.
(] p. 196)

Z OBV, FiEo nonrestrictive relative clause
% M) RXic, EofabviZodmaTiRIEL T
WHBEEDTWTIE, TRTOBREFCHRLADIOT
5. BAEEFCE HEFOHOMEGEHEZ KL TER
THEHERRWOTRAEVWEREFELLRDS. BLESKR
BIE, TZORBMEDLAROBEBIECIEERELT
FIETLHDH, HDIVIREEOEB TOLRWIEONRE
WS B E 5.

b. W EKEMEHT SHMRE L4450 & QLD
fEOME 5. CHIBEICHHOREEL O TH 5
25, WD AT 5 D T—RO<7 < TR bRV
Tihbb, FETEWTR, BEEAsITThicElTS
L ORIATCHETL, ToE1OMHRE S X OBH Rz
LETVWD DRSS S, BEH T, TTOBR
WMEEEALEDT, AACKTTS. —flzedlds.

Note that there is a related transformation which

actually deletes relative pronouns. '

(Jacobs & Rosenbaum, Transformations, Style, and

Meaning, p. 97)

Transformation &\~ 5 b fhiaic, related A 56T
L, which..., relative pronouns AT 54, Zh b
BWih s ERGE CRBERETHSS. AFETIE,
OTF L LAETLTWDE S5iced.

pafRfeATZ ZERCHR 5 L 25D, BHET SRR

PHDHT LIERERS . (F SER
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COMPIIIGEEFAREATTLHTEIASLTETHS
2, EEOBHEOMBIE Iz T, TRTEFEORR
HOMREOE L DAL DERFICRERTHY, H
HEEICREM drEvEiihi{ERehsdro sz
Wiz & b HF fzv.
e. ¥, ISR LHRW
KEERETEHENE, ZhigERERELL Rk -
7217 & BAR O HH AL FIE O hicil ST bivic
&Y, S$ETREVWC ETH-7. (LT p.5)
FZIEERBRIEL LSRR -70) OEf 3 5 453
iz, MW 5w M7 BAE) oWwTFhasC, &
D2FEEMNELLTVERD, DEELDCLAEHEET
BAHD EHHTHONRBZYLETELALONS. &5
B, W TIRIRDL 5Lk TW5S.
In no other war with a major foe had it been
necessary to take into account such exceedingly
different habits of acting and thinking (C & S, p. 1)
Exceedingly different o{&ffi3 545 acting ¢
4, thinking ¢4 75 <, habits T& 5. ZHIEIER &
27 h D TIRAEV. BHEBTES L TCOX SR
Cicinlid, WOGHICX - THEGMC 5. fligbL /-
tree TEBRLTHHL, [(9H ©X5kciks. D
fedin, TfTEh) & TR @55, @025
Fo T B,

(o) S1

Sz NP2
NP3 VP H#Hiflx

Ssa NP« iz 5 (—77Hhd)

¥l

NPs VP Hae

XN f T

B ZHRIZERTZRELI R L

BEFRELOHE—Dy 1 74 (S @) Tix
SCHEFEERBRELS R LBEMTHICS 5.
W=D A 27 (S)
SCEERRIREL { B - 2fTHoBR%E
Finbh, NPy & NP; o MEH%) 25, B—i—

56

DY A ZATENRLNHRENT, XEBHESTETY
BH. TODIT TCHIERERTERELLEIL-7c) O
SiHc THTEh) oEENcsk T, kidofixo X 5 iRz
ALTVWSD. XHICKD tree (0] 2HRzoz:#k
hES T 5.

(1051) 5
NP1
/\
S% NP
2N
Bz NP v
|
S NP HD
NPs VP IT8hI=

oy, e,

AT A< izl i

E—DHL 21 (S)
SERPChIELRRERE L B fThicd 5.
WD 170 (S1)

DL HIFERRITE L L s - 2T 18

(9E) D tree X (10D tree ZiRT XS5, 2
DR Is - RGBS AF CRBELS - T30 T,
ZZT dviEWS ) —ambiguity 23 CTw5. F
LT, fFICBItRitiE, BEEERc—IBRvARIC O rhS
TWOT, (IF] Lo bHEZTE b7, (10
E) @ tree OIRFFHIEP DR D FEH X 5 WREMES
FEWE VR XS,

—7J5, WFEOHA iz habits Zdlic LT exceed-
ingly different 2:4:f7L, of acting and thinking 73
it oo To O X S HERE TRV,

i, FEETR. BRAAFOFE, & <ig, whok
which ORIDH B T & BHFE 7205 B x2b5.

the eyves of the man which he gazed at

the eyes of the man who he gazed at
Z DO T, #2322 T wicobd, TRl A 2o
PR E D LTWDSD, Bﬁﬁﬂt&ﬁ“}o}twu:ﬁ - Sred =

DI T iz ADIR

EinoT 2 Twic] ©HMR TA] nolR)
BOPEE-ED L.
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ELAH, AFRETDL, bLP=oXoBmEEFL
T, WihEo talked with iwhisd, HFEFZEDO MFELT
Wizl i, AbETAHIE MHvEWE ] A4HT
5. %) oMFEY 55501 TRy cixiklT,
FTh] THH56THD. ZOX5IL, MiRiomom
o features (§5d:) DOHIRICT X T, EEDHWIZH
BIEinh S BEFMBRESNT, HonEnX) B84:0
v bEvoThay, —F, KEe o) <
DD E ST, T H Vo R ED HIFRD & 1 7 v
T, TBbvEVE] LBWLIRREZELCLGZLELEZVWOT
H5.

A ¥FEORMEAS, Ch i ixdlic Bt s Twai e
LT, I e ChahicROBIZEFTCRIL V.

The rat which the cat which the dog chased ate
was black.
ZDEDILDOEHEF L embedded S i NP 73,
X 5z embedded S %L TWAIES, WIETIX ML
BEHBM| ETLWEDESHRE LD, HFOIRE
EF<#ELTLES.
| The rat | which the cat | which the dog chased |

ate | was black.

HAGEOS G THER ) ETcha306h5X 50T,
RN LO L ENTFORATNL OT, BUEOIREIC
FEhiEde{iERrliviscEBbhd
k23t o 7= | DR~ | RTFZZBr 72 |
CONEA#Z A LD SHXBRD D T3 ThD
», HFOIREROH W &RFERHCHVT 5.

BLED X i, HDHRTIIIEFDH I I L 57
<, EHTCRAFFOLENHAWR TCEELWI LD, F
HORBENORBE L Wo el bHEXLCHkD BB T
ETh5.

d. Wiz, EFEOHREE, HGREOMREHE X 2.
XimbhTtwad ks, BAETIE, HWBEREFERIL
LA EShS. BURPAFBRETORPIL5IHTS
5, HAEFCHLZVWACKE, KO X S RFIEEmegsE
L THB5.

fFZottmBELbhcolER=ATHCA, RLDIE

ETICWahbhbliihaiodd, r—<hbT U XY

THEOHNBTtHT—HAM ADT 2 2 —T I/ W

FHEBH .

Her flight from the Soviet Union was seported about

March 10. At first it was not known where she

was, but newspapers carried a picture of her

arriving in Geneva, Switzerland, on March 11 by

ELEC BULLETIN

a special Alitalia plane from Rome. (pp. 80-81)
HFERACE->TRTEZICWSD] & THEuv-) OXEFER
M) THHORERTIICHMEIIZRES V.

LT AR, FEEEREEIhTWAEETE, B
AL - E D LinWilnds. BHRETE O i 35w
T, COMEZHBFZLTHD. ETROILEZRTHIV.

FIRDED A/ 3—DITHITHL T HIHSER2 2 5

5 X5 E b oHETE RiEO—BThHS

S T EBEACENETHE LR TS

THAHS5. (R. UV ¥E RSN, KIEREEZI

R TN A p- 93)

ZoXTlEc ks, EFEEZLLES) ©
WHlES, (TPEEEEILN 52 OMETHD. O
EDOUERBIGEOTREEE LT, IROBIENETE LS
h5.

(1) ZEBBFHEOED 2 v -0 T L TLl

WEET EHES.

(2) P - GHEHEZ I8 5 X 5 ke
2. EZBHR, (1)o MEHER?--BER2 L5855 O
E S LARBEMIZIE S vy, 152, (2)B(1)EAT
RELTVHDT, ZIFANLhEZWZ ETis. Th
b o T MW 2o 2% 2hif, ko
figfl (A1) e Tdhb.

(1) //;2\\
NP1 VP
o T
/\ |
/\VP St &

/\

(F o) AR TEE
A —DiThIZR L
WHREx 643
D EBRHERFRIEDE D A v —DfThH L ThiE
FHEEZ SN E LD
SHLHRED LD XV A—OFFAICH L TS A TE
FLHELHu{EREL
S; BHEFEHET SRR Eh 5 0k VP oo

57

A

Heh




Moy bWl 555, NP, o Mehesi ik, £
DEEHR ST, LI S22 P2k siRtek
oz, ZOHET il — @ 4§ 4] 1§l [ (Identical NP
deletion) | @ZIET, 2@ MEEEHs) HiHEhT, #E
FEERER T ELE WS IR 322,

koL 5Kk TWT, —HCoffRe—FT
D !

Lastly, in societies which have patterns of joint
responsibility for the acts of any family member it
may impose special behavior upon the individual.
(Ralph Linton, The Cultural Background of Personality,
p. 71)

LOLTD TbwEWE] i, F—BFEHRTX D
E Y oEphic NP i3, FEFCIE BIRELo Bis <l
frEhicd o TRAEWVIZ b T,S: OXEHTH-
ESIEDHFAZLNEDTC, ELhLELRELDTHS.

X5, ZOR—oAFMOHINE L, EHEOEMOME
EoWTH 3 LEXTHEY. kol (12H) &%

=

5.

(12E) S

I % HitbRL 7=

bl e EESMRER LTI EE R B E b o 7.
SRR L cEZ 2 s db 5 7.
ZORBIHEXTELDE, TRELE) ok, £
LR ETIELEL T, #EPEIPDATESES EF X b
5. MEMMMEETSHX DL, ENErOREED, 4
FEMTHHRE D P2 L & H A 5L REs
HBHOL, EbiC, PR EELELTLL L w L &,
someone |2 H7 HTNEOLTIHESIND L VWO ESR
BEZ->TIOFERLES D DLEFLZENS., T b
L, KAnS, R—OAMaRTEkR-odiclilksh

58

Po THEEAS ] @b hiT, FENIEHDOX Dl 2
ZATLESTVHOTCHSD. bbBA, TIFETHDD
B, flilizo& b LTwaHaDbITF TRyt MBELND
Al EVSHRRAEFERTWS Z EiICEH LW, Th
LT, FEFERS

The principal went around the schoolyard which

he had cleaned up. .

i o THER V. BAGETL, EfoEse, 0
—o MFEER) 2 TAGY) AT+ EXAhE
TH DI WO RHRESh S,

ZoiTdiFi 2o, H— Gl sF—o4
NSRS & TBEETLIC X 5 Rl—o i) ol
THELAE MBuvwEunXx ) -r:&::b, Ww—ob ok NHEg
T aFE—oAFaNER] & BRBOKEED Mo E:
RO OlicdEhi MbvwiEnE ] ol e
5h5.

Zo AARFEOR—AFAaRclL T, 5022
imiicwiliiEaid s, hid, HlikESh a0, R
@ NP Ti3/r< T, embedded S & NP THHT &+
SRS AR THB. RUHEDE-T, THhEIb
EAXAESILL B ANB L L 2EZTHD.
(FEEANRD X S i~
TR AR L AR 2T b o

bR LARE R B g b o o EAIRD X S ik <
e
3 Lo tree @ NPy @ TEEED) 28 Twio
THhHiiE, it embed iz S @ — 5 TH B
5, FoksicxgmhxiReEvwdTeds. £h
ESICIERT 5728z, NP, 2 NP, 2ifF—7vk <,
MHEE DERIHECEDETR s Ty 2P Z VTSR
T 5.
{&Eﬁmmlﬁmm&t.
U EHIRES R LIREZ 2 T - 2.
S*UFERIERMERL 2B 23 F bo eBERK
DX 57,
NP, & NPy W & dREMECER T 5 & & iC
%, NP, iZ2WTiL, XLHICKkER S ~DLHT &N
TREChB.
iﬁﬁ%ﬁ%mmlﬁmﬂ&f-
TN ZERREBEARBLAERERZ . $ho o
SEEDMRR L IoBE R HoE b » e RABERIRRO
X 5 ik~

L TELIRASL T &R Wio Ny & M3y @
e, M3y i, FEboZERB L, YO T
B, GFHELAEWEECE NZ) T2 CTXECBE T
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HILBTEAORFEETH LY, BERNIZL TR,
o EHho20mashX 5. +indbh, 3O embedd-
ing X h LWL 21D BOEFNFhoXE TS
Sl E, Teee PReiy 4F [eevfded) &5, H9IO
NP, 2% b S oXiFolil: M) wiEbmmcZxs
oD THd. cofedic Nl 1, SioXxEOE &
WHIRN TLLALNAZ LB DTHAS.

RS L 7t g b - 7o,

DL T, LI NP pot-2koT, N3y @k
BEhisvas, Lol MR &k hds, Xh &
LB S, Zhdbiihs MFEL) OBRREN5 X

HELLXZHBRETREVWSIEELZLNS.

MR 2V TOMEEIZE L, Ericdbnins
#FxHN5. WHIHE LT, BREORyANIGR oM
1 e -ing form, -ed form o {HEC 2L T,
HABTREDX SHBEAVAVER TS, RE—
*7z, 4{t nominalization o E 7z &, [WE 1x %
v 51T, BURNIE embedded S X LT, sentence #
#"HDT, BHLBLDLHMBEEEL LA LS. TE
TH D EiFfhossiciEvial, &0 k-7
BALE, SHESHOVAREL L.
GRABRXRIIHIR)

bd, MO embedding L OHRICIT, S D 5) HEZHROLTIETHELBORROBIIC LS.

T TLOELT, XVBHlRERLE LT FEHh

B ELEC:f fl A W

EEORME & BT M

Testing English as a Second Language

T 2T R RS
E L E Cifsihii &

D.P. ~U =%
A EM = Ri:

FHEE L L CoIGEHTIL, St LHYE, TN S o ERELEL My STl ST Fohizd -
T, WIHEIREoMROMGLIWRO 2 &, FUHOEN « FREICH T 2R ET ETLE L L -TETYD

TOEFL @ project director O§RER o8 H oM % - Robert Lado, Rebecca M. Valette, John B. Carroll,
Alan Davies REDQXEXFRFTIHETA ML 2 AT LizgE LARBEANEERHLEOTTHS.

<AE> EI1T TEFArOHMESEAHE2RE ThAEFA PO W3R Yo F R F /B4 HGH
BEROF AL M5 MBUVWOTAPSEBOR WHOTAP/ABTH HLLoFA /B8N QpiiiEIoFA RS
WO FAFOERABION FA FOEHWIRE FA MIRONREIFA IR T2 bl 53R 1E

EERBHE

C ORITPERHT LBROF— A TH HEH N, LWRIEEE - MIRWIER Yot bo e 8T, #M#20EMcE -
DT E AR ORREELDRLOTHS.

i < |t Henry Sweet, Ferdinand de Saussure #»£ Harold E. Palmer, Charles C. Fries ##C Noam Chomsky
CELTHRERBROMAUY, R3O0 THRIERATHRIANRK S L3 5 CHTMREO—IM & L CoEiEEH o
BHE IR ERT WS,

PR - BEEEOESEEN O TRV EER R A bh T WS,

<HE> W15 CHEBFLEGEHE -M2R {FRo TSR/ 3RE NEFEOETARMOZE 45
{EEERO.LEENR /BTN EFERoE 6T EEFHRN-WTE IGEENF R IGRoEfo b olEl.
WO MO DOIFE WION  [SHECEEWIRE  Writing OfFL/B125 PR R 5135
T R o B

EL ECIZ%zME 1 2 & ¥
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 —

TRRE I & B R R

M EREE, =Hi

Mivake, Ko

x+237pp., 1970, ¥3,000

LtifoxEzNAESIRMTcX 50T Efo
iz The Semological Structure of the English Verbs
of Motion : A Stratificational Approach b, A = —
IR S e RO AT, b kb e
WX THD. EFHLERBERAECIEIE, AL
HITLLKROFY THIREMLTHY, HROBETSE
HH— NTdH - T, stratificational grammar (GEfF3
@) oREicHTLIF—-AETDS. FHiTT e M
ok M CHRRS  (FFEERD) KX - THi=
KHUEFTTHY, ¥RTOFMREE > TWS.

R EEREAMD T L L, 19644E A T A Y A D
Lamb Z.Lt LTHE -7 lFOSERRChY, £
O AE LR L CodiE, RO kgL R
THo: L THEEMFMZZT 5 MAsH5 LEELNL
5. EETEATSATV3ORBIZHLWAL EWS
DHTE L, HFOIROXKEZMiVThEERL X S
ETHRBCHENTELOHRE DL L2255 6
THsH. b EXDEMoFICERNTERIIRL, T
TRARERTHEEOBRITA5LOTIEDS Lizw
2, BHEQR AT H WO GENEWR GfERch
% semology® LIEL) X, SHDTHEELLIAEIS
[EiE 2 I8 - T 0, £ORBIETF<TOAicik
HELELDTHS. £OTEKRTETOLATIZH L.
FEEEd LRk Whiend, BHIERL LT
AP ESERUZXDH, RKDITSUEREREL T, BigEs
ShiEFHEICHRELES.

R ER T < hTw 2R TE»rELS
v, DTFRISAEERRIKET, FMMcAIER
THHERFEGSZEMLUTVWED, KELRAMAR
DSFERTWREEERZY. BEWRIRICIZAE L S0 TilR
w35 (T3] Tho7T Mo i) BEukii
&, WHEHETEWIRE DS D . EICHT S E%
imo—->20h il Bt sh ch s b
BIEL MG TWa T Tdb, FhZyRdlonikl,
ik L GUWIROBR R RE Ro A bML oA Tn B
E, XHEEERROBERBE TICHDH A VEWDT

60

= % B

flbhTwvwd. EAiER (EiEicE AiE lexicon, fllx
MREde)] LRT5) EXHBEOERIRE L2 Th,
A = ALY OHIEFELE, &< oS
hTEh, ERELTHEREZINLTWIHDIREBED
<HBHEW. LarLAKicisvwe lexicon icBi+ % bk
i, grammar T AEMMRE, —GREIITSHI
ERTES. b EKOWZE, lexicon iz MH¥ %1 &
i EEMEVWOIREDR) OREWNLZDIDOTH S,
EEILTRTLEL.

Mt LROBEDOHLIZZ S VWS ETHS. WKRIRD
£ Ao RT3, polysemy (£3%), synonymy ([FFE).
ambiguity (&L ELvX), connotation (FEFRHFIEAE
To TME) 220 aE) REOMEEZ, Lok
FHiCE D A9 55D THRL TR B /i vw. Green
ideas X\ 5 X H57isalE, BAELREETR®SHR £
hWaIEERBRE oL L, »oXERANCE TS EH X
DEELDZ TR ED, chixBTwmro R TR Td
5 (LLBDEEEHTETHS) L35 EBEEDS
25, WENIKEW. £33 - FEHEoMEROo LI LA
%, i dih EEE, 25w HEE RS GRSTH
HificfEE LTt 5b. Deviant 7gsiaid, R ixic
deviant ThLHhdHFsNLL TEEEL Y. i
FohigsSHERRIRET S (L L3TEC iz 4
%) bR THELITRELE.

W2ORIXTOSWS T 2 THD. Uik walkk OF
et ‘go at the same time as stepping’ 3 L < i
‘go by stepping’ THH L[H<L &, HDBWIETREEIZD
g5 44 sy, Fly i32-9 i ‘go through the air’
THHELT, HERPLICEDL S TiH-Fw
FrRTHOTHH, [ME] E2TRIETOLTIRERWE
L. LA Lasnsohigimicd, SN oM

1) # Y 4ili sema (‘sign’) ZflE LTESHhARE. B
pEEgic LA < v B 545k semantics (it Bréal (1897),
Cust (1900) iZ X %. % 7= semasiology, sematology @4
HiEx 7z, Semology (2 M. Joos (1958) wifflv it
FL £ 1% Noreen (1921) 23 & 85 . it kXD semology
HHETh<L [HFEER] Tho.
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»Hb, REHHE LS, ELKEVEBETHDHLEE
HELZEHETV. bl LoBT5¥sEo it 4
H3INDEEFARA LSO TERITEN THETICLY) &
WO RIS AR R L L /o & & 5, 3% | (Buests)
izt L T customers, passengers, clients & @ ({lhed Fiiv
2344 { /. Chuiipassenger= 357, customer=is
Ll EzTHDZHMEDKNITHS Guest k3 invite
ThAaNTHh, invite LiZLEE B REFIoNTET
L55TLTHS, v LE2ZRAERLEBTHES
ETHD. SHOIREFFRICIEFRZ—RT 8-
& THRELTLBESERTRER S T v. 2B
iZixd E X b, walk X2 guest LD FE 36 &+
FTAT ST &k, EBRELLE~NETHCRESD
DTN ELTH, SHOE KL SEETHS. FE
WEEETD, ZOXSREERTEWPSHICLIEDOTER
hiER S V. &»2 T Michael West 1%, The New
Method English Dictionary 35X An International
Reader’s Dictionary (2 %iz Longmans) T 35\ 'C,

1490FE T2 HA TN RFPT 5 Z 2 2R LR,
nREcPELWC EETEVWrALbLDTHED, Th
PHOFEREN L S5O0, RALFEREZERALTD
HEDTLRTH > TIELW.

ZEEIFAFEE VWS LILD2WTH S5 LS. zh
BB ENLETShTyWa oA ETFo b
DTHD.

4%, —oDHiE (word) t—o@ (AN W
BHDHLETHEZ GBS, Thix—AHETED LS
bR 528, BIYET D AREHIY R < M e S
M O—MFE—TEER L W S (FHRKI - THIER R E
AL THELNS. REEEZCZSWIREFR Z se
meme FIRLTEHELhSZE0AZHFTMLTEL.

W2, —oD¥iEFE (morpheme) T—oDIEFER

(sememe) 25D EFHELXF1LDHS. ZhidTHT
N—b7 44— FCHdL00C 3P =R
morphéme * semantéme & 35 FREE HAMYIC {E1E
LD ThH5. BRELIEIZINL—AT 4 —LFTE, &
tkR Lo/ O TTENETH B, 7oL 21 authoress |
one word THh 5 2%, B 54T author- & -ess &\ 5,
FhAENERZ D2 2EWELLK- T, fEs'Ttwo
morphemes T#HbH, L5 Z LiZ two sememes Th
&, HEWCE (S, (Fr—a74—n FE2ERFT
AHic@iciE, morpheme—sememe &\ 5 lexical form
O Hi{E 2, tagmeme—episememe X\ 5 grammatical
form ORfLE 2E5bEFIRIERLHEWE, ZIZ TR
44 7oL tagmeme— 35 X UL O AL taxeme

ELEC BULLETIN

—EwIHERE, TA—AT 4N FELUCEDEBRD
ZIRTE, toiciEERIhins o).

LzAhTIoHFELR, —RERELTWSS, “cran-
berry principle” D4 TH A -7z cranberry (7 L
=2rEE) L5 HGE (one word) @, HE LI
MEHRTH S cran- [TO2WT, HLAHETSE. Fr—4a7
4 —A FTRIO cran- (3, {LOBFEICH LT WD T
Mf—JHEd) LIFEh3 L0 Th DA, ZoGKEC
LaBbhizvwilE cran- 2 JOEWEJSETHC &0
B ETERV. HBHWVRMEIC, give up (HELDS,
2D, ete) WS EA (WhWwd idiom) 1%, HE
BT give X oup L5 REROEED G551
HHTERY, R Edb—o0FEEETS. (Th
Hric idiom EFEIEHB). T —AF7 4 —A FIXZOHR
DiEWICED, EEEHIILOENE evaluate TSk
WEE 2 TWw5 (Language p.276. 7=7ZL Fn—A7
4 —2 FiX give up #% “compound” 7+ 135 -» T W
TV, b EROG|f—p. 44— XFIEMTH D).

T 5\ 5 AR LR SRR ST, T
jEeamas ey lexeme GR-JFFIUVERRE) WS HIEERRE
FHL, give up i two words, two morphemes TH 5
A% one lexeme THHEWVOIWHEWETS. L L
eye-doctor X oculist %3, HIOHETHHIC bbb
FIRIEFETH S Ghkiftics 2 1E I've to see an ocu-
list & I've to see an eye-doctor *i%, [Al—® IR IC
SMFATRETH D) L5k ([ synonymy O[H]E)
75 & w Al 5 e, WAECE TR, cranberry 3 give
up LANFNE—D lexeme THHEH X 5D HiL
5%, =5iT, lexeme r, sememe ((E#EH) LD
3 o1E, Blodkst (Zhz stratum—pEFE—&IFE L)
Et5sboTddr#¥2%5. Lexeme (1 lexemic stra-
tum }Z, sememe (i sememic stratum Z [HT 5 LD
L LTC—joMEOBHE2E Y 127 7. Lexeme & sememe
—i—offERIhvo iiehd. ZhitXk>TY
N— BT g = FESE, WY ¥ o — L BBROERTH
s, EBEERLERILVEREADREICIIEDDE, BT
LTWB WS LR, s i TEs. IECT
DHEICIHWT, REEEFEE»oH IRl 2R
H. V¥ a—NiCdH o Tid signifiant (b L) &
signifie (BbXh) &2, FhIN—AT 4 =L FiTH
WX morpheme : sememe X33, HHS H=ic —if—
ERISLTWE. ThiSEXEolisizdAr. Th
TR OB I DI - 7.

LabiExofRnsdkic (RE) i E5wWSHEEB
HicH D 0. ZhPIPLMETHS. HLFIE B
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HEE IO 2 AV hifv i 5 encoding kekavior
(= — F{LfTED icdswC, BkrbRL THhiEN
(lexeme 725, 2WIZiEiE THEO LS T©d 5 hypopho-

nemic stratum—FIE TR E—Ic TES) oL,

1 & Fidv 4o 5 decoding behavior 235w T, £ ol

[P L TiEkiciEd %, - T sememic stratum
(T35 13, lexemic stratum (FESCRE) L0 3
I Effiz ) (“above”) & %. Sememe |%, lexeme * L

T “realize” (2£Bl) Zh 5. *...lexemes are ‘realiz

ations” of sememes; sememes, on the other hand,

are ‘realizates’ (§{3H{&) of lexemes.”(p.51). = D X
S "am strata (&) %, ERTS(Sh5)) DM

RTLBAMWL SFTITHL A& BT, REXE

@, {it-> T Lifioth#i2d 5.

X TRTONBFEOBRTCS 25, ML -2k 3
iz a2, H—TR—ERS BoTrehE
EHI L T o RER TR O 472, S5 i
EWV SRS OIRIFHP T WS, WBoliF & L T
12, TdpEiE | I XhiEPBA19674EIT, H—uFAt
1968— 9 4FiZ, W=1EA%1969 fFiC Eahie (Follic
campus disputes 2513 £ %) A @ TH 5. Wiz LS,
AFE LMW 338, b R iR O ER
PHIRDT, M2 (Uo7 7 r—Fo8) &,
W1 (ENTOMN) WA, Thhbif=, H=m~
EEDDPBFEALTVER S, WTFoBENE, EME
EPDIXTN K THHE, T TRE—HZOVWTIED
SIELHSIME VS HLDBITDWTIED 7=V, T DR
T—8F, FERERECEIC WXL w5 LD
TlAEWEDL, £ Th Lamb FolhoEHic &5
LD TEH D E T inbANE_ EEROHAITH B %+ 57 AmE
ETBTERTERWOERRETS (KTxrohiz
T RIZ L TWEVY). LasLEFH o Introduction
X hiE, IO ERRTE VT b, — TR
HBICX5E®KRMICHEVWT D, EROMERZLVENVD
b, TTTREVIXTFRELEDOTY L Z 4 ViR
Lamb {Z X b fl2svic i3 2, FOEHIROTENMIXIE
EROFICEEDDELTHEESELRY. = 5T WM
(technical) 7#t}ixd » & Lamb ([ZiBEL 7= S#HC
EREBERETHS.

i EICIEE SOk % structural analysis & L T3
51 5. Structuralism w35 3 O 2 FEFMNICIIS
WD THDA, 7AVHIC BTSEMETHS Bloom-
field x9-Cic, BOARLST 5k o distinctive fea-
tures =5 & & &#FH X Tz (Lenguage p.141). L L
75745 Bloomfield %%, linguistic meaning @ “se-

62

mantic features” LYok 5O THLH 2 20V
TS, v dvb D neo-Bloomfieldians X
WO EHREDLICT D EHLTHIT LM EFLT
LE-T, ZERELALI-7c. Features @457 @ Zg4:
parikic k 2%, & X b Katz and Fodor @
F IR Y A oL (#iss Lenguage, vol. 39) ZiggSh
5. Rk k% Lamb o UnkifiE, 2005 American
Anthrcpologist 66(1964)iC L B 5 AR &70 25 5 IEE 1M
LD 2 Tz, L Lith B rh.% 225 compo-
nential analysis (L& 9H) (Zhzib - K2 “a net-
work of fundamentally taxonomic structure” ——p.
62 —LIFATHLNLE) OXRMIZ, AFLS 5 ik
‘G % Lamb, Outline of Stratificational Grammar (19--
66) ThHEZ LICMBIZRNERTWS(22—T D)
CHEY, BLTLHARLERKOMATHSMIAKELS
5

F—FmE LT, —d—oBfficini s« ok
JEICB+% sememes & lexemes offfliz, FAl:L<
=od 2 4 7 OE% diversification (47{k) & neutral-
ization (fh3zf{k) 2R HD L3 H. /oL 2 iEEFEHE big
W, “OOFE big & large L L TERIhDEE(D
hix big X large BRELICFBMTHHEWS T & TiE
'V, Thix Mgkl ofltss. £ =2 bEko
WIRA—2ORRLE L TRASND & & (PIRIERE
# 'big’ & ‘important’ AifEE big LT HEHEEI S
LE), thix Thirfb] ©55. 2B, (—oEHE
MR OTEOHE L LTERESND L E, Tikbb
‘start’ &\ I EEEATOAFERERO—2E LT set
off EVIREREELOLE set off RoOFRHEALK
L5®, bbb idiom THSHB, ZiE compo-
site realization(GKER) L+5. i, ‘human’ & ‘fe-
male’ &\5 ZoOFFMEFESLHMEEE woman X L TH
WEh 5 EE, Zhi portmanteau realization b/
IEAFEBRB —Lnw5.) 2 55 sememic stratum &
realization structure (FEBE) Zpk+. (Composite
realization »* portmanteau r. XX Lamb itz s
5#% sri{b&har{biz Lamb 19644 §fi 3L I fEL <
B TWS).

2) fhl p.52. X LZOHMAIXTIER TH 5. Lexeme
() 2v5 40 @ EPEL, set off | cne lexeme &
FTRETHL. THhBTHOOME, =2 5ICR=SOEEES-
BilDEVI T ER, RO EIEEE Lizsbhidik ek
L.
3) ¥ Lewis Carroll (2H!% portmanteau word X
VIDK, S5 EO—FiTokE s T—lE L THhIE
ADZT LG 27 b . ffl brunch<breakfast+
lunch.
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ERERRCAEESGL 5 55 5MMHOEHEEL DL -
Tvd (Thd BRI fEL 5%, 2TR&ECdh3).
P 7 EEFESE ‘'go” 13, ‘thing’ #E3E3¢ (animate or in-
animate) Lf508 S 05, i ‘walk’ 13, EIEE ‘hu-
man’ %5\t ‘higher animal’ » @24k 45T %, ‘flow
e Huid' (k) SR LOBHEETE 5. HHURSE
OEFEIFH O semotactics (FEEERGIM) CX
hEFHSHD.

STWIEBELEECHS. KRS,

(1) =2l ko@EsrRl—oBmERoERH L LY
L5 S8kt 2) 2l koEiEErm—og
KHFETHS L L 5 MRy, oMiEs, 4
Uil = TIRETHE, b RV substitution® (fii 1)
& collocability (F5G T REH) & ok 5.

The boy (—dog) is dead / The boy (-—dog)

walks, ...

The boy (-»child) is dead / The boy (—>child)

walks, ...

The eye-doctor (—oculist) is dead / The eye-doctor

(—oculist) walks, ...

ZD3F/INL, (1) ERLUTLETBFENICKEINRS
By, EWSEREWTFHhE 7L TWS. UL, (2)
{Eifio DL [[—@ situation (J-754H non-linguistic
context) O TEHATRETH S, 2 WwSLPFix2 3L
7z LTz (a boy yx-ohic a child Thodhb).
UL, (8) E#IAMAEMIC symmetrical (2376 <
RETHS, LWOHEHREIOLO LA LTWE
v (a boy (xodailc a child Cdh 528, a child j2oh0
i a boy LxEEL%V, FhizxL T eye-doctore
oculist GELLPLELLEATIRL TH L v). =o
S&tFRAaictdo, TindbbiEE evedoctor LFrd:
oculist %%, RF—FWEROEKBTLHS. D 34&H
Wb ERoMAl L EESh 5.

& T eye-doctor = oculist tj¥, (12 AX) +<T
@ contexts THAEIZZZMFIRETH 525, H 5 contexts
TOLERTETHD Db 5.

She is my big (—elder) sister.

It is a big (—*elder / -slarge) rock.

(ZZTo* BRWFARER B0 b 3. bbb big
EHRCEA Shz: 20 %4 elder LIFMATEETH 5.
BRIGEA S hmwvw: X213 large 23R ETRE T & 5.
TDEE bigh r eder LORTIEHDH— 2>OHEWED
FHTHY, big? L large L1zXoD— > D WKkED
ERTHDETH. T oD FRFIIFE big it
WTHISLEhTwa. ch¥ %% L35.
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X T cyanic &\ FEENY, a cyanic flower v 5
context “CiX blue *ZEHIWjiETHS. L 7 L a blue
dress |X a*cyanic dress & X757V, Z fuid—R.E
o big o LT 5 25, big 12d 5 context Tk
elder, &5 context Tyt large &\ 5 5l 4+ D iEanlHE
aftEE2 b o0 L, blue {3 cyanic L ZFMa T fE 7
context ZER\TIE, OoORMARERTE R 2 D A&
V. (@ L, native speaker D #llix blue flower X
blue dress D> blue ITIEBRLS5LOE X L 7
VW. ZDEX blue L cyanic ZH5— 2 o KED
“eme"” (D IZPHESF 55D & L, Zolk/EE hy-
persememic stratum X\ 5. (g i[il—® hyper-
sememe——AEHEE—IC L VERIND 255 2
H5h5).

ST OHE, cyanic i, blue OIS (realiza-
tional feature) & [F]—@EFPNEIEE L2DITIA T,
&HHFED tactical feature (F5-Gmmpy %5 iy, dress Xy
BERT flower LIIEETHTLE) 2HT 5. Fix
b cyanic X ‘flower’ L\ 5 ESERIVEREZ 0. [
U< gallop 13 ‘horse’ L~ 5E5&MAVE A & =, L
PBIE drive [23k1F% ‘by a car’, fly iIc¥iF % ‘in the
air’ 25D, MCLFHamndod, Thid
EBHEED. WERKE, (1) —7 7 A0S, fho
BHOHFWOr 7 A ZNTET S (presuppose) mbifth
REFOEHMM TH D, ITirEAEE T Sh
% (presupposed) 7t & X EE DGR TDHS, &
WS R FEZBEBRLCEbNRS. 20,0k T 5, Th
H5EWSHEFRIIFEMTL-THELDITHIEHSEL.

Lexemic stratum |[Tis\»'C, lexemes (3@ privi-
leges of occurrence (HHEFFEDHIETHD) ITX -
Tw € 2@ lexotactic classes (FEsislifiny 7 =) iz
Gichn. Arrival, beauty Jr X135 T4 1o,
arrive (2w % TEHRAL 1T, beautiful (2% (B
HEW) CEBEhTwad. hzih kK, carrive’ &
WS IR lexemic stratum TiX arrive - arrwal
CX->TEBEShDEHL. TomFECHITLEL, §F
FEFUMNYIC (lexotactically) fEFESh S ic{k{FL
Twd (=TS, oExiE they—late =3 arrival
Tl { arrive H33i>). TDHOX 5 i LT, ‘rapid Euw

49 Aok £ 7tk H. E. Palmer (-3—=<—) O
ChH. LdLssi—=~—"Tl& substitution |% 1 can / could
/may /must/ought to see him. @ * £, ik pattern
PEATICERTS T E2{EL . ROV 5 ORF—E
‘b TERTHLS.

5) flLl-FXi: context % linguistic context (E B4
& non-linguistic c. GEFIEMEED o), #EF% sito-
aticn LIEEh D 2 BERS
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SEmigRiT LT rapid: rapdly: rapidity XS =0
AOREFEEDSH. L T LK, A - BE - i
7 E OB AERE 2 7 A I &F L T, ‘thing’, event’,
‘quality’, ‘degree’, (‘quantity’) s X o EiEEMH T I
V) —%TH & MTATH®AS] £E5. LHLE
hiz ThfoXERLF TRV »b L L TR E2E
WTWwDH. ZHIRTEHEEIR - T, Cofi@E &
ZIEDDPHHIEFEFNIC ‘thing' TH S5 ‘event” T
BB, EVD XS B, RiGRMEAITEC T
iR B, Thidib btRolLoftcds SrbT
5.

TCEFEH child 1, BWEFE by’ X h b =2 y)—
Ao toThb s RPN TH 5. T 4bb
‘boy’+‘child’+x ‘THH. ZD % B3 T 1% ‘boy’ &
‘father’ 25 EREFEEZLBETHIE T 5. Male boy >
7> male father » D& redundant GR&) THo
DIFFFTL TWS. §£-T £ IZHL T ‘male’ 25
Mififizs 25 LR CES. ‘Boy'='child +'male’ ¢&
. ETC @ *child &5 @EiEHREIX, an adult child p3
incongruous (F¥kE) THHEZ A5, ‘child=‘hu-
man’+‘young’'® THH L bbb, o h KT
‘boy’ +‘human’ +‘young’ +‘male’ CHh 5. zhit (hu-
man’+‘young’) + ‘male’ ¢ &% %%, ‘human’+ (‘young’
+‘male’) ‘Th B 00%, p. 64 OERTHEIL TN S.
DEDELLTLIHDTHS.

ZoTCHvwbhiz Tifi% ) FXC TTES) 2vwWH T
F=—21F ROX5TPITHETHS.

*He advanced backward.

*He hurried rapidly.

PHIEC AT ¥ incongruous THH, =oAL v
WEEEARAE LT WS, #3513 redundant TH b, hur-
ry EWARERORACT I ‘rapidly’ 25 iEaedEas
ZEhTwWa.

EERC &3 sememe & i3 TR, S45FL D
ik (FOMHZR - 72 ET) SRR GERBRMT
17 <, sememe A5X5IZ sememes ZHHT X h i
fGhdsd. Fok ¥, ‘child’=‘human’+*‘young’, ‘boy’
=‘child" +‘male’ T&% 5. Child \CiXE-RicHlL TF
EnwaiEiEd H D, ik child” =*human’+ ‘descend-
ant’+‘first generation’+‘lineal’, =7- ‘son’=‘child?
+‘male’ 275 THHH. 2FbH, — O D EkFEN—
¢ taxonomy (SEIR#H37z\, Frake, Conklin & o AJH
FERPAVWHLAZ 2E% Lamb 23: ) Ahid o T
HB)N LLEEL, £ 1x network (FEHEAR) &7k
4. s kil “a network of fundamentally tax-
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onomic structure” @b TEkTHS. ThHh 2 AT
5iix Lamb oI (EICXER TH D) 25T HRAR
HahlEn S v a3, b kil Tt sememic network (X
taxonomic representation TRl TVW H DT, TD
M E—2 M RIT &iCL, HEIZT EIFTHRE
5. ‘Boy' %, bifieozZ & £ (‘human’+'young') +
‘male’ =% HiE ‘human’'+ (‘young'+‘male’) T4 &4
555 ZHhHRETRTHhERD X 5ic=> @ hyperseme-
mes(HEEEE) HEEShLTWS (HS=hypersememe,
S=sememe) :(&

HS/young/

HS/male/ HS/human/

S/boy/
4 7rib sememe/boy/ix — 2@ taxonomic TR
L, —= It sememe/child/iz, f{ii}x sememe/man/iZ
FRLShTwaS.

I ERNSEMOEFRTHHM, EHlirThic tac-
tical range (EiFIOHEE) ZRT 23N 5. Tactical
range FI3IHSHTHREFU2E S 5 —MlOBHEHRELT
5. Z o tactic range H3E7-iREr taxonomy ZIR
F. BN L. 7ok xE drink % drink alcokol X [H]
ETHDHIGE, EIEIIIER drink’ OELFY B BY R 8L
EE&L55b0) 2L THREhTWsS ‘alcohol” &
5, drink’ —ooEEFEohICHMAAN b
TWwb. ChEFOFERETY, chE2E kb L 4%
p. T30 E®D X 5 s network 27x 5.

A CHELONE S HBk 2L X oo 31440 B S v 7z
synonymy ([7§), polysemy (&%), hyponymy (‘boy’
&3 ‘child’ T +2 THB X 5 7%kBK), antonymy

6) ‘Human being’ & ‘youngster’ THHIE W 3L I
AT LSS Ty, BEEIVWSoR RO X ST
Hr 5 lexemic 7odh O EERICHNE S 6, ‘human' &
‘young' THVDTHS.

T TERANPETHE, Bliho4oC L4l -W¥ET
taxonomy (&¥i5) HEMMICETE>TWHHOITHL,
7 5% ¥4 ¥5ET Walfisch) ‘whale-fish") w532 &
zRMoS¥% folk taxonomy &IFAE. Zo il B4R
S0, B EANCH LTYA, HoIELEHM LS X
D@ S, —MRAOIIEZ S ICRE E TH 5. MERE
Lamb |27 6 - TZh A LT 2% o B 6 i 5% ta-
xonomy EFEENR/z & BLBNRD. .

8) CoRHLFEEIHFT 5nicit Lamb, Outline, pp.
9 ff. &M Lindhifl Sirv. fillic s Al FlosEk
%1%, UNORDERED @ OR oMfi(=>% hE®ETT.
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(BL3%) (b kR zh#% 3 #iickR]3 %), markedness
vs. unmarkedness (unmarked X |3 —§3(0753E & 55k
iE#— TN\l O man & PO man o T & %
—WBBNEVWTHDH H?), redundancy (i#i%), am-
plification (pierce the cushion H: pierce through the cush-
ion L5 XS5z amplify &4 95 5454), collocability
(fiiraf), incongruity (fifuf), substitutability (Fiik),
paraphrase (synonymy &\ 9 HE&oD $EiR, pines are
planted on the gromnd X the ground is planted with
pines L AZ 7L —XEZh3, BEHEOWbYDEAF 7V
— AL 3Hr %), ambiguity (men 7% any human be-
ing &% a male human being & 1L 5 5284, 7
7rds% performance® o L~ To43E), vagueness
(performance TR AT AL LTOTEHEMK T3siF
SAGEM:. Steal (XETHEIEN & LTI ‘go quietly’ &
% ‘go secretly’ > 3503k L 5 %), connotation (&),
field () 7Y, LHEFCLLECITEELEETHESD
DDOMWHIRWETHS. T &ic field w5 ilEEix,
5 < FA v o Feld (Wortfeld, Begriffsfeld) &5
WEARCIHLWEBZ 5 2 2 b 0T, HMAv iz
Wit 2 BRI 55, MES R WTTSH. ZhiTIg
DELiELE 7 A L ORG IR Lo EH ThRidhiE
HR2PEr o THLINER L.
ETHHOERIR~L 525, FHEXETEIE
1 5T verbs of motion TS5 Z LHBIEDH T
S5, GFEEEZ ST L ERL Th, RIsEHRHCl
HDOEE o —F TR WT E BB ERTWS.
HEmErigE LT, FEQR MBI L xAlx
I, come, go # Ml Lt LT, drop, enter, jump, gather.
precede, separate, steal (Z - % hifE¥s), stray, turn
MERETERE. TORCEIISE X b RO
EOWPFCERTH D0, WMIHUSNOFESERTASh T
WHLDRHD. Elick 21 E Prices rise (Hpiliixd
BB) WEWTI, ARETOTTRER iR Rz
- THIITH DL L TEDRLTWS. OO LD
&, EEh oS THER) X LClcmEshTtwa.
ST 2 3T, WEEO BB FT O—RKST T
IEWICHITERET, MERONBREZHEIBLRLTWS
B, FErrWEbTXTORRERATITS. W) & 13mh<
LOLBELTERS, TLTEE LR ERBFECEDLE
hooBRENTHD. T TET :

The Stohe raoved., ws-wirmiiriniassirrisssisiosi (1)
b I ey R e (2)
He moved the Stone. «:-ssssssssessessasessinssennnsass(8)
Hé xaoved the man, essesessessssssnscosscssnnsssssossfd)

ELEC BULLETIN

(xR BB EE 1355, FARTEMCET TS L&
A2 5FXBhEWED, (1T OB Mo inic i
ICX-T cause Shich DT, - TERIEHEY T5.
FIRIC(2) & (4) & 5B L ST iLx 545, F21(2)i3(2a)
FOBREHRCTI NS, @SB 5L TH
D LD L o TEIHZIhBELMRES. WiTdpx
ic@b) E LB LisvwTds 5.

TEHGEIICY (lexologically), (1)——I(4)0 &35
s FEE WS HETHENS 2, FURBRBEETHIE
FERHY 1T 1 (semologically) LFED 4 DD ILIx R4 5 s
2do. LT THETHESEL LT agent ({ERIKR) 2%
HFEA9iC (voluntarily) i< $ @ &, ergatumU® (F{fE
FIR) -y @RCETEI»EN 5 @ &, initiat-
or (EEMEK) - hiERriEsEesbot, TUDHICS
2DEREHETS. £ T

The stone (ergatum) moved.

The man (agent or ergatum) moved.

He (initiator) moved the stone (ergatum).

He (initiator) moved the man (ergatum).
tirpz R EoFHARLHETHS.

S T3 &R D(Bl6) & kT 5 :

He caused the stone to move.:s« -sveeeenaiinnnnes(f)

He caused the MAnN 10 MOVE. «-ssesssersianssssassnns (6)

MLz, (3)&(4Tk he' 2RIBERHIC EFCERE
BIELIATH->T2EN T EZWHL LD THDE,
(5)(6) ik ‘he’ 12 initiator Tixd > THAZhrHIOAIT
Tz EE/ (B TRphSkroi) b
vy £ Z T(3)4)e> immediate causer ([EL{¥EFIFIHA)
L, (Bi6)D> [ % Hj{yo] non-immediate causer (JEFL
FEHRE) xRN THLATED. W2, kEx
W63 he’ MHETNEIRSEDHZ LiT2WT (B4
SAliZicEI NCOLERIcE ] BEaRs 2520
A, BieIEWEELBES. RSt
X, the man 75, Szt WwAZRTEWX S %)
ET, ThiE&w=< v AixSixb initiator Tixdh
52, MFRZEI S5 I5ETMLTwiv. &
o ergatic initiator (HAERAGEMIEEGK) &L,
(BI6)D b DHEREOHFITHD, E7(B)4)E, (5(6)Dft

9) F aiAAF—OFEE I3 competence (SilfTAE I
& performance (SEHLHIR) E2EHIT 2. BEF»oE
A —LOFI & RS .

10) LRI H VY & 4 §ff ergon (53, ‘work’) &, FFv
FF -atum (WFPE—ZH(LET 4 HEPHERE) offeaT, hy-
brid formation (RFITZEY) Th 5. 5T v iESrCiliflic
R hif actum (<agere) THA 5. thkFicrhirz
?m?ﬁmﬂ. ergatic & STEFRAESRIERLELLRAVE

w3,
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D & %, agentive initiator (fEffRMEEEK) & T
5.

%5312, (4)Tik the man ;3 non-voluntary (JF B %
) THHL, (6)TIE the man HIEHFEWID BH &,
HEEE ‘he’ 2% the man HEIEHNICENH X B 2RV K
SEE oG B 5. (4) the man |k ergatum T
&b, (6)o> the man | ergatum or agent Lt 5. *
ET:

He (Ag. In. and Imm. Cau.) moved the stone (Er.).

He (Ag. In. and Imm. Cau.) moved the man (Er.).

He (Ag. In. or Er. In.) caused the stome (Er.) to

move.

He (Ag. In. or Er. In.) caused the man (Ag. or

Er.) to move.

Agent % agentive initiator 4, FrAGHMIERE €12
subject, object. # A\ % by-phrase CREIN5:

The man (subj.. ag.) walked.

The man (subj.. ag. in.) walked the horse (obj., a-

genti),

He caused the man (obj., ag. in.) to walk the horse.

He was kicked by the horse (prepositional obj.,

agent).

The horse was walked by the man (prep. obj.. ag.

in.).
FZTIRODELDRES :
I &3k
‘agent’ voluntary subj., obj., by motion
‘agentive in.” wvoluntary ” cause
‘ergatum’ non-vol. » motion
‘ergatic in.'  non-vol. ” cause

Z - TIXAFEHARS 4 5 A% agent - agentive initiator
DEVERBEDENTHL S 53DT, ZhiEEEDTH
7z=iz agent LFEURiH-§. L L ergatum & ergatic
initiator 2L DX Sic—2iC £ LB S, Ergatic
initiator ¥, JEEFENTH ST ergatum (ZIALIL,
FEH A motion TH S LT agent LT L. Fois
& cause T 2 HiZ 53, causel! | agent # & 1,
cause- | ergatic initiator # X 5 & X 5.

T, MEMEEL xhE RS

Agent + Motion : the man jumped

Ergatum-+ Motion : the man fell

Agent+Cause! : the man jumped the horse

Agent+ Causel/Cause? : the man caused the horse to

jump

LT, WID6LEFKRDEIICITEGHT5:
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The stone (Er.) moved. sresrrsrsrsrsimmiaimrsniacanin +(1)
The man (Ag. or Er.) moved. T A
He (Ag.) moved (causel) the stone (Er.).-eeeeeeescennes (3)
He (Ag.) moved (cause!) the man (Er.). s-=--sssreeeee- (4)
He (Ag.) caused (cause! or cause?) the stome (Er.) to

FROWE, Sl e (5)
He (Ag.) caused (cause! or cause?) the man (Ag. or

Er,) L0 EEIDVHEL,  sseseins sasnnsamavsaiwesevinn i A .[3]

X o, fEWASV RN, EBEEEIC i RE L RTR
DI2DEATRBBLiCD

(1) ‘agent’ X% 531 @ : walk

(2) ‘ergatum’ L& L HHo : fall

(8) ‘agent’ Zs‘ergatum’ X L5 A% L 5 10 tmove
% 72, ‘cause’ & 2 W X, cause! (B £y initiator
EDHLO) XS5 NMO causative 7 EHTHE] & L
T lexical [zZEH =h, —HHiliod causative verb (|
to cause) i, cause! > cause? Zhii{k-3 5. Causel
it by-phrase T{LEH TE 525, cause? |1 because,
because of ¢ clause, phrase CTHEXHh 5. 2T b,
He made the man to move away % 2 ffic> cause Hith
MfbEhTWbHERDL, Zhid

The man was made to move away by him.

(cause!)
The man moved away because he |sc. some other
man| was present etc. (cause?)
EEHTED. Cause? L3529 reason EFEEHD.

Zofh ‘goal’ TOMMDBEROBEINIH &, H ¥
EETSER O T T i A E R BEE [sememes] (XD L35 D
EIhb

FeFs s « Agent or Ergatum + Motion

Agent+ Cause

BRI = {Various Specifying Elements

& C THEINE FERGE T

(Agent+Cause (+ Specifying Elements) + )Agent/

Ergatum + Motion ( + Specifying Elements)

LR ER L EDT 7 =— 230K drShTey
BriitBEEI I A 3shnThs 5.

Z 5w 3R E W GHREIF M E 25170 2 1 Fic
FIFTHRLELRS. —flELTH LT ThHR oK
FESULOEESD. ‘Downword, ‘Down’ @ks %5
LUDDOREDXS>EHFHEHs :

/descend/: ‘go!’ + ‘toward’/‘to’ + ‘down’( + ‘on’)12)

11 }%i‘i f_ﬂ‘hﬂ‘éhf“é DTHY, [HFHuwi] ORETHLH»

It agent T
12) He descended the tree (R%[EN7z) & He descended

on the ground (HEFICER D 72) LMTAWRETH D
ELEC BULLETIN



Zhix descend rEWHEh 5.
/fall/: ‘go! + ‘toward’/‘to’+ ‘down’+ ‘free’ //Ergatum
zhix fell XEBREh5.
/drop/: ‘go! + ‘toward’/‘to’ + ‘down’ + ‘free’ + ‘momen-
tous’//Ergatum
chix drop L L TEHEZh5S.
/drip/: ‘gol + ‘toward’/to’+ ‘down’ + ‘free’ + ‘momen-
tous'//Ergatum (‘liquid”)
Zhik drip LEBRENHS.
/sinkl/: ‘gol+ ‘toward’/to’+ ‘down’+ “free’ + ‘slow’//
Ergatum
Zhix sink X LU THERIh5.
Ckohizitro® 3 sink <2t ¥%. Lidix
The sun sank in the west QX X E5DHTH D).
—F T DT poHMEORSGR EEE) AT
D5 h come & go DI THS S. FAMIIC come
WE— - ZAFOLZBE~NEDZ LEF W go Xt oftho
BELEShBS, EMEETOX SICMBE TR

I came to you. (1) *I went to you. (1Y
I went to him. (2) I came to him. (2)
You came to me. (8) *You went to me. (3)

You went to him. (4) You came to him. (4)

He came to me. (68} *He went to me. ()
He came to you. (6) *He went to you. (6)
He went to her. (7) He came to her. (7

DE DEGRALSHL - W2 AFROY &% come AS3ERSTY
THD, HF3AFTIE go L come MHEEHET L. i

He told me [ should come to him.

He told you you should come to him.

She told him he should come to her.
Zh6oT, told LicEABHEMT 5T £ R—Nix
B *go T come ThiFhiFibiw. ZhIIMEE
ahiEo come D EEMEGE TR TASTHS.

PAR 3T MGk oMiEY & LT, SERRE D
g ETR - Twa. E=ETE, oG 2ik
5L C give, receive, have % XoOETZoWFHSXLIT
see, hear, look, listen # X% 3 - TWws. Zhidxic
3 motional TlrWwjiil%, BB OEEE T AT
LTHITLS DWREEEZTR T 0 E Th 5.

MY EEL LS50 THMIzOIC LT, FFTFOH
Bo—fTh o 5205, FREOX S5 mBliHnIdEm
ChavwbohiZh2T501, METRIIEEFETIR
. LaLROERREbFEELKCELZ W2 B
5%

1 LRIt d<5h T\w% extraliguistic
ELEC BULLETIN

(i () ) LWvwS 2iIETHS. TCILA =R
~LL Ik notion O{EF % extra-lingual LIELR, F
% (k) ¥x form - notion DFAL 5 & T A (func-
tion % L < i morphoseme) Ik ir+5 & L. E
=Y (neo-Bloomfieldians) Ttz ¢ function =24 %
LOEFHFET rA—DfHEE L, 24 % microlinguis-
tics X FErX, phonetics |t prelinguistics (37 % § &%
%), semantics (FEIFFR) 1 metalinguistics (£ 5%
2) L E=h'T, BRI microlinguistics > % b k3D
FEPLLDHENE. TofFRIREROME S
T, BRA—AEVO2 5 WEREIEEN
o FWIEIC X o TZoMRBERINFTTWS S, i
FEREREE TR E LT, il kiR GE I
semology) ZTHL LS5 L L THbHh%. MERIZX >
T semology (% intralinguistic (3% (%) M) 0%
DEIR>TWEDTHBHH, LEaLIEEROBEWERI
BT, EOXSCLTHEHEALTTNOEKRE T D
DAY ARE T 5. it BT X lexeme & sememe
O—3—OMBRIIEBTEZIhi. £O T LIXENTHS
5, LabiE X E£TH sememe THH Xz bt
nonsemological T& % 7-.

BELLMERT, f=2tARLYINC S £ IF con-
tent @ form »% sememes T #»%5, semology I etic
TR T < emic!® Rt 2R SOTHE L LTS
EES. LarbiEFofEkicsidd emic bR (G5
) MRS B 7c®iTia, sememe [%5%E O A S
LR H0EXRHS. WERZThES5 E LTk,
substitution 2 collocation #FdF A + T, T
i¥ native speaker ¢ intuition (EH#l) NX»HFTHB
LEALNDTHS D, ThTRANBTEOFR
iTX - T sememes 2l Eh TWHEWEE, idik
DEE»BAERITLESHRTWERY. L LZh2T7%5
LThiEidizEAL oI 506, M LRI
giizisshicdosEBS. Ll vssFE
FERATETH TR LTIELNMo /2. £5 Tl & semol-
ogy DOFHrHs,  &5f@iX semantics S F D &0 5 D ELk
WMEELLbo b, ThibiEthTclvwoTth
%% i kKo fiEo X 5 ic intralingual 75 emic 7x
HDELDHBT ENATREINEVDTHS. KiICdBEELE
EEHEFEOXSITTFRIEL D2 L X L3P ihwv
#%, H L emic 7x sememes Dl EKR—ARIC DAt

13) Phonetics (F/%) & phonemics (53 &0 #1
HE LT, etic & continuum G#ifEE) ot L, emic 7t
discrete 7r (MfiAls, —oFoixich:) BifroftR e 2
FoDFEEIFETHD.
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= THiviswvEThiE, DLAMEIRRD &L
XoTHEAZLL BRichk@iz5 lexeme & @b BIR
ZRNEXWZ b, BERRThE9shinnT
H5H 5. Lexeme & OBRIMIZIVWT DL sememe H337
THERTWBERLTHS. ZhigEZ iz Firly,
A ERETH 5.

W2, chibERDTFrLVWEXTOTHSH, ¥
HXZ ORCEPRAMER I & A TR fmn s 2T
VB, PEoTMR, VIEERIhEEDOICHEL,
DY X SIIGEFLHRIT T 5 v 3 R ishs s A
ENH XS EOHEARMAPICIIER S/, Ex-
plorer & popularizer [IFEHEF| OF FETHS L W5
EEREsThRER TR E L, BRHcESk,
W HTT R O DI FERIC i 52> T TL—f%
Mo edition #${E-CTHL X 58AAW. ThEF
5 DR EBO T IEY O 2H R AN FIMAS, WIEH
R +5ELERTHWEW S LHX VWb Thikns
5 ThD.

LaLEXFRC, LT EIALATRHATHERC
ABDES5hBHe2RbolR M TERVv. B aWilc
To D HRTE DEEVEOEMZAEREL V.
HisELEEN %L L T formidable TH B 2 LTEDTIR
WOANBRERLHEDOTHBEH, “hixgRofilkodz
BITIFEL LV FBEETHELIREL S EMEL
TOWUFRE L Difidiz. HERXF->E 1B VRbab %
|EF, Hfiic Y ra—n, TH—AT7 o —F, &%
v by A= ARAR LY, FahAFfr—, T4 (R 7t
ERIFZIE- THERZ ERYEhD. FHLHBOZD
X SERIERd o THD T, EREAELNET DT
H5H.

Fhikd = b AR oL kv, Fhidd
2% RREEETEE U, R ECHhEE SN
DT I =~k ANT, MEOWHR EESITE
FUEL TV B AT B WTEICERMKIBIGEL T 52
5THD. AED¥ERPLZOX 5T Thiiizil
ez ERFAEAELTHELIRES. TR EEst
PHEROIDOETRHEES THSH. BRREFDLS
N OEIELFHATIIVW R WS, 55 FISRIFR
HTH55 LB 5. MpWEZIRZILEREL TTHE
LV OTH-T, BTKREFORTFCIGEL ST
OEFTHIHC WM ZRT 5. THIXKIETGEDHL
WA= o MRz Dok, JRE Tk Shi/zif
DS LA oD—2THE LEELNhS.

BloTHBETLLANE EXROBT X L » L
drop=i4t %, drip=L7z/cb w5 X 5% W HiFIC X
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BEVWHERMA Lot LhLIhBTR+HThiz t
RE#E TR AAGEoREIT, WL EEEy <
ML FTDbDREH-THMTHS S0, FEHFIIHE
BOWErTLTHEAFERCELACLES TRIPTN
DTH5H. WHEREIY UL, start=begin, start=
set out on a journey DT k< FWriLAiAEvwy. Zh
BERMECHTHADSHVIZIE>TLE S, Begin &
set out L HdMBISER, Lohbh Ed24iECs5 XS
il L fha2¥8EHie (kosecidsd) SHLA
FhiEwoE THHEMBETTELRES. LD IEREHA
RAREOZ LS TED, LERoETFoTLE
REEOHMIT, OWTIR+HmiEse it L2fstolE
Yohric, KEhiReirdLETF5.

BiEc—ioflicics - T, Biiridh~<5. —R LT
AW agrue (p. 2, —»argue), obejct (p. 87, —»object)
DT EXFREH T EL LA, RO X S D opruag
I=L24%2%. P. 61 @ ‘boy +‘child’=‘male’ iz,
‘boy’="‘child’+‘male’ T\ & F5E V. P. 63, L
18 ds/X+z/ ik, s/X+y+z/ TIEK»s 550 P71,
L. 14 o serve | serves T 5 5. P. 100. l. 13 @ to
moved [Z¥r% A, to move TH 5. P. 128, L 10 Hllo
went (I came TitEwodd. GEIE. Ll EoisiizT
~Cith R oEREEZ{S7.)

LAl FfiomMBRsesFLib gL gvii-idhs
bt Uik 2 2 < L UAH of ol ~<7z. 3
Tl <R BECn -7 IR THD. RFETEIC
SNWTOWESEL RO sic b4 TH 555, Lamb
BwERbIEERT L v, BkiE TEEWZE] 95575
W, BASERIC X B2 H 5 W, Ko 55 reali-
zation X #» stratum X »ZDWT, Z OFICIZARE L
TWd. FREUERXHEER, EgiEEo levels o
[iEE, ERLEC X 5TEENLEILICEATE - LR
{ELTHFE Lz A0 b 500, HRREEILICES
DIEHDTH 5. FARFNEHTEEE2 5 2 5h TR
CHIECTH DO TEEFEOHITEML, SIS LR
WoEEALTEER D L 2THPL, ARz E
MU THEEEToInticHF 5eshdi s 28 d
Ir. (RE BE X 20%)

14) #=7/L, Lamb o@Eskiiceol)lIKoitk:, FH
R b D TRLFARERT 5 T &R TEDW.
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"X H A DR,

SPATIERE, SUtEMET)

FLEEFETE, vii+343 pp., ¥ 2,300

85 (25 CH) IEFEKO TERH BAROPES] AR
Ehic. BEROFERIEZELEWEWTWAEEAADL A
ELTLALHTREN Y. EZ icEBREA A
CEwnwTa=— 2 KExiH-s T 5.

Wi MEE] Wi BER2KxxZED FTASw T
ok

2324 (FB) | ¥ Gng, EcxT) mEEo
M. 5, THEEOREE.

EHTWSD, HEICEWTIOFEELWS FENRN
SHEHALHAWLh AL DRI AMERY. WO LR
FHZ LR, HEICAFY 2@ OED g3 5k
DWW ERFECELEETHD., ~HY¥ (Hepbumn,
J. C. 18156—1911) DFfT4afx THESEGEMSEL (B3
4E, 186T4EWIER) ioix Mii2%) 1 The study of the
Dutch language or books.—— Lt 5 % T 5 5%, [7ES
PEOETWEW. WEATAEIFL LA EETIED
I EREEmgEl (RWESE) 25< &, RERIHdn
B MEiclA~THELEBICES] &5 %E 2 4(1855)
EALAfOEMoPIic NETETLHFEFT Hic
Bl &I XABRRED. THE] 2w HIFEIOID
RS LHLHAVLRAZLDOTES S, EBEEVBEH
Mlizdtirh o TEfh) o CTRBEKNKE Nz oM
A LT & v S <& BigoH HRETE A,
FEXOLEZEL, ThaPdhdibns LT rbE
Fwooh, DWILEELMNT] EHWTWED, £
DEHITIEHIESR L W O TR L Tl b - o R
F 7 VA EOEERIBD T RO THS.

EEBMECEATICHFETES.

ME2EBERO N2 EB XU TI54E, F915004:55 <

2

HEEE, WEORREID D, bo LAV “EE, TH

= 7.

K, B T, K¥E»S, #8H, sk, R -

A ofEairichbich, BROI{bEED, EEE

BTk v EE -FH (L FAYBICEB%E

fTcdh- 7.
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OMURA, KivosHi
X N #F F

BASEYLDFA TH - 7oiffic, WK - #HFnT#Eo
BELOEH T, b Tv - 7oL B b o8
wEZ, ZhbohHodhicEeETFicizshinv.
S4EDinEER S PIES &, WATE TR, HREoMm
EOHPBEEFEBEROFEZEL LR, LI sik
FERDDELENT, BEUHOV LU ETER,
ZHLAHFCETIREV SRR TLES A
¥R OVWTIE, TTRELDmEBDD, AT
25 VWES LA DTV, WELHNLSE
B ZU b mEFGIC, RER- T W E AR
SR ELbOSMAEERTENRIEL, EHBEZRIZL
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‘Well, I think Marquis Ito is a smooth sailor. He
knows how to go with the current. An ideal he has
not; i. e. a high moral ideal like that which actuated
the political life of a Pitt or a Burke.
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Then | must admit that the Meiji Era is a very
stupid era.
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